STEINEL Vertrieb GmbH
DieselstraBe 80-84

33442 Herzebrock-Clarholz
Tel: +49/5245/448-188
www.steinel.de

Contact
www.steinel.de/contact
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DE...... 14 Textteil beachten!

GB..... 24 Follow written instructions!
CZ...... 33 Dodrzujte pisemné pokyny!
SK...... 42 Dodrziavajte pisomné informacie!
PL...... 51 Postepowac zgodnie z instrukcja!
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LV..... 105 Pieversiet uzmanibu teksta dalai!
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LED ON/OFF
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1. Zu diesem Dokument

Bitte sorgfaltig lesen und aufbewahren!

Urheberrechtlich geschiitzt. Nachdruck, auch auszugsweise,

nur mit unserer Genehmigung.

— Anderungen, die dem technischen Fortschritt dienen, vorbehalten.
Alle ProduktmaBe in mm.

Symbolerklarung

Warnung vor Gefahren!

AN
Verweis auf Textstellen im Dokument.

2. Aligemeine Sicherheitshinweise

A\

Bei der Montage muss die anzuschlieBende elektrische Leitung spannun
frei sein. Daher als erstes Strom abschalten und Spannungsfreiheit {
|

Vor allen Arbeiten am Sensorschalter die
Spannungszufuhr unterbrechen!

Spannungsprifer Uberprifen.

Bei der Installation der Sensorschalter handelt es sich um eine Arbel

der Netzspannung. Sie muss daher fachgerecht nach den landes{jbli€hen
Installationsvorschriften und Anschlussbedingungen durchgefi den

(z.B. DE: VDE 0100, AT: OVE-EN 1, CH: SEV 1000). @

3. IR 180 UP easy/IR 180 AP easy & s .
BestimmungsgemaBer Gebrauch IR 180 UP easy: (b
Sensorschalter zur Unterputzmontage in trockenén | raumen?

BestimmungsgemaBer Gebrauch IR 180 AP easy:
Sensorschalter zur Aufputzmontage in feuchten und trockenel

= nenraumen.
Die Sensorschalter sind mit einem Pyro-Sensor ausgestattet, der die unsicht-
bare Warmestrahlung von sich bewegenden Korpern (Menschen, Tieren, etc.)
erfasst. Diese registrierte Warmestrahlung wird elektronisch umgesetzt und ein
angeschlossener Verbraucher (z. B. eine Leuchte) wird eingeschaltet.
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Durch Hindernisse, wie z. B. Mauern oder Glasscheiben, wird keine Warme-
strahlung erkannt, es erfolgt also auch keine Schaltung.

Der Sensorschalter ist sowohl fir eine 2- als auch fiir eine 3-Draht-Installation
ausgelegt.

Lieferumfang IR 180 UP easy (Abb. 3.1)
Lieferumfang IR 180 AP easy (Abb. 3.2)

ProduktmaBe IR 180 UP_easy (Abb. 3.3)
ProduktmaBe IR 180 AR €3sy (Abb. 3.4)

ft der Anschlussklemme

Kabel er Anschlussklemme
F Rahi
G Se
H fr Lichtfunktion

bersicht IR 180 AP easy (Abb. 3.6)

Ul
ufputzgehause
ammerungseinstellung

Zeiteinstellung

Schraubenschaft der Anschlussklemme
Kabelschacht der Anschlussklemme
Lastmodul

Sensormodul

Taster flr Lichtfunktion

Abdeckung

Erfassungsbereich (Abb. 3.7)

4. Elektrischer Anschluss

Schaltplan Anschluss: Zwei-Draht (Abb. 4.1)
Schaltplan Anschluss: Drei-Draht (Abb. 4.2)
Schaltplan Anschluss: Vernetzung mehrerer Sensorschalter (Abb. 4.3)

Die Netzzuleitung besteht aus einem 2- bzw. 3-adrigen Kabel:
L = Phase (meistens schwarz oder braun)

N = Neutralleiter (meistens blau, optional)

L' = Geschaltete Phase (meistens schwarz, braun oder grau)
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Im Zweifel mussen Sie die Kabel mit einem Spannungsprifer identifizieren;
anschlieBend wieder spannungsfrei schalten. Phase (L) und (L") werden an die
Anschlussklemme angeschlossen. Neutralleiter (N) kann optional angeschlossen
werden. Ein Schutzleiter wird nicht benétigt.

Wichtig:

Ein Vertauschen der Anschliusse fuhrt im Gerat oder Sicherungskasten zu einem
Kurzschluss. In diesem Fall missen nochmals die einzelnen Kabel identifiziert
und neu verbunden werden.

Eine Parallelschaltung mehrerer Sensorschalter ist moglich. Die maximale an-
schlieBbare Leistung erhoht sich dadurch nicht. An jedem Sensorschalter muss
der Neutralleiter (N) angeschlossen werden.

5. Montage

¢ Alle Bauteile auf Beschadigung prifen.

* Bei Schaden das Produkt nicht in Betrieb nehmen.

¢ Geeigneten Montageort auswahlen unter Berlcksichtigung der Reichweite
und Bewegungserfassung.

Montageschritte UP

e Stromversorgung ausschalten (Abb. 4.1/4.2/4.3)

¢ Anschlusskabel am Lastmodul anschlieBen (Abb. 5.1)
— Anschluss 2-Draht (Abb. 4.1)

— Anschluss 3-Draht (Abb. 4.2)

Lastmodul in die Unterputzdose schieben (Abb. 5.2)
Lastmodul festschrauben (Abb. 5.3)

Rahmen und Sensormodul auf Lastmodul stecken (Abb. 5.4)
Stromversorgung einschalten (Abb. 5.8)
Einstellungen = "6. Funktion"

Montageschrltte AP
Stromversorgung ausschalten (Abb. 4.1/4.2/4. 3)
¢ Aufputzgehduse anschrauben (Abb. 5.5)
* Anschlusskabel am Lastmodul anschlieBen (Abb
— Anschluss 2-Draht (Abb. 4.1)
— Anschluss 3-Draht (Abb. 4.2)
e Lastmodul, Sensormodul und Abdeckung montieren (Abb. 5.7)
e Stromversorgung einschalten (Abb. 5.8)
¢ Einstellungen => "6. Funktion"
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6. Funktion

Werkseinstellungen
Dammerungseinstellung:
Zeiteinstellung:

1000 Lux (Tageslichtbetrieb)
5 Sekunden

Flr Funktionseinstellungen muss das Sensormodul gedffnet werden.
* Driicken Sie mit dem Schraubendreher auf die Rastnase und 6ffnen Sie die
Klappe (UP). (Abb.

e Schrauben Sie die kung ab (AP). (Abb. 6.2)

Dam eins; g (Abb. 6.3/B)
D schte chschwelle des Sensorschalters kann in Stufen von
2 s 1000 g Bzw. helligkeitsunabhéngig eingestellt werden.

tellregle 6’@ Tageslichtbetrieb (helligkeitsunabhangig)

: Dammerungsbetrieb (2 Lux)

ste\lung des Erfassungsbere\ches und fUr den Funktionstest bei
Te ht muss der Einstellregler auf @ stehen.

instellung (Abb. 6.3/C)
ewlinschte Leuchtdauer der angeschlossenen Leuchte kann in Stufen von
5 ekunden bis maximal 30 Minuten eingestellt werden.

Emstellregler 5s: kurzeste Zeit (5 Sekunden)
Einstellregler 5 min: 5 Minuten
Einstellregler 30 min: langste Zeit (30 Minuten)

Durch jede erfasste Bewegung vor Ablauf dieser Zeit wird die Nachlaufzeit neu
gestartet. Bei der Einstellung des Erfassungsbereiches und flr den Funktions-
test wird empfohlen, die kirzeste Zeit einzustellen.

Hinweis:

Nach jedem Abschaltvorgang ist eine erneute Bewegungserfassung flr ca.

6 Sekunden unterbrochen. Erst nach Ablauf dieser Zeit kann der Sensorschalter
bei Bewegung wieder Licht schalten.

LED ON/OFF

Wenn die Status-LED als stérend empfunden wird, kann sie problemlos aus-
geschaltet werden.
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Einstellregler kurz (1 Sekunde) auf LED ON/OFF stellen. 8. Entsorgung

LED blinkt 1-mal: LED ist eingeschaltet. Elektrogeréate, Zubehdr und Verpackungen sollen einer umweltgerechten
LED blinkt 2-mal: LED ist abgeschaltet. Wiederverwertung zugefiihrt werden.

AnschlieBend muss der Einstellregler wieder auf die gewtinschte Zeiteinstellung

gestellt werden. Passiert dies nicht, betrégt die Zeiteinstellung 2 Minuten. Werfen Sie Elektrogerate nicht in den Hausmdill

Taster fiir Lichtfunktion (Abb. 6.3/H)

Status Licht AN: 1 x Driicken eltende I palsohen Richtlinie Uber Elektro- und Elektronik-

Licht geht aus. Wird keine Bewegung mehr erfasst, lauft die Nachlaufzeit ab und Alter ihrer etzung in nationales Recht miissen nicht mehr

der Sensorschalter wechselt in den normalen Sensorbetrieb. - B 2 Oogeréte getrennt gesammelt und einer umweltgerechten
erwertu geflihrt werden.

Status Licht AUS: 1 x Driicken

Licht geht an, auch wenn ausreichend Helligkeit vorhanden ist. Das Licht bleibt
so lange eingeschaltet, bis es der Sensorschalter aufgrund fehlender Bewegung
oder ausreichender Umgebungshelligkeit ausschaltet.

Teach-Modus §

arantie

Her
Herstel rantie der STEINEL Vertrieb GmbH, DieselstraBe 80-84,
rzebrock-Clarholz

Der Teach-Modus speichert den aktuellen Wert der Umgebungshelligkeit, unter-
halb dessen der Sensorschalter zukiinftig auf Bewegung reagieren soll. Q
Wird der Taster fir 5 Sekunden gedriickt, wird die Helligkeit eingelernt. Dies
erfolgt 5 Sekunden nach Loslassen des Tasters, um ein Abschatten des Q
Helligkeitssensor zu verhindern. Der Eintritt in den Teach-Modus wird du| cm

¢ ndkunde gerne eine unentge\ﬂiche Garantie gemaB den nachstehenden
A Bedingungen: Wir leisten Garantie durch kostenlose Behebung der Mangel
einmaliges Blinken der LED angezeigt. Wahrend des Teach-Vorgangs i (ngch unserer Wahl: Reparatur, Austa_usch ggf. durch ein Nachfo\gemodell oder
die angeschlossene Leuchte ausgeschaltet. Das Abspeichern des aktu @ Buckerstattung des Kaufpreises), die vmnerhalp delr Qaram\ezen auf einem Mate-
Helligkeitswerts wird durch einmaliges Blinken der LED bestétigt. Danagh deht Q rial- oder Herstellungsfehler beruhen. Die Garantiezeit flr Ihr erworbenes STEINEL-
der Sensorschalter zuriick in den Sensorbetrieb und arbeitet mit d Produkt betragt 3 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum |hres Produktes. Diese
Schwelle. Der Teach-Modus kann beliebig haufig wiederholt wer @ % Herstellergarantie lasst gesetzliche Gewahrleistungsanspriiche, die Ihnen als
Um den Teach-Modus zu verlassen, betétigen Sie den Einstellr (b Verbraucher gegentiber dem Verkaufer nach geltendem Recht einschlieBlich
rungseinstellung. n\' besonderer Schutzbestimmungen flir Verbraucher zustehen kénnen, unberiihrt.
Die hier beschriebenen Leistungen gelten zusatzlich zu den gesetzlichen

§ Y Gewahrleistungsanspriichen und beschranken oder ersetzen diese nicht.
7. Wartung und Pfl @ Ausdruck\lch ausgenommen von dieser Garantie sind alle auswechselbaren
artung und Pflege & s Leuchtmittel. Dariiber hinaus ist die Garantie ausgeschlossen:

* Dbei einem gebrauchsbedingten oder sonstigen nattrlichen VerschleiB von

Dieses Produkt ist wartungsfrei.
Die Oberflache kann bei Verschmutzung mit einem feuchten Tu@ Reini- Produktteilen oder Méngeln am STEINEL-Produkt, die auf gebrauchsbeding-
gungsmittel) gesaubert werden. tem oder sonstigem nattrlichem VerschleiB zurlickzufiihren sind,

* Dei nicht bestimmungs- oder unsachgeméBem Gebrauch des Produkts oder
Missachtung der Bedienungshinweise,

18- -19-



¢ wenn An- und Umbauten bzw. sonstige Modifikationen an dem Produkt
eigenmaéchtig vorgenommen wurden oder Mangel auf die Verwendung von
Zubehor-, Ergénzungs- oder Ersatzteilen zurtickzuflihren sind, die keine
STEINEL-Originalteile sind,

e wenn Wartung und Pflege der Produkte nicht entsprechend der Bedienungs-
anleitung erfolgt sind,

e wenn Anbau und Installation nicht gemaB den Installationsvorschriften von
STEINEL ausgefiihrt wurden,

* bei Transportschaden oder -verlusten.

Die Garantie gilt fiir samtliche STEINEL-Produkte, die in Deutschland gekauft
und verwendet werden. Es gilt deutsches Recht unter Ausschiuss des Uber-
einkommens der Vereinten Nationen Uber Vertrage Uber den internationalen
Warenkauf (CISG).

Geltendmachung

Wenn Sie Ihr Produkt reklamieren wollen, senden Sie es bitte vollstandig und
frachtfrei mit dem Original-Kaufbeleg, der die Angabe des Kaufdatums und der
Produktbezeichnung enthalten muss, an Ihren Handler oder direkt an uns, die
STEINEL Vertrieb GmbH — Reklamationsabteilung —, DieselstraBe 80-84,

33442 Herzebrock-Clarholz.
Wir empfehlen Ihnen daher, Ihren Kaufbeleg bis zum Ablauf der Garantiezeit Q

sorgfaltig aufzubewahren. Fir Transportkosten und -risiken im Rahmen der
Ruiicksendung Ubernehmen wir keine Haftung. (b

JAHRE %

Q&
] ij ,g
L
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10. Technische Daten

IR 180 UP easy IR 180 AP easy

Abmessungen (H x B x T)

81 x 81 x57mm |82 x72x67mm

Netzanschluss 220-240 V, 50/60 Hz
Leistungsaufnahme 25 mW
Leistung
Glih-/ Hall mpenlast | 200 W
Leuch mpen EVG | 150 W
fflam), kompensiert | 150 VA
lamp enkompensiert | 150 VA
@ Niedgrvglt Halogenlampen | 200 VA
LED<2W | 40 W
* 2W<LED<8W [ 100W
LED >8W | 160 W
- Kapazitive Belastung | 132 pF
Minirm schlussleistung mit N: 1 W
NS ohne N: 4 W
N
MEfagehshe 11m

Rgorik Passiv Infrarot
/Evrffssungswinkel 180° mit 90° Offnungswinkel
A Reichweite max. 8 m tangential

Dammerungseinstellung 2-1000 Lux

Zeiteinstellung 5s-30min

Temperatur 0 bis +40 °C

Schutzart P20 P54

-21 -



11. Betriebsstérungen

Stérung Ursache Abhilfe

Sensorschalter ohne B Sicherung hat ausgel6st, B Sicherung einschalten,

Spannung nicht eingeschaltet tauschen, Netzschalter
einschalten, Leitung
Uberprifen mit
Spannungspriifer

B Kurzschluss B Anschlisse Uberpriifen
Sensorschalter schaltet M Leuchtmittel defekt W Leuchtmittel austauschen
nicht ein

Sensorschalter schaltet
nicht ein

W bei Tagesbetrieb,
Dammerungseinstellung
steht auf Nachtbetrieb

B Sicherung hat ausgelost

B neu einstellen

W Sicherung einschalten,
tauschen, evtl. Anschluss
Uberprifen

Sensorschalter schaltet
nicht aus

W dauernde Bewegung im
Erfassungsbereich
geschaltete Leuchte
befindet sich im
Erfassungsbereich und
schaltet durch Tempera-
turveranderung neu

W weiterer Sensorschalter
parallel geschaltet und
noch aktiv

W Bereich kontrollieren

W Bereich kontrollieren

W Zeiteinstellung df @
anderen Sens{ha S

abwarten

12. LED-Blinkcodes bei Stérung

LED-Blinkcode

Ursache

Abhilfe

1-mal Blinken
jede Sekunde

Betrieb gestort

Anschlisse Uberprifen,
Leuchtmittel tauschen,
Neutralleiter anschlieBen

2-mal Blinken
alle 5 Sekunden

Versorgungsspannung
fehlerhaft
~

Anschlisse Uberprifen,
Leuchtmittel tauschen,
Neutralleiter anschlieBen

Ni
-9

2 ¢

®)

Uberlast, Kurzschluss

Anschlisse Uberprifen,
Leistung reduzieren,
Anzahl angeschlossener
Leuchtmittel reduzieren

Zu hohe Temperatur

Leistung reduzieren

Sensorschalter schaltet
immer EIN/AUS

W geschaltete Leuchte
befindet sich im

W Bereich ko

Erfassungsbereich (b
B Tiere bewegen sichim W Bereicl olhere\
Erfassungsbereich
LEDs glimmen, flackern B LEDs reagieren zu Mer
sensibel ieBen, mittel
uschen

-22 -

Zu geringe Temperatur

Einsatzort Gberprifen

or automatisch in den Normalbetrieb Uber, sobald sich die Temperatur

,%ahsien hat.
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_ The sensor switches are equipped with a pyro sensor which detects the invisible
heat emitted by moving objects (people, animals etc.). The heat detected in this

way is converted electronically into a signal that switches a connected load ON

1. About this document (e.g. alight).
Please read carefully and keep in a safe place. ) Heat is not detected through obstacles, such as walls or panes of glass, and will
— Under copyright. Reproduction either in Whole or in part only With our therefore not activate the light.
consent. . The sensor switch is designed for both 2 and 3-wire electrical systems.
— Subject to change in the interest of technical progress.
= All product dimensions in mm. Package contents - IR, P easy (Fig. 3.1)
Pack ontents - IRY 3 AP easy (Fig. 3.2)

Symbols
Pretagt Wmensi Q? 180 UP easy (Fig. 3.3)
Hazard Warning! P @ imensigps) IR 180 AP easy (Fig. 3.4)
AN uct col 'ms - IR 180 UP easy (Fig. 3.5)
Reference to other information in the document. A

cting terminal screw shaft
ecting terminal cable duct

Disconnect the power supply before attempting any

2. General safety precautions §
Work Q
on the sensor switch. Q V4
A P

¢ During installation, the electric power cable being connected must bt be@
live. Therefore, switch off the power first and use a voltage tester to Thgke @

roduct components - IR 180 AP easy (Fig. 3.6)
Surface-mounting enclosure
Twilight setting
Time setting

A
sure the Wiring is off-circuit. V4 g
D Connecting terminal screw shaft
E
F
G
H
|

: <
¢ |nstalling the sensor switch involves work on the mains voltag@&y. %
e W (b

This work must therefore be carried out professionally in act with
national wiring regulations and electrical operating conditiogs ¥&,g. \
DE: VDE 0100, AT: OVE-EN 1, CH: SEV 1000). A

3. IR 180 UP easy/IR 180 AP easy &

Proper use - IR 180 UP easy: &
— Sensor switch for concealed installation in dry interior spaces:

Connecting terminal cable duct
Load module

Sensor module

Switch for light function

Cover

Detection zone (Fig. 3.7)

4. Electrical connection

Proper use - IR 180 AP easy:
— Sensor switch for surface installation in dry interior spaces and those
exposed to moisture.

Connection wiring diagram: two-wire (Fig. 4.1)
Connection wiring diagram: three-wire (Fig. 4.2)
Connection wiring diagram: interconnecting several sensor switches (Fig. 4.3)
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The supply lead is a 2 or 3-core cable:

L = phase conductor (usually black or brown)

N = neutral conductor (usually blue, optional)

L' = switched phase conductor (usually black, brown or grey)

If you are in any doubt, identify the conductors using a voltage tester; then
disconnect from the power supply again. Connect phase conductor (L) and (L")
to the terminal. Neutral conductor (N) can be connected to the terminal as an
option. A protective-earth conductor is not required.

Important:

Mixing up the connections Will cause a short circuit in the product or your fuse
box. In this case, you must identify the individual conductors once again and
reconnect them.

Several sensor switches can be connected in parallel. This does not increase
the maximum connectable load. The neutral conductor (N) must be connected
at each sensor switch.

5. Mounting

¢ Do not use the product if it is damaged.
* Select an appropriate mounting location, taking the reach and motion
detection into consideration.

e Check all components for damage. QQ

Mounting procedure for concealed installation (UP) / Q
e Switch OFF power supply (Fig. 4.1/4.2/4.3)
¢ Connect conductors to load module (Fig. 5.1) Q %
— 2-wire connection (Fig. 4.1) @ (b
— 3-wire connection (Fig. 4.2) & \'
¢ Push load module into the flush-mounting box (Fig. 5.2)
e Screw load module into place (Fig. 5.3) ¢
e Fit surround and sensor module on load module (Fig. @
e Switch ON power supply (Fig. 5.8) & §
.

Settings = "6. Function"

Mounting procedure for surface installation (AP) s
e Switch OFF power supply (Fig. 4.1/4.2/4.3)
* Screw on surface-mounting enclosure (Fig. 5.5)
¢ Connect conductors to load module (Fig. 5.6)
— 2-wire connection (Fig. 4.1)
— 3-wire connection (Fig. 4.2)
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¢ Fit load module, sensor module and cover (Fig. 5.7)
e Switch ON power supply (Fig. 5.8)
e Settings = "6. Function"

6. Function
Factory settings
Twilight setting: 100Q.Lux (daylight mode)
Time setting: 5 ohds
The s odull be opened to make the function settings.
0@ e SCff r onto the tab and open the flap (concealed installation).
6.1)
Screw cever (surface installation). (Fig. 6.2)
ilight ig. 6.3/B)
The s witch response threshold can be set in increments from
2 lux t 0 lux.
G ial set to v: daylight operation (independent of ambient light level)

ol dial set to @(: twilight operation (2 lux)

4 The control dial must be turned to ° When adjusting the detection zone and

performing the functional test in daylight.

Time setting (Fig. 6.3/C)
The time you Want the connected lamp to stay ON for can be set in increments
from 5 seconds to a maximum of 30 minutes.

Control dial setto 5 s: shortest time (5 seconds)
Control dial set to 5 min: 5 minutes
Control dial set to 30 min: longest time (30 minutes)

The stay-ON time s restarted by any movement before this time elapses.
The shortest time setting is recommended When adjusting the detection zone
and performing the functional test.

Note:

Every time the light switches OFF, it takes approximately 6 seconds for the
sensor to start detecting movement again. Only after this time elapses can the
sensor switch turn light ON again in response to motion.

-27 -



LED ON/OFF 8. Disposal
If you are irritated by the status LED, it can easily be switched OFF.

Electrical and electronic equipment, accessories and packaging must be recy-
Briefly (1 second) set control dial to LED ON/OFF. cled in an environmentally compatible manner.

——c)

LED flashes once: LED is ON.
LED flashes twice: LED is OFF.

Do not dispose of electrical and electronic
equipment as domestic Waste.

The control dial must then be adjusted to the chosen time setting. If this is not X
done, the time set is 2 minutes. EU countries only:
current Eul

Directive on Waste Electrical and Electronic Equip-
ion in national law, electrical and electronic equipment
e must be collected separately and recycled in an
atible manner.

Switch for light function (Fig. 6.3/H)

Light ON status: press once
Light goes out. If no movement is being detected, the stay-ON time elapses and
the sensor switch changes to normal sensor mode.

Light OFF status: press once

Light come ON even in sufficient ambient brightness. The light stays switched Thi product has been manufactured With great care, tested for
ON until the sensor switch turns it OFF because no movement is being detected Dfx eration and safety in accordance With applicable regulations and then
or ambient brightness is sufficient. sy d to random sample inspection. STEINEL guarantees that it is in perfect
lon and proper Working order. The Warranty period is 36 months, starting
Teach mode Q the date of sale to the consumer. We Will remedy defects caused by
Teach mode saves the current ambient light level below which you do not wa p rial flaws or manufacturing faults. The Warranty Wil be met by repair or re-
the sensor switch to respond to movement from now on. : placement of defective parts at our own discretion. The Warranty shall not cover
Pressing the button for 5 seconds programs in the light level. This take; pla®® SRS o el oeTis) CEmEge 6 GlEfEsils caUsEs) by Mo iegineTii @r

5 seconds after releasing the button to prevent any shadow being cast r the @ maintenance. Further consequential damage to other objects shall be excluded.

; T Claims under Warranty shall only be accepted if the product is sent fully
[ongfiizss Szmser. e LUEAD iiEses e i e it e mesta 7, Seesn Q assembled and Well packed complete With receipt or invoice (date of purchase

selected. The connected lamp is switched OFF While the Teach cy: n pro- % A deslars S ; , ,
) . ¢ p) to the appropriate service centre or handed in to the deal-
gress. The LED flashes once to confirm that the current ambient e halsq o W s s (3 e

been saved. The sensor switch then returns to sensor mode and! ates Wi
%?\es

the new threshold. Teach mode can be repeated any number. \ Repair service:
To quit Teach mode, turn the twilight setting control dial. s . Please ask your nearest service centre how to proceed for repairing faults not

(b covered by the Warranty or occurring after the Warranty expires.
7. Maintenance and care & s

This product requires no maintenance. Y E A R
The surface can be cleaned With a damp cloth (without detergeftsy if dirty. MANUFACTURER'S
WARRANTY

-28- -29-



10. Technical specifications

IR 180 UP easy IR 180 AP easy

Dimensions (H x W x D)

81 x 81 x57mm |82 x72x67mm

Power supply

220-240V, 50/60 Hz

Power consumption

25 mW

Output
Incandescent / halogen lamp load
Fluorescent lamps, electronic ballast
Fluorescent lamps, uncorrected
Fluorescent lamps, series-corrected
Low-voltage halogen lamps
LED<2W
2W<LED<8W
LED >8W
Capacitive load

200 W
150 W
150 VA
150 VA
200 VA
40 W

100 W
160 W
132 pF

Minimum connected load

with N: 1 W
without N: 4 W

Mounting height

1.1m

11. Troubleshooting

Malfunction

Cause

Remedy

Sensor switch Without W

Fuse has tripped, not

Activate, change fuse,

Sensor system

Angle of coverage

Passive infrared
180° with 90° angle of aperture

A
; N
Max. 8 m tangential Vi

Reach

Twilight setting 2-1000 Iux N

Time setting 5s-30min I\./ - p
Temperature 0°C to +40°C hv A‘o

IP rating IP20 2
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Sepsgr Nwitch not |
SWM FF

& .

detection zone

Light is in detection zone
and keeps switching ON
as a result of
temperature change
Other sensor switch is
connected in parallel and
still active

voltage switched ON turn ON mains switch,
check Wiring With
voltage tester
W Check connections
M, Short circuit
Sens itch not Q Lamp faulty W replace lamp
swnc&
tch n V W Twilight setting in night- M Reset
time mode during
daytime operation
O Q B Fuse has tripped B Activate, change fuse,
check connection if
. Q necessary
Continued W Check detection zone
movement Within the

W Check detection zone

Wait for time setting of
the other sensor switch
to elapse

Sensor switch always B
switches ON/OFF

Light being operated in
the detection zone

Check detection zone

B Animals moving in B Check detection zone
detection zone
LEDs glowing, flickering M LEDs responding too W Connect neutral
sensitively conductor (N), change
lamp
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12. LED flashing code for malfunction

LED flashing code

Cause

Remedy

1 flash
every second

Operating malfunction

Check connections,
change bulb, connect
neutral conductor

2 flashes
every 5 seconds

Faulty power supply

Check connections,
change bulb, connect
neutral conductor

3 flashes
every 5 seconds

Overload, short circuit

Check connections,
reduce output, reduce
number of bulbs con-
nected

4 flashes Temperature too high Reduce output
every 5 seconds
5 flashes Temperature too low Check place of use

every 5 seconds

1. Ktomuto dokumentu
Pozorné si jej prectéte a uschovejte!
— Chranéno autorskym pravem. Dotisk, i ¢astecny, jen s nasim souhlasem.
— Zmeény, které slouzi technickému pokroku, vyhrazeny.
— V8echny rozméry vyrobku v mm.
Vysvéileni symbolt

arovani @ nebezpecim!
ffa text v dokumentu.

cné bezpecnostnl pokyny

Pred zahajenim jakychkoli praci na senzorovém spinaci prerusit
pfivod napéti!

Once the malfunction has been remedied, the sensor switch can be restarted by
pressing the button. For temperature faults only: the sensor automatically goes
to normal operating mode as soon as the temperature has returned to normal.
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fipojované elektrické vedeni nesmi byt béhem montaze pod napétim.

roto je nejprve treba vypnout proud a poté pomoci zkousecky napéti
zkontrolovat, zda je vedeni bez napéti.
Pri instalaci senzorového spinace se jedna o praci na sitovém napéti. Musi
proto byt provedena odborné podle obvyklych pFedpisli pro instalaci elektric-
kych zafizeni a podminek jejich pripojeni die CSN (napr. DE: VDE 0100,
AT: OVE-EN 1, CH: SEV 1000).

3. IR 180 UP easy/IR 180 AP easy

Pouzivani v souladu s uréenim IR 180 UP easy:
— Senzorovy spina¢ k montazi pod omitku do suchych vnitfnich prostorG.

Pouzivani v souladu s uréenim IR 180 AP easy:
— Senzorovy spina¢ k montazi na omitku do vihkych a suchych vnitfnich
prostora.

Senzorové spinace jsou vybaveny pyroelektrickym senzorem, ktery zazname-
nava neviditelné tepelné zareni vydavané pohybujicimi se tély (osob, zvitat atp.).
Takto zaznamenané tepelné zareni je pak elektronicky prevedeno na signal
zpUsobuijici zapnuti pripojeného spotiebice (napr. osvétleni).
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Ponévadz tepelné zareni neprochazi prekézkami, jako napr. zdmi nebo skle-
nénymi tabulemi, nedochézi v téchto pripadech k jeho zaznamenani a tedy ani
k zapnuti.

Senzorovy spinac je dimenzovan jak pro 2, tak i 3vodic¢ovou instalaci.

Rozsah dodavky IR 180 UP easy (obr. 3.1)
Rozsah dodavky IR 180 AP easy (obr. 3.2)

Rozmeéry vyrobku IR 180 UP easy (obr. 3.3)
Rozmeéry vyrobku IR 180 AP easy (obr. 3.4)

Prehled zarizeni IR 180 UP easy (obr. 3.5)
Zatézovy modul

Soumrakove nastaveni

Casové nastaveni

Drik Sroubu pripojovaci svorky
Kabelova Sachta pfipojovaci svorky
Ram

Senzorovy modul

Tlagitko pro funkci sviceni

IOTMMOOm>

Prehled zarizeni IR 180 AP easy (obr. 3.6)
Téleso na omitce

Drik Sroubu pfipojovaci svorky
Kabelova Sachta pfipojovaci svorky
Zatézovy modul

TIOTMMOOm>

Kyt @

Oblast zachytu (obr. 3.7) &
K

4. Elektrické pfipojeni &(b s

Schéma zapojent, pripojka: dvouvodicova (obr. 4.1)
Schéma zapojen, pripojka: tfivodicova (obr. 4.2)

Schéma zapojeni, pripojka: propojeni nékolika senzorovych spinacu do sité
(obr. 4.3)
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Soumrakové nastaveni :
Casové nastaveni 2

Senzorovy modul 4 Q
Tlacitko pro funkci sviceni Q %

K pripojent k elektrické siti pouZzijte 2 popr. 3pdlovy kabel:

L = fazovy vodic (vétsinou cerny nebo hnédy)

N = neutralni vodi¢ (vétsinou modry)

L' = spinany fazovy vodic¢ (vétsinou ¢erny, hnédy nebo Sedy)

V pripadé pochybnosti je nutno identifikovat jednotlivé vodice kabelu pomoci

zkousSecCky napétf; zda jsou zase bez napéti. Faze (L) a (L') se pripoji k pfipojova-

ci svorce. Neutralni vodic¢ (N) mGze byt volitelné pripojen. Ochranny vodi¢ neni
potrebny.

Dulezité Pripadna m@ privodu zplsobi po zapnuti zkrat v pristroji nebo
pojis % Rbici. Q '0 pripadé je nutno jednotlivé kabely opakované identifi-

ojit

&

ke Aoté zno, .
5 paglelnj zapojeni nékolika senzorovych spinact. Tim se nezvysi ma-
Alni pi @ Y vykon. Ke kazdému senzorovému spinaci musi byt pripojen

(antrolovat poskozeni u véech konstrukénich dild.
fi poskozeni vyrobek nepouzivat.
odné montazni misto vybrat pfi zohlednéni dosahu a zachyceni pohybu.

Vypnout napéjeni elektrickym proudem (obr. 4.1/4.2/4.3)
Pripajit pripojovaci kabel k zatéZzovému modulu (obr. 5.1)

— 2vodicova pripojka (obr. 4.1)

— 3vodicova pripojka (obr. 4.2)

Zatézovy modul viozit do krabice pod omitku (obr. 5.2)
Zatézovy modul pevné prisroubovat (obr. 5.3)

Ram a senzorovy modul nasunout na zatézovy modul (obr. 5.4)
Zapnout napajeni elektrickym proudem (obr. 5.8)

Nastaveni => ,,6. Funkce*

Y
@ Postup pfi montazi pod omitku
.
.

Postup pfi montazi na omitku

¢ \lypnout napéjeni elektrickym proudem (obr. 4.1/4.2/4.3)
Nasroubovat téleso na omitku (obr. 5.5)

Pripojit pfipojovaci kabel k zatézovému modulu (obr. 5.6)

— 2vodicova pripojka (obr. 4.1)

— 3vodiCova pripojka (obr. 4.2)

Namontovat zatéZovy modul, senzorovy modul a kryt (obr. 5.7)
Zapnout napajeni elektrickym proudem (obr. 5.8)

Nastaveni = ,,6. Funkce*
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6. Funkce

Nastaveni z vyroby
Soumrakové nastaveni: 1 000 Ix (provoz za denniho svétla)
Casové nastaveni: 5 sekund

K nastaveni funkce musi byt senzorovy modul otevieny.

¢ Sroubovakem zatlacte na zaskakovaci nos a oteviete klapku (pod omitkou).
(Obr. 6.1)

e (Odsroubuite kryt (na omitce). (Obr. 6.2)

Soumrakové nastaveni (obr. 6.3/B)
PoZadovanou prahovou reakéni hodnotu senzorového spinace je mozno nasta-
vovat ve stupnich 2 az 1 000 Ix, popt. nezavisle na jasu.

Otocny regulator °: provoz za denniho svétla (nezavisle na jasu)

Otocny regulator @: provoz za soumraku (2 IX)

Pfi nastavovani oblasti zachytu a provadéni funkéni zkousky za denniho svétla
musi byt otoény regulétor nastaven na ., .

Casové nastaveni (obr. 6.3/C)

nastavit ve stupnich od 5 sekund do maximalné 30 minut.

Pozadovanou dobu, po kterou ma byt pripojené svitidlo zapnuto, je mozno QC

Otoény regulator 5 s: nejkratsi ¢as (5 sekund)
Otocny regulétor 5 min.: 5 minut
Otocny regulator 30 min.: nejdelsi ¢as (30 minut)

Kazdym pohybem pred uplynutim této doby bude znovu spusténa d@
K nastaveni oblasti zachytu a pro funkéni test se doporucuje nasta@] I
Upozornéni: Q

Po kazdém vypnuti je opétovné zaznamenavani pohybu asj ekun:
rugeno. Teprve po uplynuti této doby mlize senzorovy \’7@('
zapnout svétlo.

LED ON/OFF
Jestlize je stavova LED vniméana jako rusiva, mdze byt bezproblg vypnuta.

Otocny regulator kratce (1 sekunda) nastavit na LED ON/OFF.

LED 1krat zablika: LED je zapnuta.
LED 2krat zablika: LED je vypnuta.
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Poté musi byt otocny regulator opét umistén na pozadované Gasové nastaveni.
Pokud tomu tak neni, ¢ini casové nastaveni 2 minuty.

Tlaéitko pro funkci sviceni (obr. 6.3/H)
Stavové svétlo ZAP: 1x stisknout

Svétlo zhasne. Neni-li jiz zaznamenan zédny pohyb, uplyne doba dobéhu a sen-
zorovy spinac prejde do normaini senzorového provozu.

Stavové svétlo VYP: ¥sknout
Svétl 0zsvitf, | KAy dispozici dostatecny jas. Svétlo zlstane zapnuté

h Chybéjicimu pohybu nebo dostate¢nému jasu prostredi
ac.

« i Ostisknuto na 5 sekund, dojde ke konfiguraci jasu. Dojde k tomu
Q\ 5 se po uvolnéni tladitka, aby nedoslo k zatemnéni senzoru jasu. Vstup
nguraéniho rezimu je signalizovan jednim zablikénim LED. Béhem kon-
& fi je vypnuté pripojené svitidlo. Ulozeni aktudini hodnoty jasu se potvrdi
zablikanim LED. Poté se senzorovy spinac vrati do senzorového provozu
%cuje s novou prahovou hodnotou. Konfiguraéni rezim se mize libovolné
# casto opakovat.
A K opusténi konfiguracniho rezimu aktivujte otocny regulator soumrakového
nastaveni.

7. Udrzba a oetrovani
Tento vyrobek je bezudrzbovy.

Povrch Ize v pripadé znecisténi ocistit vihkym hadfikem (bez pouziti Cisticich
prostredkd).
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8. Likvidace 10. Technické parametry
Elektricka zafizen, piislusenstvi a obaly by mély byt odvezeny k ekologickému IR180 UP easy | IR 180 AP easy
opétovnému zhodnoceni. Rozmeéry (v x § x h) 81 x 81 x 57 mm |82 x 72 x 67 mm
) X PR ; Pripojeni k siti 220-240V, 50/60 Hz
Nevyhazujte elektricka zafizeni do domovniho odpadul
Prikon 25 mW
== Vykon
e 210 23 1405 o ) L Zatizeni zarovky/halodBheyé Zérovky | 200 W
V souladu s platnou evropskou smérnici o odpadnich elektrickych a elektro- T ey ozt | (50 W
nickych zarizenich a jejim prevedeni do nérodniho prava musi byt nepouzitelna Y mpenzované | 150 VA
elektricka zarizeni separovéna a odevzdana k ekologickému opétovnému vky 6 ompenzované | 150 VA
Zhediecont @ briepstol hglogenové Zérovky | 200 VA
LED<2W | 40 W
6. Zéruka vroboe @) 2W<LED<8W| 100w
Tento vyrobek firmy Steinel je vyrdbén s maximalni pozornosti vénovanou jeho « Q apaciilee Zon)| RISAIS
funk&nosti a bezpecnosti, které byly vyzkouseny podle platnych predpist, Minimal E}lpolovam vykon sN:1W
pricemz se vyrobek rovnéz podrobil namatkové vystupni kontrole. Firma Steinel bez N: 4 W
prebira zaruku za bezvadné provedeni a funkénost. Zaruka se poskytuje v délce & n| VySka 14 o
36 mésicl a zatina dnem prodeje vyrobku spotfebiteli. Odstranény vam budou z —— -
vyrobni vady a zavady zaptic¢inéné vadnym materialem, pri¢emz zéaruka spociv: onka pasivni infradervena
v opravé nebo vymeéné chybného dilu dle naseho vybéru. Zaruka se nevztahuQ Uhﬁ Zéchytu 180° s Uhlem otevieni 90°
na Skody na dilech podiéhajicich opotrebeni, na Skody a vady zaprlcmene —
nespravnym zachézenim nebo udrzbou. Uplatriovani dalsich narokd n&; Dosah max. 8 m tangenciainé
$kod na cizich vécech je vylouceno. Zaruka bude uznéana jen tehdy, h Soumrakové nastaveni 2-1 000 Ix
nedemontovany pfistroj dobre zabalen, prilozen kratky popis zavady, Q = = =
stvrzenka nebo faktura (datum prodeje a razitko prodejny), poslan n; Casové nastaven 5s-380min
prislusného servisu. @ % Teplota 0 aZ +40 °C
Servisni opravny: \('D Kyt 1P20 P54
Po uplynuti zaruéni doby nebo v pripadé zévad bez naroku useye
vasem nejbliz§im servisu zeptejte na moznost opravy. $
ZARUKA
VYROBCE
-38- -39-



11. Technické parametry

Porucha

P¥ic¢ina

Naprava

Senzorovy spinac bez
napéti

W Pojistka zareagovala,
svitidlo nenf zapnuté

Zapnout, vymenit
pojistku; zapnout sitovy
vypinag, zkontrolovat
vedeni pomoci zkousecky
napéti

B Zkrat B Zkontrolovat pripojent
Senzorovy spinac B Poskozena zarovka W Vyménit Zarovku
nezapina
Senzorovy spinac B Pii dennim provozu je B Znowu nastavit

nezapina 2zvoleno soumrakove
nastaveni odpovidajici
noénimu provozu
W Pojistka zareagovala W Zapnout, vymeénit
pojistku, popr.
zkontrolovat pripojent
Senzorovy spinac B Trvaly pohyb v oblasti B Zkontrolovat oblast
nevypina zéchytu

B Spinané svitidio se

nachazi v oblasti zachytu
a diky teplotnim zménam

se prepina

W Paralené je zapojen dalsi
senzorovy spinac a ten je

jesté aktivni

Zkontrolovat oblast

Vyckat Gasové @
nastaveni jiného Sezoru

5

I’

12. Blikajici kody LED pfi poruse

Blikajici kéd LED

Pric¢ina

Naprava

1krat zablika
kazdou sekundu

Provoz poruseny

Zkontrolovat pripojky,
vyménit zarovku, pripojit
neutralni vodic

2krét zablika
vzdy po 5 sekundach

Chybné napéjeci napéti

Zkontrolovat pripojky,
vymeénit zarovku, pripojit
neutralni vodic

Pretizeni, zkrat

Zkontrolovat pripojky,
snizit vykon, snizit pocet
pripojenych zarovek

(

Prilis vysoka teplota

Snizit vykon

rat zal Ny

S

vzdy pggSekundach

Pili§ nizka teplota

Zkontrolovat misto
instalace

&

N\

Senzorovy spinac vzdy
zapne/vypne

B Spinané svitidio se

nachazi v oblasti zachytu

W V oblasti zachytu se
pohybuif zvitata

L

Zkontrolovawst g\

Zkontre

Oblastyg

LED doutnaji, kolisajf

W LED reaguiji prilis citlive
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Pripeij tré|niv§iém),
BaVZarovki

§$

Pof

&ni poruchy mlze byt senzorovy spina¢ znovu spustén stisknutim

1l »Jen u teplotnich poruch senzor automaticky prejde do normalniho

E u, jakmile se teplota normalizuje.
/
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1. O tomto dokumente
Pozorne si ho precitajte a uschovajte!
— Chranené autorskym pravom. Dotlag, aj ked'iba v skratenej verzii, je povo-
lend iba s nasim suhlasom.
— Vyhradzujeme si pravo na zmeny sltziace technickému pokroku.
— VSetky rozmery vyrobku su uvedené v mm.
Vysvetlenie symbolov

Varovanie pred nebezpecenstvami!

AN
Odkaz na textové pasaze v dokumente.

2. VSeobecné bezpecnostné pokyny

Pred vSetkymi pracami na senzorovom spinaci preruste privod
elektrickej energie!

cou skusacky napatia.

e Priinstalacii senzorového spinaca ide o pracu na siefovom napati. InStglacia
sa preto musf vykonat odborne podia instaladnych predpisov a padaffienok
pripojenia platnych v danej krajine (napr. DE: VDE 0100, AT: OV 1, CH:

SEV 1000). @
X )
Spravne pouzivanie IR 180 UP easy: (b

— Senzorovy spina¢ na podomietkovt montaz v suChyChnteriéroc

Spravne pouzivanie IR 180 AP easy:
— Senzorovy spina¢ na nadomietkovi montéz v mokrych a such

najskér vypnut elektricky prud a skontrolovat beznapatovost vedenia:%

3. IR 180 UP easy/IR 180 AP easy

interiéroch.
Senzoroveé spinace su vybavené pyrosenzorom, ktory snima neviditelné tepelné

Ziarenie pohybujlcich sa telies (ludi, zvierat atd'). Toto zaznamenané tepelné
Ziarenie sa elektronicky spracuije a pripojeny spotrebic (napr. svietidlo) sa zapne.
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Cez prekazky, ako napr. mury alebo sklenené tabule, sa tepelné Ziarenie
nezaznamena, tym padom sa neuskutoéni zapnutie.
Senzorovy spinac je dimenzovany na 2-vodicovu, ako aj 3-vodicovu instalaciu.

Rozsah dodavky IR 180 UP easy (obr. 3.1)
Rozsah dodavky IR 180 AP easy (obr. 3.2)

Rozmery vyrobku IR 180 UP easy (obr. 3.3)
Rozmery vyrobku IR 18Q. AP easy (obr. 3.4)
Prehlgfhgielov vyrobk&o UP easy (obr. 3.5)
A .% modul
B gffagidyenie stpai ia
venie cagu

BrEK skr Ryipojovacej svorky

Ul
@éblové @ a pripojovacej svorky
am

* Pri montazi musi byt pripéjané elektrické vedenie bez napatia. Preto treba Q

z
G sel y modul
H

tlam a funkciu svietenia

Prj dielov vyrobku IR 180 AP easy (obr. 3.6)
lomietkovy kryt
astavenie stmievania

stavenie ¢asu
D driek skrutky pripojovacej svorky
E kablova Sachta pripojovacej svorky
F zataZzovy modul
G senzorovy modul
H tlacidlo na funkciu svietenia
I kryt

Oblast snimania (obr. 3.7)

4. Elektrické pripojenie

Schéma zapojenia pripojenia: 2-vodicové (obr. 4.1)

Schéma zapojenia pripojenia: 3-vodicové (obr. 4.2)

Schéma zapojenia pripojenia: zosietovanie viacerych senzorovych spinacov
(obr. 4.3)

Napéjacie vedenie pozostéava z 2-Zilového, resp. 3-zZilového kabla:
L = faza (zvyCajne Cierna alebo hneda)

N = neutralny vodi¢ (zvy¢ajne modry, volitelne)

L' = spihana faza (zvy¢ajne Cierna, hneda alebo siva)
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V pripade pochybnosti identifikujte kable pomocou skisacky napatia; potom
ich znova odpojte od napatia. Fazy (L) a (L') sa pripoja na pripojovaciu svorku.
Neutralny vodi¢ (N) sa volitelne pripoji na svorku. Ochranny vodi¢ nie je
potrebny.

Délezité:
Zamena pripojok vedie k skratu v pristroji alebo v skrinke s poistkami. V tomto
pripade jednotlivé kable este raz identifikujte a nanovo zapojte.

Paralelné zapojenie viacerych senzorovych spinacov je mozné. Maximalny
pripojitelny vykon sa tym nezvysuje. Na kazdom senzorovom spinaci sa musi
pripojit neutralny vodic (N).

5. Montaz

e VSetky diely skontrolujte vzhladom na poskodenie.
* Pri poskodeniach vyrobok neuvadzajte do prevadzky.
* \lyberte vhodné miesto montaze, zohladnite dosah a snimanie pohybu.

Montazny postup pre UP
* \lypnite napdjanie elektrickym pridom (obr. 4.1/4.2/4.3)

— 2-vodicové pripojenie (obr. 4.1)

— 3-vodicové pripojenie (obr. 4.2)

Zatazovy modul zasurite do podomietkového puzdra (obr. 5.2) @
Zatazovy modul pevne priskrutkuijte (obr. 5.3)

Réam a senzorovy modul zastréte do zatazového modulu (obr. 5. 4)

Zapnite napajanie elektrickym prddom (obr. 5.8)

Nastavenia = ,,6. Funkcia“ Q

Vypnite napajanie elektrickym pridom (obr. 4.1/4.2/4.3)
e Naskrutkujte nadomietkovy kryt (obr. 5.5) '

¢ Pripojny kabel pripojte k zatazovému modulu (obr.
— 2-vodicové pripojenie (obr. 4.1)
— 3-vodicové pripojenie (obr. 4.2)

Montazny postup pre AP & \('b

¢ Namontuijte zatazovy modul, senzorovy modul a kryt (obr. 5
* Zapnite napajanie elektrickym prddom (obr. 5.8)
* Nastavenia => ,,6. Funkcia“
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« Pri na
m |

enle casu (obr. 6.3/C)
lovanul dobu svietenia pripojeného svietidla je mozné nastavit v krokoch od
/

¢ Pripojny kabel pripojte k zatazovému modulu (obr. 5.1) QQ

6. Funkcia

Nastavenia z vyroby
Nastavenie stmievania: 1000 Ix (prevadzka pri dennom svetle)
Nastavenie ¢asu: 5 sekund

Na nastavenie funkcii musi byt senzorovy modul otvoreny.
¢ Skrutkovacom zatlacte na aretacny vystupok a otvorte klapku (UP). (obr. 6.1)

e Odskrutkuijte kryt (AP, (obr. 6.2)
Nastgtegie stmleva br. 6.3/B)
sti senzorového spinaca sa méze nastavit v stupfioch od

00 Ix 7 lezavisle od svetlosti.

ovaci u@tor ° : prevadzka pri dennom svetle (nezavisle od svetlosti)

tavov: tor prevadzka pri stmievani (2 Ix)

ni oblasti snimania a za u¢elom testu funk&nosti pri dennom svetle
astavovaci regulator nastaveny na =(Q).

und do max. 30 mindt.
Nastavovaci regulator 5 s: najkratsi cas (5 sekund)

Nastavovaci reguldtor 5 min.: 5 minut
Nastavovaci regulator 30 min.: najdihsi ¢as (30 minut)

Kazdym zaznamenanym pohybom pred uplynutim tohto ¢asu sa doba dobehu
zacne odznovu. Pri nastavovani oblasti snimania a za uc¢elom testu funkénosti
sa odportca nastavit najkratsi cas.

Upozornenie:

Po kazdom vypnuti svietidla je opatovné snimanie pohybu prerusené na cca
6 sekind. Az po uplynuti tohto ¢asu méze senzorovy spinac pri pohybe opat
zapnut svetlo.

LED ON/OFF
Ak stavova LED poésobi rusivo, mézete ju jednoducho vypnut.

Nastavovaci regulator nastavte kratko (1 sekunda) na LED ON/OFF.

LED blikne 1-krat: LED zapnuta.
LED blikne 2-krat: LED vypnuta.
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Potom sa musi nastavovaci regulator znova nastavit na Zelané nastavenie ¢asu.

Ak sa tak nestane, predstavuje nastavenie ¢asu 2 mindty.
Tlacidlo pre funkciu svietenia (obr. 6.3/H)

Stav, svetlo zapnuté: stlacit 1x
Svetlo sa vypne. Ak sa nezaznamena dalsi pohyb, uplynie doba dobehu a sen-
zorovy spinac sa prepne do normalnej senzorovej prevadzky.

Stav, svetlo vypnuté: stlacit 1x

Svetlo sa zapne, aj ked je svetlost okolia dostato¢na. Svetlo zostane zapnuté
tak dlho, kym ho nevypne senzorovy spina¢ na zaklade chybajiceho pohybu
alebo dostatocnej svetlosti okolia.

Rezim Teach

Rezim Teach uklada aktuélnu hodnotu svetlosti okolia, pod ktorou ma senzorovy

spinac v buducnosti reagovat na pohyb.
Ak podrzite tladidlo stlacené 5 sekund, naprogramuije sa svetlost. To sa usku-

tocni 5 sekund po pusteni tlacidla, aby sa zabranilo zatieneniu senzora svetlosti.

Aktivovanie rezimu Teach signalizuje jednorazové bliknutie LED. Pocas progra-
movania je pripojené svietidlo vypnuté. Ulozenie aktudlnej hodnoty svetlosti sa

potvrdf jednorazovym bliknutim LED. Potom prejde senzorovy spina¢ naspat do
senzorovej prevadzky a pracuje s novou prahovou hodnotou. Rezim Teach je Q

mozné opakovat lubovolne casto.

Na opustenie rezimu Teach zmerite nastavovaci regulator pre nastavenie, @

stmievania.

7. Starostlivost a tdrzba Q
Tento vyrobok nevyzaduje Udrzbu.

Povrch mézete v pripade znecistenia ocistit vihkou handrou ( istia
prostriedku).
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8. Likvidacia

Elektrické zariadenia, prislusenstvo a obaly odovzdajte na ekologicku recyklaciu.

Elektrické zariadenia nevyhadzujte do komunalneho odpadul

Iba pre krajiny EU:
Podla platnej euréps%nioe o odpade z elektrickych a elektronickych

zariadeni a jej implemgmgct® do narodnej legislativy sa musia nepouzivané ele-
ktric@ronickf’ iadenia zbierat separovane a odovzdat na ekologicku

recykl

skontrd y z hladiska funkénosti a bezpecnosti podfa platnych predpisov
anasle odrobeny nahodnej kontrole. Spolocnost Steinel prebera zaruku
bny stav a funkénost. Zaruéna doba je 36 mesiacov a zac¢ina plynut
edaja spotrebitelovi. Odstranime nedostatky, ktoré vyplyvaji z chyby
alu alebo vyrobnej chyby, zaruéné plnenie sa uskutocnuje opravou alebo
nou chybnych dielov podla nasho uvazenia. Zaruéné plnenie sa nevztahuje
Skodenie opotrebovatelnych dielov ani na Skody a nedostatky, ktoré

Q arukwbcu
to vynﬁ‘ lo¢nosti Steinel bol vyrobeny s maximélnou déslednostou,

s,vzniknu nespravnym zaobchadzanim alebo tdrzbou. Dalsie nasledné $kody na

cudzich objektoch st zo zaruky vylicené.

Zaruka je platna len vtedy, ak sa nerozobrany pristroj s kratkym popisom chyby
spolu s pokladniénym dokladom alebo fakturou (datum kupy a peciatka predaj-
cu) zasle riadne zabaleny do prislusného servisu.

Servis pre opravy:
Po uplynuti zaru¢nej doby alebo v pripade chyb, na ktoré sa nevztahuje zéruka,
sa 0 moznosti opravy informujte na najblizSej servisnej stanici.

ROKY

ZARUKA
VYROBCU
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10. Technické udaje

IR 180 UP easy IR 180 AP easy

Rozmery (V x S x H)

81 x 81 x57mm |82 x72x67mm

Sietové pripojenie

220 - 240V, 50/60 Hz

Prikon 25 mW
Vykon
Zatazenie Ziarovky/halogénovej Ziarovky | 200 W
_ Ziarivky s predradnkom [ 150 W
; Ziarivky nekompenzované | 150 VA
Ziarivky so sériovou kompenzéciou | 150 VA
Nizkovoltové halogénové Ziarovky | 200 VA
LED<2W | 40W
2W<LED<8W [ 100 W
LED>8W | 160 W
Kapacitné zatazenie | 132 uF
Minimalny pripojny vykon sN:1W
bez N: 4 W
Montézna vyska 1,1m
Senzorika pasivna infraGervena
Uhol dosahu 180° s uhlom otvorenia 90°
Dosah max. 8 m tangenciaine

nastavenie stmievania

21000 Ix

nastavenie ¢asu 5 s - 30 min. ,,( ’Q
Teplota 0az +40 °C f,‘V Ao
Krytie IP20 [rd ¢
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11. Prevadzkové poruchy

Porucha Pri¢ina

RieSenie

Senzorovy spinac bez
napatia

W aktivovala sa poistka,
nezapnuté

zapnUt poistku, vymenit,
zapnUt sietovy spinac,
skontrolovat vedenie
pomocou skusacky
napatia

&;krat B skontrolovat pripojky
Senzovy spinac sa Q hybny svetelny zdroj W vymenit svetelny zdroj
B pri dennej prevadzke, B nastavit nanovo
nastavenie stmievania je
. nastavené na nocnu
prevadzku
Q W aktivovala sa poistka W zapnUt poistku, vymenit,
Q prip. skontrolovat
pripojenie
B trvaly pohyb v oblasti W skontrolovat oblast
snimania
B spinané svietidlo sa B skontrolovat oblast
nachadza v oblasti
snimania a nanovo sa
zapina zmenou teploty
W dalSisenzorovy spinac M vyckat nastavenie Casu
paralelne zapojeny a este druhého senzorového
aktivny spinaca
Senzorovy spinacsa M spinané svietidlo sa W skontrolovat oblast
neustale zapina/vypina nachadza v oblasti
snimania
B Zzvierata sa pohybuiju B skontrolovat oblast
v oblasti snimania
LED mihotaju, blikotaji M LED reaguiju prilis citivo M pripojit neutralny vodic

(N), vymenit svetelny
zdroj
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12. Kdéd blikania LED pri poruche

Kéd blikania LED Pric¢ina RieSenie A A
1. Informacje o tym dokumencie
1 bliknutie rusend prevadzka skontrolovat pripojenia,
kazdu sekundu vymentt svetelny zdroj, Zapoznaé sig dokfadnie i zostawi¢ do przechowania!
pripojit neutralny vodic — Dokument chroniony prawem autorskim. Przedruk, takze w czesciach,
2 bliknutia napéjacie napétie skontrolovat pripojenia, wylacznie po uzyskaniu naszej zgody. )
kazdych 5 seknd chybné vymenit svetelny zdroj, — Zmiany, wynikajace z postepu technicznego, zastrzezone.
pripojit neutralny vodic —  Wszystkie wymlary ktu podane w mm.
3 bliknutia pretazenie, skrat skontrolovat pripojenia, Obj symb
kazdych 5 sekund znizit vykon, znizit pocet 0
pripojenych svetelnych
zdrojov strze: przed zagrozeniami!
4 bliknutia prili§ vysoka teplota znizit vykon
kazdych 5 sekund do tekstu w dokumencie.

5 bliknuti prili§ nizka teplota skontrolovat miesto

kazdych 5 sekdnd it « N
azdych 5 sekin pouzitia § 2 ne zasady bezpieczeristwa

Po odstraneni poruchy sa méze senzorovy spina¢ restartovat stlacenim tlacidla. o . .
Iba v pripade portch v désledku teploty prejde senzor automaticky do normainej Przed przystapieniem do wykonywania wszelkich prac przy
prevadzky, hned ako sa teplota normalizuje. Q wiaczniku z czujnikiem nalezy odigczy¢ napigcie zasilajace!

A’- Przewdéd zasilajgey, ktory nalezy podtaczyé podczas montazu, nie moze
by¢ pod napieciem. Dlatego najpierw nalezy wytaczy¢ prad i sprawdzi¢ brak
@ napiecia za pomoca probnika.
* Podczas instalacji wytacznika z czujnikiem wykonywana jest praca przy
Q obecnosci napiecia sieciowego. Dlatego nalezy ja wykonac¢ fachowo,
Q % zgodnie z obowigzujgcymi przepisami dotyczacymi instalacji i podtgczania do

zasilania elektrycznego (np. DE: VDE 0100, AT: OVE-EN 1, CH: SEV 1000).

(b$ &' 3. IR 180 UP easy/IR 180 AP easy
& s Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem IR 180 UP easy:

—  Whylacznik z czujnikiem do montazu podtynkowego w suchych pomieszcze-

s niach.

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem IR 180 AP easy:
— Wytacznik z czujnikiem do montazu natynkowego w wilgotnych i suchych
pomieszczeniach.
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Wytaczniki z czujnikami s wyposazone w czujnik piroelektryczny, ktéry odbiera
niewidzialne promieniowanie cieplne, emitowane przez poruszajace sig ciata
(ludzi, zwierzat itp.). Zarejestrowane w ten sposéb promieniowanie cieplne jest
przetwarzane przez ukfad elektroniczny, powodujac wigczenie podtaczonego
odbiornika energii (np. lampy).

Przeszkody, np. mury lub szklane szyby, nie pozwalaja na wykrycie promieniowania
cieplnego, a zatem nie nastepuje zataczenie lampy.
Whytacznik z czujnikiem jest przeznaczony zaréwno do instalacji 2- jak i 3-zytowej.

Zakres dostawy IR 180 UP easy (rys. 3.1)
Zakres dostawy IR 180 AP easy (rys. 3.2)

Wymiary produktu IR 180 UP easy (rys. 3.3)
Wymiary produktu IR 180 AP easy (rys. 3.4)

Przeglad urzadzenia IR 180 UP easy (rys. 3.5)
Modut odbiornika

Trzpien Sruby zacisku przytaczeniowego
Szyb kablowy zacisku przytaczeniowego
Ramka

zeglad urzadzenia IR 180 AP easy (rys. 3.6)
Obudowa natynkowa
Ustawianie czutosci zmierzchowej 4
Ustawianie czasu Q
Trzpien $ruby zacisku przylaczeniowego @

Szyb kablowy zacisku przytaczeniowego
Modut odbiornika &

Modut czujnika

-
Klawisz funkcji $wiatta (b &
Pokrywa & : E
Obszar rejestracji (rys. 3.7) : E

4. Przytacze elektryczne

TIOTMMUOW>T IOTMOUO >

Schemat przylacza: dwuzytowe (rys. 4.1)
Schemat przytacza: trzyzytowe (rys. 4.2)
Schemat przylacza: potaczenie w sie¢ kilku wytacznikéw z czujnikiem (rys. 4.3)
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Ustawianie czutosci zmierzchowej «
Ustawianie czasu §
Modut czujnika : /
Klawisz funkcji $wiatta @ :

Przewdd zasilajacy jest kablem 2- lub 3-zytowym:

L = przewdd fazowy (najczesciej czarny lub brazowy)

N = przewdd neutralny (najczesciej niebieski, opcjonalny)
L' = zalaczona faza (najczesciej czarny, brazowy lub szary)

W razie watpliwo$ci nalezy zidentyfikowac kable prébnikiem napiecia, a nastepnie
ponownie wytaczy¢ napiecie. Faze (L) i (L') podiacza sie do zacisku przytaczenio-
wego. Przewdd zerowy (N) mozna podiaczy¢ opcjonalnie. Nie jest wymagany
przewdd ochronny.

Wazng; Pomylenie pr; Ow jest przyczynag zwarcia w urzadzeniu lub
W ski ezpiec; Q. W takim przypadku nalezy jeszcze raz zidentyfiko-
S1g) egolne przewodow i ponownie je podtaczyc.

@ jest poi@ie réwnolegte kilku wytacznikéw z czujnikiem. Nie powo-

8 zwiek enja maksymalnej zataczalnej mocy. Do kazdego wytacznika
ujnikien‘@v podiaczy¢ przewod zerowy (N).

S

. wdzi¢ wszystkie elementy pod katem uszkodzenia.

e rzypadku uszkodzen nie uruchamia¢ produktu.
'ybra¢ odpowiednie miejsce montazu z uwzglednieniem zasiegu i wykry-
ania ruchu.

o
=,

zynnosci montazowe UP
Whylaczyc zasilanie (rys. 4.1/4.2/4.3)
Podtaczy¢ kabel przytaczeniowy do modutu odbiornika (rys. 5.1)
— Przytacze dwuzytowe (rys. 4.1)
— Przytacze trzyzytowe (rys. 4.2)
Wsuna¢ modut odbiornika do puszki podtynkowej (rys. 5.2)
Przykreci¢ modut odbiornika (rys. 5.3)
Natozy¢ na modut odbiornika ramke i modut czujnika (rys. 5.4)
Wiaczyé zasilanie (rys. 5.8)
Ustawienia = "6. Dziatanie"

e o0

Czynnosci montazowe AP

¢ Wylgczy¢ zasilanie (rys. 4.1/4.2/4.3)

* Przykreci¢ obudowe natynkowa (rys. 5.5)

¢ Podiaczyé kabel przylaczeniowy do modutu odbiornika (rys. 5.6)
— Przytacze dwuzytowe (rys. 4.1)

— Przytacze trzyzytowe (rys. 4.2)

Zamontowa¢ modut odbiornika, czujnika i ostone (rys. 5.7)
Wigczy¢ zasilanie (rys. 5.8)

e Ustawienia = "6. Dziatanie"
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6. Dziatanie

Ustawienia fabryczne
Ustawianie progu czutosci zmierzchowej: 1000 lukséw

(praca przy swietle dziennym)
Ustawianie czasu zatgczenia: 5 sekund
Na potrzeby dokonania ustawier funkcji nalezy otworzyé modut czujnika.
¢ Nacisnac¢ $rubokretem na nosek zatrzaskowy i otworzy¢ klape (UP). (rys. 6.1)
e Odkreci¢ obudowe (AP). (rys. 6.2)

Ustawianie czutosci zmierzchowej (rys. 6.3/B)
Zadany prég czutosci wytacznika z czujnikiem mozna ustawiaé stopniowo
w zakresie od 2 do 1000 lukséw wzgl. niezaleznie od stopnia jasnosci.

Pokretto regulacyjne v:((:l)} : praca przy $wietle dziennym
(niezaleznie od stopnia jasnosci)

Pokretto regulacyjne @( : tryb pracy po zmierzchu (2 luksy)

Podczas ustawiania zasiegu czujnika i testu dzia!’aﬂia przy $wietle dziennym
nalezy obrdéci¢ pokretto regulacyjne do pozycji .,.

Ustawienie czasu (rys. 6.3/C)
Wymagany czas swiecenia podtaczonej lampy mozna ustawic¢ stopniow
w zakresie od 5 sekund do maks. 30 minut.

Pokretto regulacyjne 5 s.: najkrétszy czas (5 sekund)
Pokretto regulacyjne 5 min.: 5 minut
Pokretto regulacyjne 30 min.: najdtuzszy czas (30 minut)

Kazdy ruch wykryty przed uptywem tego czasu powoduje pon
czasu opoznienia. Podczas ustawiania zasiegu wykrywania i
wania testu dziatania zaleca sie ustawienie najkrétszego c:

QW Z0-

Wskazdéwka: Po kazdym wytaczeniu lampy ponown&y anie r
ytacznik

staje przerwane na czas ok. 6 sekund. Dopiero po uptywie*tego ¢
z czujnikiem zareaguje na ponowny ruch i wigczy Swiatfo.

LED ON/OFF
Jezeli dioda LED bedzie przeszkadza¢, mozna jg bez problemu wytaczyc.

Pokretto regulacyjne ustawic krétko (1 sekundg) na LED ON/OFF.
Dioda LED zamiga jeden raz: LED jest wigczona.
Dioda LED zamiga dwa razy: LED jest wytaczona.
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Nastepnie pokretto regulacyjne nalezy ustawi¢ ponownie na pozadanym
ustawieniu czasowym. Jezeli tak sie nie stanie, ustawienie czasu bedzie wynosi¢
2 minuty.

Klawisz funkcji Swiatta (rys. 6.3/H)
Status swiatfo Wk..: 1 x nacisnac¢

Swiatto wytaczy sie. Jezeli nie zostanie wykryty zaden ruch, czas opdznienia
uplynie, a wytacznik z czyjnikiem zmieni na normalny tryb czujnika.

nacisnacé )
@ lesli jasnosé jest wystarczajaca. Swiatlo pozostanie tak
, Az Wlacznik z czujnikiem wytaczy sie z powodu braku ruchu
@noéci otoczenia.

o

Jezeli isk zostanie wcisnigty przez 5 sekund, jasnos$c¢ zostanie zapamieta.
Na&q 5 sekund po puszczeniu przycisku, aby zapobiec wytaczeniu czujnika
j 8cl. Wejscie do trybu samouczenia jest sygnalizowane przez jednorazowe
cie diody LED. Podczas procesu samouczenia podfaczona lampa jest wy-
na. Zapis aktualnej wartosci jasnosci jest potwierdzony przez jednorazowe
iecie diody LED. Po czym wytacznik z czujnikiem powraca do trybu czujnika

Im
A i pracuje z nowym progiem. Tryb wyuczenia mozna powtarza¢ tak czesto, jak

sie chce.
Aby opuscic¢ tryb wyuczenia uzy¢ pokretta regulacyjnego ustawiania progu
czutosci zmierzchowej.

7. Konserwacja i pielegnacja
Ten produkt nie wymaga konserwaciji.

Zabrudzong powierzchnie czujnika mozna oczysci¢ wilgotng szmatka (bez
uzycia Srodkéw czyszczacych).
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8. Utylizacja 10. Dane techniczne

Urzadzenia elektryczne, akcesoria i opakowania nalezy oddad do recyklingu IR180 UP easy | IR 180 AP easy
przyjaznego Srodowisku. Wymiary (wys. x szer. x gt.) 81 x81x57mm |82x72x67mm
Nie wyrzucaé urzadzen elektrycznych wraz z odpadami Zasilanie sieciowe 220-240 V, 50/60 Hz
z gospodarstw domowych! Pobér mocy 25 mW.
.. Moc
Tylko dla krajow UE: ObciazefM&aréwkami/
Zgodnie z obowiazujacymi dyrektywami europejskimi w sprawie zuzytych urza- lampagfi Malogenowymi | 200 W
dzen elektrycznych i elektronicznych oraz ich wdrazaniu do prawa krajowego ietléwki EVG | 150 W
nienadajgce sig¢ do uzytkowania urzadzenia elektryczne nalezy odbiera¢ osobno wietl6 2 kompensagji | 150 VA
i poddawac recyklingowi w sposéb przyjazny srodowisku. O Swie{owki kompensowane
szeregowo [ 150 VA
O Nisko & lampy halogenowe | 200 VA
9. Gwarancja producenta LED<2W | 40W
.Q 2W<LED<8W | 100 W
Niniejszy produkt firmy Steinel zostat wykonany z duza starannoscia. Prawidtowe & LED>8W | 160 W
dziatanie | bezpieczerstwo uzytkowania potwierdzajg przeprowadzone losowo Q\ Obmazenle pojemnosciowe | 132 pF
kontrole jakosci oraz zgodnos$¢ z obowigzujacymi przepisami. Firma Steinel & a moc przylaczeniowa ZN:1W
udziela gwarancji na prawidtowe wiasciwosci i dziatanie. Okres gwarancji wynosi bez N: 4 W
36 miesigcy i rozpoczyna sie z dniem sprzedazy uzytkownikowi. W ramach Q
gwarancji usuwane sg braki wynikajace z wad materiatowych lub produkcyjny, X kOSC montazu 11m
Swiadczenia gwarancyjne obejmuja naprawe lub wymiane wadliwych czes \’ Technika sensorowa Pasywna podczerwier
w zaleznosci od potrzeb i zgodnie z nasza decyzjg. Gwarancja nie obej J - > - .
uszkodzenia czesci podlegajacych zuzyciu eksploatacyjnemu, uszkod#gr i ut Kat wykrywania 180° z katem rozwarcia 90
rek spowodowanych przez nieprawidtowa obstuge lub konserwacie. Gw cja Zasieg maks. 8 m stycznie
Rfeg‘kéﬁmwe odpowiedzialnosci za szkody wtérne powstate na prz iOtach Usievionls @ailode) anemehed 51000 Iuksdw
Gwarancja jest udzielana tylko wtedy, gdy prawidfowo zapakow: dzen Ustawianie czasu 5s-30min
(nieroztozone na czesci) zostanie odestane do odpowiedniego T t 0 do +40°C
wego wraz z krétkim opisem usterki, paragonem lub rachunki kupu SRS Ok
(opatrzonym datg zakupu i pieczecia sklepu). E Stopien ochrony IP20 IP54

Serwis naprawczy:
Po uptywie okresu gwaranciji lub w razie usterek nieol Jet gwar: forma-

cji 0 mozliwosci naprawy udziela najblizszy punkt serwisowy.

LATA

GWARANCJI
PRODUCENTA
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12. Kod migania diody LED w przypadku zakt6cenia

11. Usterki

Usterka Przyczyna Usuwanie

wytacznik z czujnikiem M zadziafat bezpiecznik, M wigczy¢, wymienié
bez napiecia niewfaczony wytacznik bezpiecznik; wiaczy¢

sieciowy

wytacznik sieciowy,
sprawdzi¢ przewdd
prébnikiem napiecia

Kod migania diody
LED

Przyczyna

Usuwanie

miganie 1-razowe co
sekunde

zakiécone uzytkowanie

sprawdzi¢ przytacza,
wymieni¢ zaréwke,
podtaczyé przewdd
zZerowy

W zwarcie B sprawdzi¢ podiaczenia
elektryczne
wytacznik z czujnikiem M uszkodzona zaréwka B wymieni¢ zaréwke
nie wigcza sig
wytgcznik z czujnikiem B przy dziennym trybie B ustawi¢ na nowo

nie wigcza sie

pracy ustawiono prog
czutosci zmierzchowej
dla nocnego trybu
pracy

Zzadziatat bezpiecznik

W wigczyc, wymieni¢

bezpiecznik, ewentualnie

sprawdzi¢ podfaczenie

O

O 3

2-razy miganie co 5
seku%

Wapiecie zasilajace
btedne

sprawdzi¢ przytacza,
wymieni¢ zaréwke,
podiaczy¢ przewdd
zerowy

nd

5¥fﬁniganie o
S L 4

przecigzenie, zwarcie

sprawdzi¢ przytgcza,
zredukowad moc,
zredukowac liczbe pod-
taczonych zaréwek

Q
4-razy mie co 5
e@

za wysoka temperatura

zredukowaé moc

wigcznik z czujnikiem
sie nie wylacza

W obszarze wykrywania
czujnika ciagle cos sie
porusza

podtaczona lampa
znajduje sie w obszarze
wykrywania czujnika

i wiacza sig stale na
skutek zmiany
temperatury

inny wiacznik

z czujnikiem podfaczony
réwnolegle jest jeszcze
aktywny

B sprawdzi¢ obszar
wykrywania

wytacznik z czujnikiem
stale wigcza sig i

podtaczona lampa
znajduje sie w obszarze

s‘r@zic’ ob
yRFywani

S
5®?niganie co5
pagkurd

za niska temperatura

sprawdzi¢ miejsce
zastosowania

B sprawdzi¢ obszar Q
wykrywania @

wytacza wykrywania czujnika
W w obszarze wykrywania B sprawdzic\gbszar
czujnika poruszaja sie wykry!
zwierzeta
diody LED zarzg sie, M diody LED reaguja zbyt B podiaczy¢ przewod
migaja czuto zerowy (N), wymienic¢

zaréwke
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,wsunieciu zakiécenia mozna ponownie uruchomi¢ wytgcznik z czujnikiem

poprzez nacisnigcie przycisku. Tylko w przypadku zaktdcen temperatury
czujnik automatycznie przechodzi na tryb normalny, jak tylko temperatura sig

znormalizuje.
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1. Despre acest document

Va rugam sa cititi cu atentie documentul si sa-I pastrati!

Protejat prin Legea drepturilor de autor. Reproducerea, inclusiv in extras,
este permisé numai cu aprobarea noastra.

Ne rezervam dreptul de a face modificari care servesc progresului tehnic.
— Toate dimensiunile produsului sunt indicate in mm.

Explicatia simbolurilor

2. Instructiuni generale de securitate

A

La montare, cablul electric care urmeaza sa fie conectat nu trebuie sa fie SQ

tensiune. Opriti asadar curentul si verificati cu un creion de tensiune, é%
mai existe curent pe cablu.

electrica. Prin urmare, aceasta trebuie efectuata corect, conform ins
nilor de instalare si conditiilor de conectare uzuale in tara respectifit

DE: VDE 0100, AT: OVE-EN 1, CH: SEV 1000).

u& atii ig
ﬁ&ﬂoere

Comutatorul cu senzor este echipat cu un senzor piroelectric care detecteaza
radiatiile termice invizibile ale corpurilor in miscare (oameni, animale, etc.).

Atentie, pericole!

Trimitere la pasaje din document.

Tnaintea oricaror lucriri la intrerupatorul cu senzor,
intrerupeti alimentarea cu energie electrica!

3. IR 180 UP easy/IR 180 AP easy

Utilizare conform destinatiei IR 180 UP easy:
Comutator cu senzor, destinat montarii sub tenc
uscate.

Utilizare conform destinatiei IR 180 AP easy:
Comutator cu senzor, destinat montarii pe tencuiald, in spa
umede si uscate.
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Radiatiile termice inregistrate sunt convertite de un sistem electronic, care
activeaza un consumator conectat (de ex. o lampa).

Obstacolele, cum ar fi zidurile sau geamurile, se opun detectérii radiatiilor
termice, nefacand deci posibila comutarea lampii. Intrerupatorul cu senzor este
conceput atat pentru instalarea cu 2 fire, cat si pentru instalarea cu 3 fire.

Volumul livrérii IR 180 UP easy (fig. 3.1)
Volumul livrarii IR 180 AP easy (fig. 3.2)

Dimensiunile produsull 0 UP easy (fig. 3.3)
Dime; ile produsulyj IR 180 AP easy (fig. 3.4)
Py g paratului IR 180 UP easy (fig. 3.5)

E

F Ra

G senzor

H n pentru functia de iluminat

ntare generala a aparatului IR 180 AP easy (fig. 3.6)

|
%arcasé pe tencuiala

Setarea luminozitatii de comutare
Temporizare

Tija surubului bornei de conexiune
Canal de cablu al bornei de conexiune
Modul de sarcina

Modul senzor

Buton pentru functia de iluminat
Masca

TIOTMMOUOm

Domeniu de detectie (fig. 3.7)

4. Conexiune electrica

Schema de conexiuni: doua fire (fig. 4.1)

Schema de conexiuni: trei fire (fig. 4.2)

Schema de conexiuni: interconectarea mai multor comutatoare cu senzor
(fig. 4.3)
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Circuitul de alimentare este format dintr-un cablu cu 2, respectiv 3 fire:

L = faza (de obicei negru sau maro)

N = conductor neutru (de obicei albastru, optional)

L' = faza comutata (de obicei negru, maro sau gri)

Daca aveti indoieli, trebuie sa identificati conductorii cu ajutorul unui creion de
tensiune; dupa aceea ei trebuie scosi din nou de sub tensiune. Faza (L) si (L') se
conecteaza la blocul terminal. Conductorul neutru (N) poate fi conectat optional.
Un conductor de protectie nu este necesar.

Important: Inversarea conexiunilor poate duce la scurtcircuit la aparat sau la ta-
bloul de sigurante. In acest caz trebuie identificat din nou fiecare cablu si ulterior
refacute conexiunile corecte.

Este posibild conectarea in paralel a mai multor intrerup&toare cu senzor. in
acest fel puterea maxima comutabild nu se mareste. La fiecare intrerupator cu
senzor trebuie conectat conductorul neutru (N).

5. Montaj
¢ \Verificati toate componentele pentru a constata daca prezinta deteriorari.
Nu puneti in functiune produsul daca prezinta deteriorari.

Alegeti un loc adecvat pentru montare, tindnd cont de raza de actiune si
detectarea miscarii.

.
. deQ
Etapele montarii UP (sub tencuiald)

Opriti alimentarea cu curent (fig. 4.1/4.2/4.3)

Racordati cablul de conexiune la modulul de sarcina (fig. 5.1)

— Conexiune 2 fire (fig. 4.1)
— Conexiune 3 fire (fig. 4.2)

¢ Introduceti modulul de sarcina in priza ingropata (fig. 5.2) @

e Fixati cu suruburi modulul de sarcina (fig. 5.3)

¢ Introduceti rama si modulul senzorului pe modulul de sargi . 5.4)

e Porniti alimentarea cu curent (fig. 5.8) ¢
e Setari = "6. Functionarea"

Etapele montarii AP (pe tencuiald) &

Opriti alimentarea cu curent (fig. 4.1/4.2/4.3)

Fixati carcasa pe tencuiala (fig. 5.5)

Racordati cablul de conexiune la modulul de sarcina (fig. 5.6)

— Conexiune 2 fire (fig. 4.1)

— Conexiune 3 fire (fig. 4.2)

Montati modulul de sarcind, modulul senzorului si masca (fig. 5.7)
Porniti alimentarea cu curent (fig. 5.8)

Setéri = "6. Functionarea"
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6. Functionarea

Reglaje din fabrica
Reglarea luminozitatii de comutare: 1000 lucsi (regim de lumina naturala)
Temporizare: 5 secunde

Pentru setarile functilor, modulul senzorului trebuie deschis.
e Apasati cu surubelnita pe ciocul de blocaj si deschideti clapa (UP). (fig. 6.1)
Desurubati masca (AR). (fig. 6.2)

comutare (fig. 6.3/B)
'e a comutatorului cu senzor se poate seta in trepte de
si, respectiv independent de luminozitate.

1 regim de lumina naturala (independent de luminozitate)

: lumina de amurg (2 lucsi)

egl M riei de detectie si pentru verlﬂqarea functionala la lumina zilei buto-
dﬂ&lare trebuie sa fie pozitionat pe

Té rizare (fig. 6.3/C)
de iluminare dorita pentru lampa conectata poate fi reglata in trepte de la
) )

, secunde pana la maxim 30 minute.

Buton de reglare 5 sec.: durata cea mai scurta (5 secunde)

Buton de reglare 5 min.: 5 minute

Buton de reglare 30 min.: durata cea mai lunga (30 minute)

La fiecare miscare detectata inaintea scurgerii acestei durate de timp, tempori-
zarea reporneste de la zero. La setarea zonei de detectie si pentru testul de
functionare se recomanda setarea intervalului cel mai scurt.

Indicatie: Dupa fiecare stingere, o noua detectare de miscare este posibila doar
dupa o intrerupere de cca. 6 secunde. Numai dupa trecerea acestui interval

de timp, intrerupatorul cu senzor poate aprinde din nou lumina la detectarea
miscarii.

LED ON/OFF
Daca LED-ul de stare deranjeaza, poate fi oprit fara probleme.

Pozitionati butonul de reglare scurt (1 secunda) pe LED ON/OFF.

LED-ul clipeste 1 data: LED-ul este aprins.
LED-ul clipeste de 2 ori: LED-ul este stins.
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Apoi butonul de reglare trebuie readus pe temporizarea dorita. Daca acest lucru
nu se intampla, temporizarea este de 2 minute.

Buton pentru functia de iluminat (fig. 6.3/H)

Stare Lumina APRINSA: ap&sati 1 x

Lumina se stinge. Daca nu se mai detecteaza miscare, intervalul de continuare
a functionarii expira si comutatorul cu senzorul trece in regimul de functionare
normala.

Stare Lumina STINSA: apasati 1 x

Lumina se aprinde inclusiv daca luminozitatea ambientala este suficienta.
Lumina ramane aprinsa pana cand intrerupatorul cu senzor se dezactiveaza din
cauza lipsei de miscare sau luminozitatii ambientale suficiente.

Modul de invatare (teach)
Modul de invatare memoreaza valoarea actuala a luminozitatii ambientale sub
care comutatorul cu senzor va trebui sa reactioneze la miscare pe viitor.

Cand se apasa butonul pentru 5 secunde, se "invata" luminozitatea respectiva.
Acest lucru se face la 5 secunde dupa eliberarea butonului, pentru a impiedica
umbrirea senzorului de luminozitate. Intrarea in modul de invatare este sem-

nalata printr-o singura clipire a LED-ului. in timpul operatiei de invatare, lampa Q
conectata se stinge. Salvarea valorii de luminozitate actuale este confirmata @

printr-o singura clipire a LED-ului. Ulterior intrerupatorul cu senzor revine in re

de functionare cu senzor si lucreaza cu noul prag. Modul de invatare po: te@
pornit oricat de des se doreste.

Pentru a iesi din modul de invatare, actionati butonul pentru reglarea lurMigozitatii
de comutare.

7. intretinere si ingrijire

In caz de murdarire, suprafata poate fi curatata cu o lavetgy a

(fara detergent). & E

Acest produs nu necesita lucrari de intretinere. E .
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8. Eliminarea ca deseu

Aparatele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie sa faca obiectul unei
reciclari ecologice.

Nu aruncati aparatele electrice in gunoiul menajer!

europeana privind eliminarea deseurilor electrice si
electt JQ Vvigoa] anspunerii ei in legislatia nationald, aparatele electrice

cagel i pot fi e trebuie sa fie colectate separat si sa faca obiectul unei
a3)
*
producator

Steinel a fost fabricat cu maxima atentie, verificat din punctul de

« Acest
ve e% nctionarii si al sigurantei si supus unor controale aleatorii. Steinel

gar: aza structura si functionarea ireprosabila a acestui produs. Termenul de
g i€ este de 36 de luni si incepe de la data vanzarii produsului catre consu-

linirea garantiei se realizeaza prin repararea sau inlocuirea pieselor defecte,

%}. Garantia acopera deficientele bazate pe defecte de material si fabricatie.

orm optiunii noastre. Garantia nu se aplica pieselor de uzura si nici deteriora-

A rilor sau deficientelor cauzate de utilizarea sau intretinerea necorespunzatoare.

Este exclusa compensarea daunelor provocate altor obiecte.

Garantia este valabila doar daca aparatul nedezasamblat este trimis la centrul
de service competent intr-un ambalaj adecvat, impreuna cu o scurta descriere
a defectiunii, cu bonul de casa sau cu factura (cu data cumpardrii si cu stampila
distribuitorului).

Reparatii si post-garantie:

Dupa iesirea din termenul de garantie sau in cazul defectiunilor pentru care nu
beneficiati de reparatii in garantie, informati-va cu privire la posibilitatea reparatiei
la centrul de service cel mai apropiat.

A NI

GARANTIA

PRODUCATORULUI
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10. Date tehnice

IR 180 UP easy IR 180 AP easy

11. Defectiuni in functionare

Defectiune Cauza

Remediu

Dimensiuni
(inaltime x latime x adancime)

81 x 81 x57mm |[82x72x67mm

Conexiune la reteaua electrica

220-240V, 50/60 Hz

Intrerupator cu senzor
fara tensiune

W Siguranta a declansat,
aparat neconectat

Cuplati siguranta,
nlocuiti-o, cuplati
intrerupatorul de retea,
verificati cablul cu ajutorul

Consum de putere 25 mW. unui creion de tensiune
Scurtcircuit W \Verificati conexiunile
Putere 5 =
Sarcina bec/lampa cu halogen | 200 W Intrerugatorul cu senz@ ecuri defecte W Inlocuiti becurile
Lampi cu tub fluorescent, -\ 2
balast electronic | 150 W RAPrul cu B In regimul de zi, B Reglati din nou
Lampi cu tub fluorescent, S luminozitatea la
necompensate | 150 VA N comutare este setata pe
Lampi cu tub fluorescent, O Q 0 rseglm dte nOgDTGIB " O Gustiis ;
compensate in sir | 150 VA iguranta a deciansa Tn%%ii%i?ég:r\iﬁ‘[adal
Lampi cu halogen, cu voltaj mic | 200 VA & '\ ven‘ﬂca";i Iégétura
LED<2W [40W —\
oW <LED<8W | 100 W nt&@rul cusenzor M Miscare continuanaria M Controlai zona
LED>8W | 160 W & ni reste de detectie
L oL B Lampa comutata se afia M Controlati zona
Sarcina capacitiva | 132 pF @ in domeniul de detectie
Putere de conectare minima cuN:1W / §i comuta din nou din
fara N: 4 W Vo X : cauza mod!flcan\
o " O temperaturii
Inaltime de montaj 11m 1 @ W Un alt intrerupator cu M Asteptati temporizarea
Senzori Infrarosu pasiv '\ senzor conectatin celuilalt senzor
Unahida d G o doschid Can paralel este inca activ
nghi de detectie ° cu unghi de deschi ® =
o = H S = I @V* Co Intrerupatorul cu senzor M Lampa comutata se afla M Controlati zona
Raza de actiune max. 8 m tangential (79 ON comuta permanent intre in domeniul de detectie
. . . N v
Setarea luminozitatii de comutare 2-1000 lucsi \\ \y FORNITISTING B in domeniul de detectie M Controlati zona
Temporizare 5s-30min N ~\ L4 se misca animale ' '
Temperatura 0 pand la +4Td0 \Q LED-urile lumineaza B LED-urile reactioneaza M Conectati conductorul
Grad de protectie P20 7 \ | P54 & slab, palpaie prea sensibil gzzhrﬁl éN), schimbati
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12. Coduri clipire LED in caz de defectiune

Cod clipire LED Cauza Remediu

Verificati conexiunile,
schimbati becurile,
conectati conductorul
neutru

Clipire 1 data la fiecare
secunda

Functionare perturbata

Clipire de 2 ori o daté la | Tensiunea de alimentare |Verificati conexiunile,

5 secunde defecta schimbati becurile,
conectati conductorul
neutru

Clipire de 3 ori o data la  |Suprasarcina, Verificati conexiunile,

5 secunde scurtcircuit reduceti puterea,

reduceti numarul lampi-
lor conectate

Clipire de 4 orio datd la  [Temperatura prea mare  |Reduceti puterea

5 secunde

Clipire de 5 ori o data la Verificati locul de utilizare

5 secunde

Temperatura prea mica

sarea butonului. Numai in cazul perturbarilor cauzate de temperatura senzoru

Dupa remedierea defectiunii, intrerupatorul cu senzor poate fi repornit prin apa, ‘O
revine la functionarea normala imediat ce se normalizeaza temperatura. \Q
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1. O tem dokumentu

Natancno preberite in shranite!

— Zasciteno z avtorskimi pravicami. Ponatis v celoti ali po delih je dovolien le z
nasim soglasjem.

— Spremembe zaradi tehni¢nega napredka so pridrzane.

- Vse mere izdelka \@
im olovo

o ozo@red nevarnostmi!

L 4
na mesta besedila v dokumentu.

2{&}% varnostna navodila

Pred vsakim delom na senzorskem stikalu
prekinite dovod napetosti!
4+ “Ob montazi mora biti elektriéni vodnik, ki ga boste prikljucili na aparat,

brez napetosti. Zato najprej odklopite tok in z indikatorjem napetosti
preverite, ali so vodi res brez napetosti.

Pri intalaciji senzorskega stikala imate opravka z delom pod elektri¢no
napetostjo. Zato mora biti strokovno izvedeno po veljavnih predpisih o
instalaciji in pogojih izvedbe priklju¢kov (npr. DE: VDE 0100, AT: OVE-EN 1,
CH: SEV 1000).

3. IR 180 UP easy/IR 180 AP easy

Namenska uporaba IR 180 UP easy:
— Senzorsko stikalo za podometno montazo v suhih notranjih prostorih.

Namenska uporaba IR 180 AP easy:
— Senzorsko stikalo za nadometno montazo v viaznih in suhih notranjih
prostorih.

Senzorska stikala so opremljena s piro senzorjem, ki zaznava nevidno toplotno

sevanje premikajocih se teles (judje, zivali itd.). Zaznano toplotno sevanje se
elektronsko pretvori. Prikloplien potrosnik (npr. lu¢) se vkljuci.
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Skozi ovire, kot so npr. zidovi ali Sipe, se toplotno sevanje ne more zaznati, zato
tudi se aparat ne bo vkljucil.
Senzorsko stikalo je primerno tako za 2- kot tudi 3-Zi¢no inStalacijo.

Obseg dobave IR 180 UP easy (sl. 3.1)
Obseg dobave IR 180 AP easy (sl. 3.2)

Mere izdelka IR 180 UP easy (sl. 3.3)
Mere izdelka IR 180 AP easy (sl. 3.4)

Pregled naprav IR 180 UP easy (sl. 3.5)
Mognostni modul

Nastavitev zatemnitve

Nastavitev Casa

Navojni zati¢ prikljuéne sponke
Kabelski kanal prikljuéne sponke
Okvir

Senzorski modul

Tipka za delovanje luci

T IOTMMOUOTm>

regled naprav IR 180 AP easy (sl. 3.6)
Nadometno ohisje
Nastavitev zatemnitve

Kabelski kanal prikljuéne sponke
Mocnostni modul
Senzorski modul

TIOTMMUOm>

Obmocje zaznavanja (sl. 3.7)

S O
4. Elektriéni prikljusek /(b
Stikalni nacrt prikljucka: dvozicni (sl. 4.1) §
Stikalni nacrt prikljucka: trizicni (sl. 4.2)
Stikalni nacrt prikljucka: omrezni prikljucek ve¢ senzorskih stik: .3)
Elektricna napeljava je sestavljena iz 2- oz. 3-Zilnega kabla:
L = faza (praviloma ¢rn ali rjav)
N = nevtralni vodnik (praviloma moder, opcijski)
L' = fazni vodnik (obi¢ajno ¢m, rjav ali siv)
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« . Ple%3 anega izdelka ne uporabljajte.
. Izﬂ rimeren kraj montaze in upostevajte doseg zaznavanja gibanja.

Nastavitev ¢asa

Navojni zati¢ prikljuéne sponke 2
Tipka za delovanije luci V4 Q
Pokrov @ @

V primeru dvoma morate kabel identificirati z indikatorjem napetosti; nato ga po-
novno preklopite na stanje brez napetosti. Fazo (L) in (L") prikljuite na priklju¢no
sponko. Nevtralni vodnik (N) lahko prikljucite dodatno (opcijsko). Zascitnega
vodnika ne potrebujete.

Pomembno: Pomesanije priklju¢kov lahko privede do kratkega stika v napravi ali

vasi elektriéni omarici. V tem primeru morajo vsi kabli biti znova identificirani in
na novo montirani.

ses e poveca. ako senzorsko stikalo je treba prikljuciti nevtralni

Vant 2 co)o

Mogoca je vzporednz@ha vec senzorskih stikal. Maks. mog, ki jo vklopite,

reverf lope, ali so poskodovani.

ni koraki UP
opite oskrbo z energijo (sl. 4.1/4.2/4.3)

rikljucite prikljucni kabel na moc¢nostni modul (sl. 5.1)
) Prikljucek 2-zicni (sl. 4.1)

: — Prikljucek 3-Zicni (sl. 4.2)

Mocnostni modul potisnite v podometno dozo (sl. 5.2)

Trdno privijacite mocnostni modul (sl. 5.3)

Okvir in senzorski modul nataknite na mo¢nostni modul (sl. 5.4)
Vklopite oskrbo z energijo (sl. 5.8)

Nastavitve => "6. Delovanje"

Montazni koraki AP

¢ |zklopite oskrbo z energijo (sl. 4.1/4.2/4.3)

Privijacite nadometno ohisje (sl. 5.5)

Prikljucite prikljucni kabel na mocnostni modul (sl. 5.6)

— Prikljucek 2-Ziéni (sl. 4.1)

— Prikljucek 3-ziéni (sl. 4.2)

Montirajte mocnostni modul, senzorski modul in pokrov (sl. 5.7)
VKklopite oskrbo z energijo (sl. 5.8)

Nastavitve = "6. Delovanje"

S71-



6. Delovanje

Tovarniske nastavitve
Nastavitev zatemnjenosti: 1000 Lux (delovanje pri dnevni svetlobi)
Nastavitev ¢asa: 5 sekund

Za nastavitve funkcij mora biti senzorski modul odprt.
e Pritisnite izvija¢ na zaskocni zati¢ in odprite loputo (UP). (sl. 6.1)
* Pokrov odvijacite (AP). (sl. 6.2)

Nastavitev zatemnitve (sl. 6.3/B

Zeleni zaznavni prag senzorskega stikala je mozno nastavijati v stopnjah od 2 do
1000 luksov oz. neodvisno od svetlosti.

Gumb za reguliranje ° : delovanje ob dnevni svetlobi (neodvisno od svetlobe)
Nastavitveni gumb @( : delovanje ob mraku (2 luksa)

Pri nastavitvi obmocja zajemanija in za test delovanja pri dnevni svetlobi mora biti
gumb za reguliranje na <of

Nastavitev ¢asa (sl. 6.3/C)
Zeleni ¢as delovanja prikljucene svetilke lahko brezstopenjsko nastavijate v

stopnjah od 5 sekund do maks. 30 minut. QC

Nastavitveni gumb 5 sek.: najkrajsi ¢as (5 sekund)

Nastavitveni gumb 5 min.: 5 minut @

Nastavitveni gumb 30 min.: najdaljsi ¢as (30 minut)

Z vsakim zaznanim gibanjem pred iztekom tega ¢asa se ¢as nakna a teka
Steje od zaCetka. Za nastavitev obmocja zaznavanja in preverjanje j

priporo¢a najkraj$a nastavitev Gasa. @ (b

Napotek: Po vsakem postopku izklopa svetilke je ponovno za nje gibanj
za pribl. 6 sekundi prekinjeno. Sele po izteku tega ¢asa lah] Zorsk( afo
svetilko spet prizge ob premikanju. &

LED VKLOP/IZKLOP §

Ce statusna LED moti, jo lahko preprosto izklopite. s
Nastavitveni gumb nastavite kratko (1 sekundo) na LED vklop/izklop.

LED utripne 1-krat: LED je vklopliena.
LED utripne 2-krat: LED je izklopliena.

-72 -

Nato je treba nastavitveni gumb spet ponastaviti nazaj na Zeleno nastavitev
Gasa. Ce ne, je Cas nastavljen na 2 minuti.

Tipka za delovanije Iuci (sl. 6.3/H)

Stanje vklop luéi: pritisnite 1 x
Lug se izklopi. Ce ni zajetega premikanja, tece ¢as naknadnega teka in sen-
zorsko stikalo se preklopi v normalno delovanje.

Stanje izklop luéi: prijignite 1 x
Lué pi, tudi Ce olj svetlo. Lu¢ ostane vklopliena, dokler se senzorsko
stikal anij a premikanja ali zadostne svetlobe okolice izklopi.

@ Ucenje"()
gCim ucenjaghrapi aktualno vrednost svetlosti okolice, pod katero naj se
porsko skalpyv prihodnje odzove na premikanje.

e prig’s@ 0 za 5 sekund, si bo svetilka zapomnila svetlost. Ta poucena
funkcij x ivira 5 sekund potem, ko spustite tipko, in preprecuje zatemnitev
sepzuza svetlost. Vstop v nacin uéenja se prikaze z veckratnim utripanjem
LEDN\ed ucenjem je prikljuc¢ena svetilka izklopliena. Shranitev trenutne vred-

n etlosti se potrdi z enkratnim utripom LED. Nato se senzorsko stikalo vine

vite poljubno krat.
elite nacin ucenja zapustiti, pritisnite gumb za nastavitev zatemnitve.

@ n delovanja in dela dalie z novim vklopnim pragom. Nagin ucenja lahko

7. Vzdrzevanije in nega

Izdelka ni treba vzdrZevati.
Ce je povrSina umazana, jo ocistite z viazno krpo (brez Cistil).
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8. Odstranjevanje

Elektricne aparate, opremo in embalazo oddajte v okolju prijazno ponovno

10. Tehni¢ni podatki

IR 180 UP easy IR 180 AP easy

obdelavo.

Mere (V x S x G)

81 x 81 x57mm |82 x72x67mm

Elektricnih aparatov ne odstranjujte s hiSnimi odpadkil

Omrezni prikljucek

220-240V, 50/60 Hz

Samo za drzave €lanice EU:

V skladu z veljavno Evropsko direktivo o izrablienih elektri¢nih in elektronskih
aparatih in njenim prenosom v nacionalno zakonodajo je elektricne aparate, ki
niso ve¢ uporabni, treba zbirati lo¢eno in jih oddati v okolju prijazno ponovno
obdelavo.

.. . . Nizkoym|fne halogenske svetilke
9. Garancija proizvajalca LED<2W

Ta proizvod podietja je bil izdelan z veliko skrbnostjo, preverjen glede delovanja g
in varnosti po veljavnih predpisih ter konéno podvrzen nakljuéni kontroli. Steinel Q\

daje garancijo za brezhibno stanje in funkcionalnost proizvoda. Garancija velja
36 mesecev od dneva nakupa in se zaéne z dnem prodaje izdelka stranki. &

Poraba energije 25 mW
Zmogljivost
Obremenitev zar alogenke | 200 W
Neo vetilke EVG | 150 W
sveti ompenzirane | 150 VA
O eon ilke zaporedno
kompenzirane | 150 VA
200 VA
40 W
,Q 2W<LED<8W [ 100W
N LED>8W | 160 W
\A Kapacitivna obremenitev | 132 pF
zZN: 1 W
brez N: 4 W
montaze 11m

a prikljuéna mo¢
Odstranjuiemo pomanijkljivosti, ki so posledica napak v materialu ali izdelavi, Q :

po nasi izbiri. Garancija ne velja pri poskodbah obrabnih delov in za Skode in

obveznost garancije pa je izpolnjena ob popravilu ali menjavi delov z na;:\akam’miQ

~\’ Senzorika

Pasivno infrardece

“—)

pomanjkljivosti, do katerih je prislo zaradi nepravilne uporabe ali vzdrzevanj
Nadaljnje poskodbe na drugih predmetih so izkljucene. ?b
Garancija bo odobrena v primeru, da posliete nerazstavljeno napravo atkim

Kot zaznavanja

180° z 90° kotom odpiranja

ka trgovca), dobro zapakirano na ustrezne servisne sluzbe.

opisom napake ter potrdilom o nakupu oz. raGunom (datum nakupa in Sgampilj- Q

Servis za popravila: (b
Po poteku garancijske dobe ali pri napakah brez garancijske prawgese po%

tujte z nasim servisnim obratom glede popravila.

PROIZVAJALCA

LETNA &(b §§ .
GARANCIJA &

_74 -

Doseg maks. 8 m tangentno

Nastavitev zatemnitve 2-1000 luksov

Nastavitev Casa 5s-30min

Temperatura 0do +40 °C

Vrsta zascite P20 IP54
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11. Motnje delovanja
Vzrok

Motnja

Pomoc¢

Senzorsko stikalo brez B Varovalka se je sproZila,

napetosti

ni vkloplieno

Kratki stik

W Vklopite, zamenjajte
varovalko, vklopite
omrezno stikalo,
preverite vod z
indikatorjem napetosti

B Preverite prikljucke

Senzorsko stikalo se
ne vklopi

Okvarjena sijalka

B Zamenjajte sijalko

Senzorsko stikalo se
ne vklopi

Pri dnevnem delovaniju;
nastavitev zatemnitve
se nahaja na noénem
delovanju

Varovalka se je sprozila

B Ponovno nastavite

W Vklopite, zamenjajte
varovalko, po potrebi
preverite prikljucek

O

Senzorsko stikalo se
ne izklopi

B Stalno premikanje na

podrocju zajemanja

W Vklopliena lu¢ se nahaja

na podrogju zajemanja
in se po spremembi
temperature ponovno
vklopi

Vzporedno je
priklju¢eno $e eno
senzorsko stikalo, ki je
Se aktivno

B Preverite podrocje

B Preverite podrocje

W Pocakajte nas; vite@

Gasa drugega orja

Q

Senzorsko stikalo
nenehno vklaplja in
izklaplja

Vklopliena svetilka se
nahaja na podrocju
zaznavanja

V podro¢ju zaznavanja
se premikajo Zivali

4

| | Preverite@%qe (b
S

LED-ji tlijo, migliajo

LED-ji reagirajo preve¢
obcutljivo
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12. LED-utripajo¢e kode pri motniji

LED-utripajo¢a koda

Vzrok

Pomoc¢

1-kraten utrip
vsako sekundo

Moteno delovanje

Preverite prikljucke,
zamenjajte svetilo,
prikljucite nevtralni
vodnik

2-kratni utrip
vsakih 5 sekund

&

Napacna napajalna
fmapetost

Preverite prikljucke,
zamenjajte svetilo,
prikljucite nevtralni
vodnik

i Krip b
sekundo

Preobremenitev, kratki
stik

Preverite prikljucke,
znizajte moc¢, znizajte
Stevilo prikljucenih svetil

Previsoka temperatura

Znizajte zmogljivost

Prenizka temperatura

5»kra%?fp
vs%\ ekund

Preverite mesto uporabe

znova pozenete. Samo pri motnjah temperature se senzor samodejno
opi v normalno delovanie, takoj ko se temperatura normalizira.
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iga ko je bila motnja odpravliena, lahko senzorsko stikalo s pritiskom na
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1. Uz ovaj dokument

Pazljivo proditajte i saCuvajte!

— Zastiéeno autorskim pravima. Pretisak, ¢ak i djelomi¢an, dopusten je samo
uz nase odobrenje.

— Zadrzavamo pravo na izmjene koje sluze tehnickom napretku.

Sve dimenzije proizvoda u mm.

Tumacenje simbola

2. Opce sigurnosne napomene

A\

Upozorenje na opasnosti!

Uputa na tekst u dokumentu.

Prije svih radova na senzorskoj sklopki prekinite naponsko
napajanje!

Prilikom montaZe elektri¢ni vod koji treba prikljuciti ne smije biti pod napon
Zbog toga najprije iskljucite struju i pomocu ispitivaca napona provjerjte
uspostavlieno beznaponsko stanje.

Kod instalacije senzorske sklopke radi se o radovima na mreznom n:
Stoga se ona mora provesti struéno i u skladu s uobi¢ajenim drzaynigh
propisima o instalacijama i uvjetima prikljucivanja (npr. DE: VDE @

AT: OVE-EN 1, CH: SEV 1000). @

hm
Namjenska uporaba IR 180 AP easy:
Senzorska sklopka za nadzbuknu montazu u viaznim i suhi
prostorijama.

3. IR 180 UP easy/IR 180 AP easy

Namjenska uporaba IR 180 UP easy:
Senzorska sklopka za podzbuknu montazu u sul

trasnjim orima.
rﬁraénjim

Senzorske sklopke imaju pirosenzor koji detektira nevidljivo toplinsko zracenje
tijela koja se pred njim kredu (judi, Zivotinje itd.). To registrirano toplinsko
zragenje elektronicki se pretvara i ukljucuje se prikljuéen potrosac (npr. svjetilika).
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Prg
@

Zbog prepreka, kao $to su npr. zidovi ili prozorska stakla, ne prepoznaje se
toplinsko zracenje pa prema tome nema ni ukljucivanja.
Senzorska sklopka kreirana je za dvozi¢anu i trozi¢anu instalaciju.

Sadrzaj isporuke IR 180 UP easy (sl. 3.1)
Sadrzaj isporuke IR 180 AP easy (sl. 3.2)

Dimenzije proizvoda IR 180 UP easy (sl. 3.3)
Dimenzije proizvoda IR 180 AP easy (sl. 3.4)

easy (sl. 3.5)

e@nog praga
&

® tezalike

pri

A
‘a Kliygne,s'
@rolaz ka prikljuénoj stezaljki
okvir
G servz@wodul
H tip& unkciju svjetla

uredaja IR 180 AP easy (sl. 3.6)

iSte za podzbuknu montazu
deSavanje svjetlosnog praga
deSavanje vremena
vijak priklju¢ne stezalike
prolaz kabela na priklju¢noj stezaljki
modul opterecenja
senzorski modul
tipka za funkciju svjetla
poklopac

TIOTMMmMO

Podrucje detekcije (sl. 3.7)

4. Elektriéni prikljuc¢ak

Shema prikljucivanja: dvozicani prikljucak (sl. 4.1)
Shema prikljucivanja: trozi¢ani prikljucak (sl. 4.2)
Shema prikljucivanja: umrezenje vise senzorskih sklopki (sl. 4.3)

Mrezni vod sastoji se od dvozilnog odnosno troziinog kabela:
L = faza (vecinom crna ili smeda)

N = neutralni vodic¢ (vecinom plavi, opcija)

L' = ukljuGena faza (ve¢inom crna, smeda ili siva))
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U slucaju dvojbe morate identificirati kabel pomodu ispitivaca napona; zatim
ponovno uspostaviti beznaponsko stanje. Faza (L) i (L) spajaju se na prikljucnu
stezaliku. Postoji moguénost prikljucivanja neutralnog vodica (N). Nije potreban
zastitni vodic.

Vazno: sluajna zamjena prikljucaka u uredaju ili Vasem ormaricu s osiguracima
uzrokovat ¢e kratki spoj. U tom slucaju jos jednom se moraju identificirati pojedi-
ni kabeli i ponovno spojiti.

Mogug je paralelni prikljucak vise senzorskih sklopki. Time se ne povecava
maksimalna snaga koja se ukljucuje. Na svaku senzorsku sklopku mora se
spojiti neutralni vodic (N).

5. Montaza
¢ Provjeriti sve sastavne dijelove na ostecenja.

U slucaju oStecenja ne koristiti proizvod.

Odabrati prikladno mjesto montaze uzimajuéi u obzir domet i detektiranje
pokreta.

KoraC| podzbukne montaze UP

Iskljucite strujno napajanje (sl. 4.1/4.2/4.3)

Spojite priklju¢ni kabel na modul optereéenja (sl. 5.1)

— Dvozicani prikljucak (sl. 4.1)

— Trozi¢ani prikljucak (sl. 4.2)

Umetnite modul optereéenja u podzbuknu uti¢nicu (sl. 5.2)
Pri¢vrstite modul opterecenja (sl. 5.3)

Namijestite okvir i senzorski modul na modul opterecenja (sl. 5.4
Ukljucite naponsko napajanie (sl. 5.8) Q
Podesavanja = "6. Funkcija"

KoraC| nadzbukne montaze AP

Iskljucite strujno napajanje (sl. 4.1/4.2/4.3)
Navrnite kuciste za nadzbuknu montazu (sl. 5.5)
Spojite priklju¢ni kabel s modulom optereéenja (s
— Dvozicani prikljucak (sl. 4.1)

— Trozi¢ani prikljucak (sl. 4.2)

Montirajte modul opterecenja, senzorski modul i poklopac (;
UkKljucite naponsko napajanje (sl. 5.8)

Podesavanja = "6. Funkcija"

’%
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6. Funkcija

Tvornicke postavke
Podesenost svjetlosnog praga: 1000 luksa (rezim rada pri danjem svjetlu)
PodeSenost vremena: 5 sekundi

Za podesavanje funkcija mora se otvoriti senzorski modul.
¢ Pritisnite odvijacem kukicu i otvorite poklopac (UP). (sl. 6.1)
Odvrnite poklopac (APR). (sl. 6.2)

09 praga (sl. 6.3/B)
zorske sklopke moze se podesiti u stupnjevima od
0 neovisno o svjetlini.

vanje vremena (sl. 6.3/C)
rajanje svjetla prikljuSene svjetilike moZe se podeSavati u stupnjevima od

[eRi
&kundl do maksimalno 30 minuta.

Regulator podesen na 5 s: najkrace vrijeme (5 sekundi)
Regulator podeSen na 5 min: 5 minuta
Regulator podesen na 30 min: najdulje vrijeme (30 minuta)

Svakim detektiranim pokretom iznova se pokrece vrijeme zautavljanja prije
isteka tog vremena. Kod podesavanja podrucja detekcije i testiranja funkcije
preporucuje se podesiti najkrace vrijeme.

Napomena: Nakon svakog postupka iskljucivanja ponovna detekcija pokreta
prekida se na oko 6 sekunde. Tek nakon isteka tog vremena senzorska sklopka
moze kod pokreta ponovno ukljuciti svjetlo.

LED ON/OFF
Ako status LED pokazuje smetnju, moZe se bez problema iskljugiti.

Regulator namjestite nakratko (1 sekundu) na LED ON/OFF.

LED zatreperi jedanput: LED je ukljucen.
LED zatreperi dvaput: LED je iskljucen.
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Na kraju se regulator mora namijestiti na Zelienu postavku vremena. Ako se to ne
ucini, vremenska podesenosti iznosi 2 minute.

Tipka za funkciju svjetla (sl. 6.3/H)

Status svjetlo UKLJUCENO: pritisnuti 1 x
Svjetlo se iskljuci. Ako se viSe ne detektira pokret, vrijeme iskljucivanja ce isteci
i senzorska sklopka prebacuje u normalni rezim rada.

Status svjetlo ISKLJUCGENO: pritisnuti 1 x

Svjetlo se ukljuci ¢ak i kad ima dosta svjetline. Svjetlo ostaje ukljuc¢eno tako
dugo dok ga senzorska sklopka ne iskljuci zbog nedostatka pokreta ili dostatne
svjetline okoline.

Teach modus
Teach modus sprema aktualnu vrijednost svjetline okoline pod ¢ijim utjecajem
senzorska sklopka treba ubuduce reagirati na pokret.

Ako se tipka pritis¢e 5 sekundi, svjetlina se programski ucitava. To se dogodi

5 sekundi nakon pustanja tipke kako bi se sprijecilo zasjenjivanje senzora svjetli-
ne. Prebacivanje u modus Teach prikazuje se jednokratnim treperenjem LED-a.
Tijekom postupka Teach prikljuceno svjetlo je iskljuéeno. Spremliena aktualna
vrijednost svjetline potvrduje se jednokratnim treperenjem LED-a. Nakon toga
senzorska sklopka se vraéa u rezim rada senzora i radi s novim pragom.

Modus teach moze se ponavijati po Zelji. Q
Da biste napustili modus teach, upotrijebite regulator za podesavanje sv'etleb
snog praga.

7. Njega i odrzavanje
Ovaj proizvod ne treba odrzavati.

U slucaju zaprljanosti povrsinu mozete obrisati viaznom krpo@ sredstv&a,t

ciséenje).
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8. Zbrinjavanje

Elektricne uredaje, pribor i ambalazu treba zbrinuti na ekoloski naéin odvozom
na reciklazu.

Ne bacajte elekiricne uredaje u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:
Premapyazecoj Europ, irektivi za stare elektricne i elektronicke uredaje i

njezi mentaeiinacionalno pravo, elektriéni uredaji koji se vise ne mogu
k raju s@no sakupiti i zbrinuti na ekoloski nagin odvozom na
16 @ b

*
Jam@oizvodaéa
I

03
S

o

oizvod izraden je s najve¢om paznjom, njegovo funkcioniranie i
ispitani su prema vaze¢im propisima i na kraju je proizvod podvrgnut
| uzorka. Steinel preuzima jamstvo za besprijekornu kakvocu i funkcional-
mstveni rok iznosi 36 mjeseci i zapocinje s danom prodaje potrosacu.
flamo nedostatke koji su posliedica greSaka na materijalu ili tvornicke
e, usluga jamstva izvr§ava se popravkom ili zamjenom dijela s greSkom po
m izboru. Jamstvo ne dajemo u slucaju ostecenja na potrosnim
dijelovima, kao ni Steta i nedostataka koji nastanu zbog nestru¢nog rukovanja
il odrzavanja. Posliedi¢ne Stete na drugim predmetima su iskljucene.
Jamstvo se priznaje samo ako nerastavljeni, dobro zapakiran uredaj posaljete
zajedno s kratkim opisom greske i racunom (datum kupnje i pecat trgovine)
nadleznoj servisnoj sluzbi.

Vaj
g
Ol

S X O

Sluzba za popravke:
Nakon isteka jamstvenog roka ili kad se utvrdi nedostatak bez jamstva, raspitajte
se u najblizoj servisnoj sluzbi o moguénosti popravka.

GODINE

PROIZVODACA
JAMSTVA
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10. Tehnic¢ki podaci

11. Smetnje u pogonu

IR 180 UP easy IR 180 AP easy Smetnja Uzrok Pomocé
Dimenzije (V x S x D) 81 x 81 x57mm |82 x72x67mm Senzorska sklopka W reagirao je osigurac, W ukljuditi osigurac,
Mrezni prikijuak 220-240 V, 50/60 Hz bez napona nije uklju¢eno zamyenm, ukljugiti
mreznu sklopku,
Potrosnja snage 25 mW provjeriti vod ispitivacem
napona
Snaga ) ) e %
potrosnja svjetiliki sa zarnom niti / K‘k iR &Pl L (il Eid e
halogenih svjetiliki | 200 W Senzwlopka nQ neispravno rasvjetno W zamijeniti rasvjetno tijelo
fluorescentne svietilike EPN | 150 W ukljude N tielo
fluorescentne svjetilike Sgfi7e wsklop he’/ B po danu se W iznova podesiti
nekompenzirano | 150 VA ul @ e podesavanje
fluorescentne svijetilike EPN serijski N svjetlosnog praga nalazi
kompenzirano | 150 VA u noénom rezimu rada
niskonaponske halogene svjetilike | 200 VA . Q B reagirao je osigurac u szzlrjr?ijcc;::igsg\zﬁtcdalno
LED<2W/|| DY & \\ provjeriti E)rikljuéak
2W<LED<8W | 100 W Q\ —
LED>8W | 160 W SeMsgoreka sklopka ne M stalno kretanje W provjeriti podrucje
Kapacitivio opteredenie | 132 LF & IS u podrugju detekcije
apacitivino opterecenje H B ukljudena svjetilka B provjeriti podrugje
Minimalna priklju¢ena snaga sN:1W @ nalazi se u podrucju
bez N: 4 W 0 / detekgije i promjenom
— . R J temperature se iznova
VSl i eitzr 22 1.Am » A ukfuduje/isklucuie
Senzorika pasivna infracrvena k ~ @ B neka druga senzorska M pricekati podeseno
" > S ) sklopka je paralelno vrijeme ostalih
Kut detekcije 180°s 90° kutaotvora 4 Q spojena i jos aktivna senzorskin sklopki
Domet maks. 8 m tangencijalnko % Senzorska sklopka M ukljudena svjetiljka W provjeriti podrucje
Podesavanje svjetlosnog praga 2-1000 luksa ‘w u(h uvijiek UKLJUCUJE/ nalazi se u podrucju
——— - "l ISKLJUCUJE detekcije
Podesavanje vremena 5s-30min ‘Q . W Zivotinje se kredu u W provjeriti podrugje
Temperatura 0°Cdo +40°C ANY § podrucju detekcije
Vrsta zadtite P20 P54 LED-ovi tinjaju, trepere M LED-ovi reagiraju W prikljuciti neutralni vodic
A‘% A previse osjetljivo (N), zamijeniti rasvjetno
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12. LED kodovi treperenja pri smetnji

LED kod treperanja

Uzrok

Pomoé

jednokratno treperenje
svake sekunde

smetnja u pogonu

provjeriti prikljucke,
zamijeniti rasvjetno tijelo,
prikljuciti neutralni vodic,

dvokratno treperenje
svakih 5 sekundi

smetnja na naponu
napajanja

provijeriti prikljucke,
zamijeniti rasvjetno tijelo,
prikljuciti neutralni vodic,

trokratno treperenje
svakih 5 sekundi

preopterecenost, kratki
SpOj

provijeriti prikljucke,
smanijiti snagu, smanjtii
broj prikljucenih rasvjet-
nih tijela

Cetverokratno treperenje
svakih 5 sekundi

previsoka temperatura

smanijiti snagu

peterokratno treperenje
svakih 5 sekundi

preniska temperatura

provjeriti mjesto
koristenja

Kad se uklonite smetnju, pritiskom na tipku mozete ponovno aktivirati senzorsku

sklopku. Senzor prelazi automatski u normalni rezim rada, samo kod smetnji u
temperaturi, 6im se temperatura normalizira.
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1. Kéesoleva dokumendi kohta

Palun lugege hoolikalt 1abi ja hoidke alles!

— Autoridigusega kaitstud. Jareltrikk, ka véljavotteliselt, ainult meie ndusolekul.
— Oigus muudatusteks tehnilise taiustamise eesmargil reserveeritud.

— Koik toote moéotmed on mm-tes.

ohutusjuhised

Katkestage enne koiki t6id sensorliliti kallal pingetoide!

onteerimisel peab kilgetihendatav elektrijune olema pingevaba. Seeparast
litage esmalt elektrivool vélja ja kontrollige pingetestriga pingevabadust.
Sensorilllitite paigaldamisel on tegemist tddga vorgupingel. Seda tuleb
teostada seetottu asjatundlikult vastavalt riigisisestele eeskirjadele
(nt DE: VDE 0100, AT: OVE-EN 1, CH: SEV 1000).

3. IR 180 UP easy/IR 180 AP easy

IR 180 UP easy sihiparane kasutamine
— Sensorillliti sivispaigalduseks kuivades siseruumides.

IR 180 AP easy sihiparane kasutamine
— Sensorillliti pindpaigalduseks mérgades ja kuivades siseruumides.

Sensorillilitil on Uks purosensor, mis tuvastab likuvate kehade (inimesed, loomad

jne) nahtamatut soojuskiirgust. Registreeritud soojuskiirgus teisendatakse elekt-
rooniliselt ja llitab kilge Uhendatud tarbija (nt valgusti) sisse.
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Labi takistuste, nagu nt mudride ja klaasitahvlite, soojuskiirgust ei tuvastata,

mistottu ei jargne lUlitust.
Sensorilliliti sobib nii 2 kui ka 3 traadiga paigalduseks.

Tarnekomplekt IR 180 UP easy (joon. 3.1)
Tarnekomplekt IR 180 AP easy (joon. 3.2)

Toote moodud IR 180 UP easy (joon. 3.3)
Toote moddud IR 180 AP easy (joon. 3.4)

IR 180 UP easy seadme Ulevaade (joon. 3.5)
Koormusmoodul

Hémarusnivoo seadistamine

Aja seadmine

Uhendusklemmi kruvipesa
Uhendusklemmi kaablirenn

Raamid

Sensorimoodul

Valgustifunktsiooni IUliti

180 AP easy seadme Ulevaade (joon. 3.6)
Pindpaigaldatav korpus

Hémarusnivoo seadistamine

Aja seadmine

Uhendusklemmi kruvipesa
Uhendusklemmi kaablirenn
Koormusmoodul

TIOTMMOOWPry3E IOTMMUOT>

Valgustifunktsiooni IUliti
Kate Q

Tuvastuspiirkond (joon. 3.7)

S O
4. Elektriline Gihendus ,<D
Lulitusskeemi tihendus: kahe traadiga (joon. 4.1) §

Lulitusskeemi Uhendus: kolme traadiga (joon. 4.2)

Llitusskeemi thendus: mitme sensorilllliti vorku thendamine (jQ0W. 4.3)
Vorgutoitejuhe koosneb 2- voi 3-soonelisest kaablist:

L = faas (enamasti must voi pruun)

N = neutraaljuht (enamasti sinine, valikuline)

L' = lUlitatav faas (enamasti must, pruun voi hall)
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Sensorimoodul /

Kahtluse korral tuleb kaablid pingetestriga identifitseerida; seejarel Itlitage taas
pingevabaks. Faasid (L) ja (L) Uhendatakse hendusklemmi kiilge. Neutraaljuhi
(N) voib Uhendada soovi korral. Kaitsejuhti ei vajata.

Tahtis: Uhenduste omavaheline dravahetamine pohjustab seadmes véi kaitsme-
karbis Ithise. Sel juhul tuleb Uksikud kaablid veelkord identifitseerida ning uuesti
kilge Uhendada.

sellega ei suurene. Ig

QQ“ e

rililitiga tuleb Uhendada neutraaljuht (N).

Paralleelselt saab \U\itadggitu sensorillllitit. Maksimaalne tihendatav voimsus

« Si Iduse sammud
& * N e voolutoide vélja (joon. 4.1/4.2/4.3)
.

dage Uhenduskaabel koormusmooduliga (joon. 5.1)
(& traadiga Uhendus (joon. 4.1)
%3 traadiga Uhendus (joon. 4.2)
¢ Ikake koormusmoodul stivispaigalduse karpi (joon. 5.2)
e Keerake koormusmoodul kinni (joon. 5.3)
¢ Kinnitage raam ja sensorimoodul koormusmoodulile (joon. 5.4)
¢ Lilitage voolutoide sisse (joon. 5.8)
* Seadistamine = "6. Talitlus"
Pindpaigalduse sammud
e Lllitage voolutoide valja (joon. 4.1/4.2/4.3)
* Kruvige pindpaigaldatav korpus kiilge (joon. 5.5)
¢ Uhendage Uhenduskaabel koormusmooduliga (joon. 5.6)
— 2 traadiga Uhendus (joon. 4.1)
— 3 traadiga Uhendus (joon. 4.2)
¢ Paigaldage koormusmoodul, sensorimoodul ja kate (joon. 5.7)
¢ Lilitage voolutoide sisse (joon. 5.8)
* Seadistamine = "6. Talitlus"
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6. Talitlus

Tehaseseadistused
Hémaruse seadmine:
Aja seadmine:

1000 Ix (paevavalgusreziim)
5 sekundit

Funktsioonide seadistamiseks tuleb avada sensorimooduli.

e \Vajutage kruvikeerajaga lukustuskeelele ja avage klapp (stvispaigaldus).
(joon. 6.1)

¢ Kruvige kate lahti (pindpaigaldus). (joon. 6.2)

Hamaruse seadmine (joon. 6.3/B)

Sensorilliliti soovitud rakendumisléve saab seadistada astmeliselt vahemikus

2 Ix kuni 1000 Ix vOi heledusest séltumatult.

Viimaks tuleb seaderegulaator viia soovitud ajale. Kui seda ei juhtu,
on ajaseadistus 2 minutit.

Valgusfunktsiooni nupp (joon. 6.3/H)
Olek: valgus SEES: vajutage 1 x

Valgus kustub. Kui likumist enam ei tuvastata, I6ppeb jareltédaeg ja sensorilliliti
lUlitub tavaparasele sensorireziimile.

Olek: valgus VALJAS{autage 1 x
S i liS*kui on piisavalt valge. Valgusti on nii kaua sissellli-

Uifitub likumise puudumise voi Umbruse piisava valguse

o tamisre: Belvestab hetke Umbruseheleduse valgustugevuse, millest
Seaderegulaator v 1 péevavalgusreziim (heledusest soltumatu) aithool sej i tulevikus likumisele reageerib.
Seaderegulaator @ 5 hémarusrezim (2 Ix) Ui nup njutatakse 5 sekundit, salvestab slisteem heleduse. See toimub

Tuvastuspiirkonna seadmisel ja paevavalguses talitlustesti labiviimisel peab
seaderegulaator 9@2 peal paiknema.

Aja seadmine (joon. 6.3/C)
Uhendatud valgusti soovitud valgustuskestust saab 5 sekundist kuni max
30 minutini astmeliselt muuta.

Seaderegulaator 5 s: IGhim aeg (5 sekundit)
Seaderegulaator 5 min: 5 minutit
Seaderegulaator 30 min: pikim aeg (30 minutit)

Enne selle aja méddumist kéivitatakse jareltdd iga tuvastatud lik Eorral (b
uuesti. Tuvastuspiirkonna seadmisel ja talitiustesti labiviimisel s akse \
seadistada IUhim aeg.

Ulitustoi
sehsorll

Markus. Uute likumiste tuvastamine on pérast igakordgett

u 6 sekundiks katkestatud. Alles selle aja méddudes
korral taas valgustust IUlitada.

LED ON/OFF
Kui oleku-LED hairib, saab selle torgeteta vélja Itlitada.

Lilitage seaderegulaator kiiresti (1 sekund) positsioonile LED ON/OFF.

LED vilgub 1 kord:  LED on sisselllitatud.
LED vilgub 2 korda: LED on véljalulitatud.
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< K iy
Q\ he, nsori varjutamise véltimiseks 5 sekundit pérast nupu lahtilaskmist.
& Op! reziimi sisenemisest annab méarku LEDi Uihekordne vilkumine. Opetus-

si ajal on Uhendatud valgusti valja lUlitatud. Aktuaalsete heledusvaartuste
@; tamist kinnitatakse LEDide Uihekordse vilkumisega. Seejérel naaseb
V4 ta kui tahes tihti.

g,

riltiliti sensorireziimile ning tdotab uue lavendiga. Oppimisreziimi saab

k
Oppimisreziimist lahkumiseks puudutage hdmaruse seaderegulaatorit.

7. Hooldus ja korrashoid
See toode on hooldusvaba.

Pealispinda tuleks maardumise korral puhastada niiske lapiga (ilma puhastus-
vahenditeta).
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8. Utiliseerimine 10. Tehnilised andmed

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleb suunata keskkonnateadlikku IR 180 UP easy IR 180 AP easy
ks SR Mastmed (P x L x K) 81x81x57 mm | 82 x 72 x 67 mm
) Arge visake elektriseadmeid olmejastmete hulka! Vorgutihendus 220-240V, 50/60 Hz
Voimsustarve 25 mW
Ainult ELi riikidele: Velmeus

Hb66g-/halogeenlar koormus | 200 W
Lumingfodslambid EVG | 150 W
rimaj nofoorlambid | 150 VA
[pensatsiooniga
luminofoorlambid | 150 VA

. .. |pinge-halogeenlambid | 200 VA

9. Tootja garantii LED<2W | 20w
,Q 2W<LED<8W [ 100W
N LED>8W | 160 W

\A Mahtuvuslik koormus | 132 uF

Vastavalt vanu elektri- ja elektroonikaseadmeid puudutavale kehtivale Euroopa
maarusele ja selle rakendamisele rahvusvahelises diguses tuleb kasutus-
kélbmatud elektriseadmed koguda eraldi ning suunata keskkonnateadlikku
taaskasutusse.

Steineli toode on valmistatud suurima hoolikusega, on talitluslikult ja ohutusala- &
selt kehtivate eeskirjade alusel kontrollitud ning seejérel labinud pistelise kontrolli.
Steinel annab garantii toote laitmatu kvaliteedi ja té6korras oleku kohta. Garan-

Ine véimsus koos N: 1 W
iima N: 4 W

materjalist voi tootmisvigadest tulenevad puudused, garantiijuhtumi korral seade

tilaeg on 36 kuud ja see algab tarbijale toote ostmise paevast. Meie remondime &

kas remonditakse voi puudulik osa asendatakse uuega, valiku ile otsustame % =
meie. Garantii ei kehti kuluvate osade ning kahju ja puuduste kohta, mis on , Iduskdrgus 1im
tekkinud oskamatu kasitsemise voi hoolduse tagajarjel. Edasised voorese! \’ Sensoorika Passiivne infrapuna
(e itz el g el @ v, Wfb - Tuvastusnurk 180° avamisnurgaga 90°
Garantiinduet aktsepteeritakse ainult siis, kui osandamata seade saaddigkse @
koos vea Ithikirielduse, kassatSeki voi arvega (ostukuupaev ja mulija tel ) ja Toodraadius max 8 m tangentsiaalselt
korralikult pakituna vastavasse teeninduspunkti. Q § TS vee SERElEETInE 21000 Ix
Remonditeenus: (b Aja seadmine 5s—30 min
Pérast garantiiaja 16ppu voi puuduste korral, millele garantii ei ke sige Temperatuur 0 kuni +40 °C
parandamisvoimaluste kohta l&himast teenindusjaamast jarelg:

. Kaitseliik IP20 P54

TOOTJA

wem &2 &
RN
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11. Kaitusrikked
Rike

Pohjus

Abi

12. LEDide vilkumiskoodid torke korral

Sensorillilitil puudub
pinge

Kaitse on vallandunud,
pole sisse lUlitatud

Liihis

Lilitage kaitse sisse voi
vahetage valja; lulitage
vorgullliti sisse;
kontrollige junet
pingetestriga
Kontrollige Ghendusi

LEDi vilkumiskood

Pohjus

Abi

Vilgub 1 kord sekund

is

ToOs esineb torge

Kontrollige Uhendusi,
vahetage valgusti vélja,
Uhendage neutraaljuht

Sensorilliliti ei IUlita sisse

Valgusallikas defektne

Vahetage valgusallikas

Vilgub 2 korda iga
5 sekundi méddudes

Toitepinge torge

L

Kontrollige Uhendusi,
vahetage valgusti valja,
Uhendage neutraaljuht

Sensoriliiliti i lUlita sisse

Paevareziimi puhul
hamaruseseadistus
Oorezimil

Kaitse on vallandunud

Seadistage uuesti

Lulitage kaitse sisse voi
vahetage vélja; vajaduse
korral kontrollige
Uihendust

Vilg
5

Ulekoormus, ltihis

Kontrollige Ghendusi,
vahendage voimsust,
vahendage Uhendatud
valgustite arvu

Sensorililiti ei IUlita valja

Pidev likumine
tuvastuspiirkonnas
Lilitatav valgusti paikneb
tuvastuspiirkonnas ja
[Glitub
temperatuurimuutuse
t6ttu uuesti

Edasine sensorildiiti
paralleelselt tlitatud ja
veel aktiivne

Kontrollige piirkonda

Kontrollige piirkonda

Oodake, kuni teise
sensorillliti aeggdn
seadistatud

NKia 02 N
‘é ood%i)@

Liiga kérge temperatuur

Vahendage voimsust

Sensorilliiti Ililitab alati
SISSE/VALJA

Lilitatud valgusti asub
tuvastuspiirkonnas
Loomad liguvad
tuvastuspiirkonnas

Kontrollige pi da

Kontrolli f

LEDid hooguvad,
vilguvad

LEDid reageerivad liga
tundlikult
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Liiga madal temperatuur

Kontrollige paigaldus-
kohta

@ geratuuri normaliseerumist.
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m ke korvaldamist saab sensorilliliti nupuvajutusega uuesti kaivitada.
A 'temperatuuritorgete puhul ligub sensor automaatselt tavareziimile parast




1. Apie $j dokumenta

Prasom jdémiai perskaityti ir iSsaugoti!

— Autoriy teisés saugomos. Perspausdinti, taip pat ir atskiras iStraukas,
leidziama tik gavus musy sutikima.

Pasiliekama teise daryti pakeitimus techninio tobulinimo tikslais.

— Visi gaminio matmenys nurodyti milimetrais.

Simboliy paaisSkinimas

Ispéjimas apie pavojus!

AN
Nuoroda j atskiras dokumento teksto dalis.

2. Bendrieji saugos nurodymai

A

Montuojant prijungiamajame elektros laide neturi biti jtampos. Todél visy pir@
atjunkite elektros srove ir jtampos indikatoriumi patikrinkite, ar néra jta %
Sensorinio jungiklio jrengimas — tai darbas, susijes su elektros maitigfmo

klo jtampa. Todeél jj reikia prijungti tinkamai, vadovaujantis Salyje galiofaggi
mis instaliacijos normomis ir jungimo taisyklémis (pvz., DE: VDE 0104,
AT: OVE-EN 1, CH: SEV 1000).

Pries pradédami bet kokius darbus su sensoriniu jungikliu,
atjunkite elektros energijos tiekima!

3. IR 180 UP easy/IR 180 AP easy

»IR 180 UP easy“ naudojimo paskirtis:
sensorinis jungiklis, skirtas potinkiniam montavim

uj auga
@usose

Sensoriniame jungiklyje sumontuotas vienas piroelektrinis jutiklis, kuris fiksuoja
judangiy kany (zmoniy, gyvany ir t. t.) skleidziama nematoma $iluming spin-
duliuote. Si uzfiksuota skleidziama Siluma paveréiama elektroniniais signalais,
jjlungiandiais prijungta vartotoja (pvz., zibinta).

»IR 180 AP easy“ naudojimo paskirtis:
sensorinis jungiklis, skirtas virStinkiniam montavimui dregno:
patalpose.
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Klidtys, pvz., sienos ar langai, trukdo uzfiksuoti skleidziama Siluma, tokiu atveju
Sviesa nejsijungia.
Sensorinis jungiklis tinka jrengti tiek su 2, tiek su 3 gysly kabeliu.

Tiekiama jranga ,|R 180 UP easy” (3.1 pav.)
Tiekiama jranga ,|IR 180 AP easy” (3.2 pav.)

Gaminio matmenys ,IR 180 UP easy* (3.3 pav.)
Gaminio matmenys ,IR 180 AP easy“ (3.4 pav.)
a,l UP easy* (3.5 pav.)

statymas
eg)nustatymas

i j to varzto kotelis
giamybto kabelio anga

it

Jungiamojo gnybto varzto kotelis
Jungiamojo gnybto kabelio anga
Apkrovos modulis

Sensoriaus modulis

Apsvietimo funkcijos mygtukas
Dangtelis

D
E
F
G
H
|

Matavimo zona (3.7 pav.)

4. Elektros jungtis

Prijungimo schema: dviejy laidy (4.1 pav.)
Prijungimo schema: trijy laidy (4.2 pav.)
Prijungimo schema: keliy sensoriniy jungikliy sujungimas (4.3 pav.)

Tinklo laidg sudaro 2 arba 3 gysly kabelis:

L = fazé (dazniausiai juodas arba rudas)

N = neutralus laidas (dazniausiai mélynas, pasirinktinai)
L' = jlungta faze (dazniausiai juodas, rudas arba pilkas)
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Jei kyla abejoniy, laidus patikrinkite jtampos indikatoriumi; po to atjunkite srove.
Fazés (L) ir (L") jungiamos prie jungiamojo gnybto. Pasirinktinai galima prijungti
neutralujj laida. |zeminimo laidas nereikalingas.

Svarbu! Neteisingai sujungti laidai sukelia trumpajj jungima prietaise arba
paskirstymo spintoje. Tokiu atveju reikia dar karta identifikuoti atskirus kabelius
ir prijungti i$ naujo.

Galima lygiagreciai sujungti daugelj sensoriniy jungikliy. Maksimali leistina
prijungiamoji galia dél to nepadidéja. Prie kiekvieno sensorinio jungiklio turi bati
prijungtas neutralusis laidas (N).

5. Montavimas

e Patikrinkite visas dalis, ar néra pazeidimy.

¢ Esant pazeidimams gaminio nenaudokite.

¢ Pasirinkite tinkama montavimo vietg atsizvelgdami j jautrumo zonos ilgj ir
judéjimo fiksavima.

Montavimo Zingsniai (potinkinis montavimas)

o ISjunkite elektros energiios tiekima (4.1/4.2/4.3 pav.) §

— 2 laidy jungtis (4.1 pav.)
— 3 laidy jungtis (4.2 pav.) @

|stumkite apkrovos modulj j potinking dézute (5.2 pav.)

¢ Prie apkrovos modulio prijunkite jungiamajj kabelj (5.1 pav.) Q

Ant apkrovos modulio uzmaukite remelj ir sensorinj modulj (5.4 pav.),
Jiunkite elektros energijos tiekima (5.8 pav.)
Nustatymai = ,,6. Veikimas*

Montavimo Zingsniai (vir§tinkinis montavimas)

e [Sjunkite elektros energijos tiekima (4.1/4.2/4.3 pav.)

e Prisukite virstinkinj korpusa (5.5 pav.)

¢ Prie apkrovos modulio prijunkite jungiamajj kabelj (:
— 2 laidy jungtis (4.1 pav.) K
— 3 laidy jungtis (4.2 pav.)

¢ Sumontuokite apkrovos modulj, sensorinj modulj ir dangtelj ( av.)

¢ |iunkite elektros energijos tiekima (5.8 pav.)

¢ Nustatymai => ,,6. Veikimas*
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Priverzkite apkrovos modulj (5.3 pav.) @

6. Veikimas

Gamyklos nustatymas
Prieblandos lygio nustatymas: 1000 liuksy (dienos Sviesos rezimas)
Laiko nustatymas: 5 sekundés

Norint nustatyti funkcijas, reikia atidaryti sensorinj modulj.

e Atsuktuvu paspauskite fiksatoriy ir atidarykite dangtelj (potinkinis montavi-
mas). (6.1 pav.)

* Nusukite dangtel

- 020 . .. ..
torius =: dienos Sviesos rezimas
(nepriklausomai nuo aplinkos apsvietimo)

L4
Nustﬂ&uliatorius @ prieblandos rezimas (2 liuksai)

NEM? nt jautrumo zong ir atliekant fynkcijy patikrinima dienos metu nustatymo

=

orius turi bati nustatytas ties {O).

imo trukmés nustatymas (6.3/C pav.)

/P, eidaujama prijungto Sviestuvo Svietimo trukme galima nustatyti pakopomis

nuo mazdaug 5 sekundziy iki maks. 30 minudiy.

Nustatymo reguliatorius ties 5 s: trumpiausias laikas (5 sekundeés)

Nustatymo reguliatorius ties 5 min.: 5 minutes

Nustatymo reguliatorius ties 30 min.: ilgiausias laikas (30 minuciy)

Kaskart uzfiksavus judesj pries pasibaigiant laikui, inercinio veikimo laikas pra-
dedamas skaiciuoti i$ naujo. Norint nustatyti jautrumo zona ir patikrinti funkcijas
rekomenduojama pasirinkti trumpiausia laika.

Pastaba: po kiekvieno iSsijungimo naujas judesys gali biti uZfiksuotas tik
mazdaug po 6 sekundziy. Tik pasibaigus Siam laikui sensorinis jungiklis esant
judesiui gali vél jlungti Sviesa.

LED JJ. / 1SJ.
Jeigu buklés Sviesos diodai (LED) trukdo, juos galima tiesiog isjungti.
Nustatykite nustatymo reguliatoriy trumpam (1 sekundei) ties LED JJ./1SJ..

LED sumirksi 1 kartg: LED yra jjungtas.
LED sumirksi 2 kartus: LED yra i§jungtas.
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Po to nustatymo reguliatoriy reikia vél nustatyti ties pageidaujamu laiku.
Jeigu to nepadarysite, laiko nustatymas sieks 2 minutes.

Apsvietimo funkcijos mygtukas (6.3/H pav.)

Buklé ,,Sviesa |J.“ 1 x paspauskite
Sviesa iSsijungs. Jeigu judéjimas nebefiksuojamas, inercinio veikimo laikas
baigiasi ir sensorinis jungiklis persijungia j jprasta sensorinj rezima.

Biklé ,Sviesa ISJ.“ 1 x paspauskite .

Sviesa jsijungia, net kai aplinkos apsvietimas yra pakankamas. Sviesa liks jjung-
ta, kol sensorinis jungiklis iSsijungs nesant judéjimo arba esant nepakankamam
aplinkos apsvietimui.

|sisavinimo rezimas

Isisavinimo rezimo atmintyje jvedama esama aplinkos Sviesumo reikSmé, kurios
nepasiekus sensorinis jungiklis ateityje turi reaguoti j judéjima.

Jeigu mygtukas spaudziamas 5 sekundes, jsisavinamas aplinkos apsvietimas.
Tai jvyksta 5 sekundes atleidus mygtuka, kad buty iSvengta aplinkos apsvietimo
sensoriaus iSsijungimo. Persijungimas | jsisavinimo rezima parodomas vien-
kartiniu Sviesos diodo (LED) mirkteléjimu. |sisavinimo rezimo metu prijungtas
Sviestuvas lieka iSjungtas. Esamos apsvietimo reikSmeés iSsaugojimas patvirti-
namas vienkartiniu Sviesos diodo (LED) mirkteléjimu. Po to sensorinis jungiklis
grizta atgal j sensorinj rezima ir veikia esant naujam slenkscéiui. |sisavinimo rez@
galima kartoti neribotai.

Norédami ijungti jsisavinimo rezima paspauskite prieblandos lygio nus; ty

reguliatoriy.
&

Siam gaminiui techning prieZitira nereikalinga.
Nesvarumus nuo lesio valyti drégnu skuduréliu (nenaudoti jOkI 0 pn

KD
§§

7. Priezidra ir techniné priezitra

,g?
@
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8. Salinimas

Elektros prietaisai, priedai ir pakuotes turi buti perdirbami aplinkai nekenksmingu
budu.

NeiSmeskite elektros prietaisy kartu su buitinémis atliekomis!

is ga\iojanéia@s Sajungos Direktyva dél elektros ir elektronikos
heku ir jo climo j nacionaling teisg, nebetinkami naudoti elektros
@T\i atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

@ amlr%garantua
is ,Stei inys pagamintas itin kruopsciai, pagal galiojancias normas

funkcijos ir saugumas bei papildomai atlikta pasirinkty prietaisy
inel* suteikia prietaisui garantijg. Garantinis laikotarpis — 36 ménesiai.
iCluojamas nuo prietaiso pardavimo vartotojui dienos. Mes pasalinsime
S, susijusius su medziagy arba gamybos broku; garantiniu laikotarpiu,
nuozilra, prietaisas nemokamai remontuojamas arba keic¢iamos sugedu-
alys. Garantija netaikoma susidévinc¢ioms dalims, taip pat jei prietaisas su-
I a dél netinkamo naudojimo arba netinkamos priezidros. Kitiems daiktams
padaryta zala neatlyginama.
Garantija taikoma tik tuo atveju, jei neiSardytas prietaisas kartu su trumpu gedi-
mo aprasymu, kasos ¢ekiu arba saskaita (pirkimo data ir pardavéjo antspaudu),
tinkamai supakuotas atsiunciamas j atitinkama techninés priezitros tarnybos
vieta.

Remontas

Pasibaigus garantinio aptarnavimo laikotarpiui arba esant gedimams, kuriems
garantiné priezitra negalioja, dél remonto galimybiy teiraukités artimiausiame
aptarnavimo centre.

METU

GAMINTOJO
GARANTIJA
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10. Techniniai duomenys

IR 180 UP easy

IR 180 AP easy

Matmenys (I x P x A)

81 x 81 x 57 mm

82 x 72 x 67 mm

Prijungimas prie elektros tinklo

220-240 V, 50/60 Hz

&

§¥

Suvartojama galia 25 mW
Galingumas
Kaitrines / halogenines
lemputés apkrova | 200 W
Liuminescencines lempos elektroniniai
paleidimo jrenginiai (EVG) | 150 W
Liuminescencines lempos,
nekompensuotos | 150 VA
Liuminescencines lempos,
iSilginé kompensacija | 150 VA
Zemos jtampos halogeninés lempos | 200 VA
LED<2W [ 40W
2W<LED<8W | 100 W
LED>8W | 160 W
Talpiné apkrova | 132 pF
Minimali jungiamoji galia SuN: 1 W
Be N: 4 W /
Montavimo aukstis 11m \

Sensorika

Apimties kampas

180° su 90° atverties k: N

Jautrumo zonos ilgis

o

X,

Prieblandos lygio nustatymas

2-1000 liuksy

"4
L3

Svietimo trukmes nustatymas

AN

Temperattra

Nuo 0 iki +46%¢_

Saugos klase

IP20 [

IPEA
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A

& SensorNSngiklis
ne

N\
%

Pasyvus infraraudonieji spi&?i Q:
PN
Maks. 8 m (tangentiniLM)

NN

" ad
5s-30min. , m

11. Veikimo sutrikimai

Sutrikimas

Priezastis

IStaisymas

Sensoriniame jungiklyje M Suveike saugiklis,

neéra srovés

nejjungta

Trumpasis jungimas

W |junkite, pakeiskite
saugiklj; jjunkite tinklo
jungiklj; jtampos tikrinimo
prietaisu patikrinkite laida

W Patikrinkite jungtis

Sensorinis jungiklis
nejsijungi

lQPerdegé lempute

W Pakeiskite lempute

O

.

o

gikiis O‘l

Veikiant dienos $viesos
rezimu prieblandos
nustatymai nustatyti ties
nakties rezimu

Q’ W Suveiké saugiklis

B Nustatykite i$ naujo

B Jjunkite, pakeiskite
saugiklj; jeigu reikia,
patikrinkite jungtj

o

Jautrumo zonoje
fiksuojamas nuolatinis
judesys

Isilunges Zzibintas yra
fiksavimo diapazone ir
dél temperattros kitimo
vel jsijlungia

LygiagreGiai prijungtas
dar vienas sensorinis
jungiklis ir jis dar aktyvus

W Patikrinkite veikimo zonos
nustatymus

W Patikrinkite veikimo zonos
nustatymus

W Palaukite kito sensorinio
jungiklio Svietimo trukmes
nustatymo pabaigos

Sensorinis jungiklis
visada JJUNGIA /

Isijunges Zibintas yra
fiksavimo diapazone

W Patikrinkite veikimo zonos
nustatymus

ISJUNGIA B Fiksavimo diapazone B Patikrinkite veikimo zonos
juda gyvunai nustatymus
Sviesos diodai (LED) W Sviesos diodai (LED) per M Prijunkite neutraluj laida

neryskiai Sviecia, mirga

jautriai reaguoja

(N), pakeiskite lempute
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12. Sviesos diody (LED) mirkséjimo kodai esant trikiai

Sviesos diody (LED)
mirkséjimo kodai

Priezastis IStaisymas

Patikrinkite jungtis,
pakeiskite lempute,
prijunkite neutralyjj laida

1 mirkteléjimas Sutriko veikla

per sekunde

Patikrinkite jungtis,
pakeiskite lempute,
prijunkite neutralyjj laida

Netinkama maitinimo
jtampa

2 mirkteléjimai
kas 5 sekundes

Patikrinkite jungtis,
sumazinkite galinguma,
sumazinkite prijungty
lempugiy skaidiy

Perkrova, trumpasis
jungimas

3 mirkteléjimai
kas 5 sekundes

4 mirkteléjimai Per auksta temperattra  |Sumazinkite galinguma
kas 5 sekundes
5 mirktelgjimai Per zema temperattra Patikrinkite jrengimo

kas 5 sekundes vieta

Pasalinus triktj, sensorinj jungiklj galima paleisti iS naujo paspaudus mygtuka. ‘ﬁk§

esant temperatdros trikSiai sensorius automatiskai grjzta j jprasta rezima, kai tik,
temperatlra normalizuojasi. Q
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1. Par So dokumentu
Ludzu, izlasiet to uzmanigi un saglabajiet!
— Autortiesibas ir aizsargatas. ParpubliceéSana, art atsevisku izvilkumu veida,

tikai ar musu atlauju.
— Paturam tiesibas veikt izmainas, kas saistitas ar tehnikas attistibu.

- Izstradajuma izmé@
(ry par bistamibu!

z tekstu dokumenta.

G

& N o
2 kspareji drosSibas noradijumi
~Z‘ \“‘Qs

Pirms veikt jebkadus darbus ar sensorslédzi, japartrauc stravas
padeve tam!

ontazas laika pievienojamais elektribas vads nedrikst atrasties zem spriegu-
ma. Tade| vispirms jaatsledz elektriba un ar sprieguma testeri japarbauda, vai
sprieguma vairs nav.
e Uzstadot sensorsledzi, jastrada ar elektrofikla spriegumu. Tade| tas javeic
lietpratigi un saskana ar vietgjo instaléSanas un pieslégsanas tehnisko prieks-
rakstu prasibam (piem., DE: VDE 0100, AT: OVE-EN 1, CH: SEV 1000).

3. IR 180 UP easy/IR 180 AP easy

Pareiza IR 180 UP easy lietoSana:
— Sensorsledzis zemapmetuma montazai sausas iekstelpas.

Pareiza IR 180 AP easy lietoSana:
— Sensorsledzis virsapmetuma montazai mitras un sausas iekstelpas.

Sensorsledzis ir aprikots ar piroelektrisko sensoru, kas uztver kustigu kermenu
(cilveku, dzivnieku u. tml.) neredzamo siltuma starojumu. Sadi uztvertais siltuma
starojums tiek elektroniski parveidots, un pieslegtais patérétajs (piemeram,
gaismeklis) tiek ieslegts.
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Caur $kersliem, tadiem ka sienas vai loga stikls, Sis siltuma starojums netiek
atpazits, tadejadi gaismeklis neiesledzas.
Sensorsledzis ir paredzéts gan 2, gan 3 kabelu instalacijai.

Piegades apjoms IR 180 UP easy (3.1 att.)
Piegades apjoms IR 180 AP easy (3.2 att.)

Produkta izméri IR 180 UP easy (3.3 att.)
Produkta izméri IR 180 AP easy (3.4 att.)

lerices komplektacija IR 180 UP easy (3.5 att.)
A Slodzes modulis

B Kréslas slieksna iestatljums

C Laika iestatiSana

D Piesleguma aizspiedna skrives kats

E Piesleguma aizspiedna kabela kanals

F Ramis

G Sensora modulis

H Gaismas funkcijas slédzis

lerices komplektacija IR 180 AP easy (3.6 att.)
A Virsapmetuma korpuss

B Kréeslas slieksna iestafjums

C Laika iestatiSana

E Piesleguma aizspiedna kabela kanals

F Slodzes modulis

G Sensora modulis

H Gaismas funkcijas sledzis Q 4

| Nosegs

D Piesleguma aizspiedna skruves kats @

Uztveres lauks (3.7 att.)

4. Elektriskais pieslégums

Piesleguma sleguma plans: divu kabelu pieslegums (4&'( ) §

Piesleguma sleguma plans: tris kabelu pieslegums (4.2 att.)
Piesléguma sleguma plans: vairaku sensorslédzu saslégsana i

Tikla pievadvadu veido 2 vai 3 dzislu kabelis:

L = faze (visbiezak melns vai brins)

N = nulles vads (parasti zils, ka variants)

L' = pieslegta faze (parasti melns, bruns vai peleks)
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S

Saubu gadijuma ar sprieguma meritaju ir janosaka kabela dzislas; pec tam
kabelis atkartoti ir jaatsledz no stravas tikla. Faze (L) un (L") tiek pieslegti savie-
notajkopnei. Nulles vadu (N) var pieslégt ka variantu. Aizsargvads nav vajadzigs.

Svarigi! Pieslegumu sajauksana velak var izraisit issavienojumu ierice vai Jusu
sadales skapl. Sada gadijuma ir atkartoti javeic atseviSku kabelu noteiksana un
savienosana.

Ir iesp€jams vairaku sen rslédiu paraléls slegums Maks. piesledzama jauda
I'dz ar to nepalielinas. sensorsledzim ir jabdt pieslegatam nulles vadam

@n aza

L 4
Q’arbaud s detalas, vai tas nav bojatas.
Bojaju uma nelietojiet produktu.

. Izvélg montazai piemerotu vietu, nemot véra sniedzamibu un kustibas

as soli UP
adziet elektribas apgadi (4.1/4.2/4.3 att.)

\ewenouet piesleguma kabeli slodzes modulim (5.1 att.)
D\vu kabelu pieslegums (4.1 att.)
— Tris kabelu pieslegums (4.2 att.)
levietojiet slodzes moduli zemapmetuma ligzda (5.2 att.)
Pieskruvejiet slodzes moduli (5.3 att.)
Uzspraudiet rami un sensora moduli uz slodzes modula (5.4 att.)
leslédziet elektribas apgadi (5.8 att)
lestafijumi = "6. Funkcijas"

Montazas soli AP
Atsledziet elektribas apgadi (4.1/4.2/4.3 att.)
o AtskrOvéjiet virsapmetuma korpusu (5.5 att.)
¢ Pievienojiet piesleguma kabeli slodzes modulim (5.6 att.)
— Divu kabelu pieslegums (4.1 att.)
— Tris kabelu pieslegums (4.2 att.)
e Uzmontgjiet slodzes moduli, sensormoduli un nosegu (5.7 att.)
* lesledziet elektribas apgadi (5.8 att)
e |estatjumi = "6. Funkcijas"
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6. Funkcijas

Ripnicas iestatijumi
Aptumsojuma iestatiSana: 1000 luksi (Dienasgaismas rezims)
Laika iestatijums: 5 sekundes

Lai iestatitu funkcijas, ir jaatver sensormodulis.
¢ Nospiediet fiksatoru ar skruvgriezi un atveriet klapi (UP) (6.1 att.)
e Noskrivéjiet nosegu (AP) (6.2 att.)

Kréeslas sliekSna iestatijums (6.3 att.)

Velamo sensorslédza reakcijas slieksni iespgjams iestatit robezas no 2 luksiem
lidz 1000 luksiem, neatkarigi no gaiSuma pakapes.

lestatijumu regulators °~=: Dienasgaismas rezims(neatkarigi no apgaismojuma)
lestatiSanas sledzis @(: Kréslas rezims (2 luksi)

lestatot uztveres lauku un parbaudot gajsmekla darbibu dienasgaisma, iestatiju-
mu regulatoram jabut pagrieztam pret

Laika iestatijums (6.3./C att.)
Pieslégta gaismekla velamo degSanas ilgumu iespéjams iestatit robezas no
apm. 5 sek lldz maks. 30 min.

lestafijumu regulators 5 sek.: Isakais laiks (5 sek.)
lestafijumu regulators 5 min: 5 min
lestatijumu maks. 30 min: ilgakais laiks (30 min.)

Ar katru kustibu, kas uztverta pirms § laika beigam, pécdarbibas lai K
startéts no jauna. lestatot uztvers lauku un parbaudot darbibu, |ete| |estat|

Tsako laiku. (b

Norade! Péc katras gaismekla izslegSanas uz apm. 6 s ir part jaunas
kustibas uztvere. Tikai pec §i laika beigam senora sledzis stibas ©

gadijuma var ieslegt gaismu. &

LED ON/OFF (IESL./IZSL.)
Ja statusa LED ir traucgjosa, to var viegli izslégt.

lestatiet reguatoru 1si (1 sekundi) uz LED ON/OFF.

LED mirgo 1 reizi: LED ir ieslegta.
LED mirgo 2 reizes: LED ir izslegta.
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‘ Tedeh rezim
otné

« a tau
Q\ n& sekundes péc taustina atlaiSanas, lai izvairitos no gaiSuma sensora
& izsl nas. Teach reZima ieslégSanos parada vienreizéja LED mirgoSana. Teach

<§

Beigas iestatjumu regulators atkal jaiestata uz velamo laika iestatjumu. Ja tas
nenotiek, tad laika iestafijums ir 2 minttes.

Gaismas funkcijas slédzis (6.3./H att.)
|IESL. statusa gaisma: Nospiest 1 x

Gaisma izslédzas. Ja netiek uztverta kustiba, beidzas pécdarbibas laiks un
sensorslédzis pariet normala sensora rezima.

1ZSL. statusa gaisma; iest 1 x
Gais ir pietiekams gaiSuma limenis. Gaisma paliek tik

r@ ledzis izsledzas trukstoSas kustias vai pietiekama

ba aktualo apkartéjas telpas gaiSuma vertibu, zem kuras
dzis reageés uz kustibu.

¥ek nospiests uz 5 sekundem, gaiSuma iestafijums tiek saglabats.

laika pieslegtais gaismeklis ir izslegts. Aktualas gaiSuma vertibas sa-
anu apstiprina vienreizeja LED mirgoSana. Péc tam sensora slédzis atkal
t sensora rezZima un darbojas ar jauno slieksni. Teach rezimu var atkartot
In obeZoti péc vajadzibas.
Lai pamestu Teach rezimu, nospiediet kréslas sliek$na iestatiSanas sledzi.

7. Kops$ana un apkope

Sim izstradajumam apkope nav nepiecie$ama.
Ja virsma ir nefira, noslaukiet to ar mitru dranu (bez tiriSanas lidzekliem).
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8. Utilizacija 10. Tehniskie dati

Elektroierices, piederumi un iepakojumi janodod dabai draudzigai atkartotai IR180 UP easy | IR 180 AP easy
[P lzméri (A x P x D2) 81 x 81 x 57 mm |82 x 72 x 67 mm
Nemetiet elektroierices parastajos atkritumos! QKT ied S 220200V, S0
Jaudas patéring 25 mW
Tikai ES valstim: deugs ) )
Atbilstosi Eiropas vadiinijam par vecam elektroiericém un elektroniskam ierficém, Kvelspuldzu/halogen: i2u slodze | 200 W
un to lietojumam nacionalas tiesibas, nefunkcéjosas elektroierices jasavac ienasgais sPuldzes EVG | 150 W
atseviski un tas janodod dabai draudzigai atkartotai parstradei. ekompensétas
O di ismas spuldzes | 150 VA
ifidas kompensétas

9. Razotaja garantija
O iefasgaismas spuldzes | 150 VA
Zema,

Sis Steinel produkts ir izgatavots ar vislielako rUpibu, ta darbiba un drosiba a halogenu lampas | 200 VA
ir parbaudita saskana ar spéka esosajiem prieksrakstiem, un nosléguma tas . LED <2 W | 40 W
paklauts izlases veida parbaudei. Steinel garanté nevainojamas produkta « \ oW <LED<8W | 100W
Tpasibas un darbibu. Garantijas laiks ir 36 menesi un ta stajas speka ar ierices Q\ A

\ LED>8W | 160 W

vai ripnicas kltdu dé|, garantijas serviss ietver sevi bojato dalu remontu vai

pardosanas dienu lietotajam. Més noversam trakumus, kas radusies materialu
Kapacitafiva slodze | 132 uF

apmainti .péc. mDsuﬁizvﬁéIes. Gvajantiljas servisis negttieoas uz nocﬁlumanj paklzztut -'é|é piesleguma jauda arN: 1 W

dalu bojajumiem, ka art uz bojajumiem un trikumiem, kas radusies nelietprati bez N: 4 W

lietoSanas vai apkopes, ka art kritiena rezultata. Garantijas saistibas neattiec: 4 =

uz citiem objektiem, kas varétu tikt bojati ierices darbibas rezultata. @ A MontaZas augstums 11m

Garantga ir spé;k? tjkai tad,.javneizjaukta ierice kqpé ar TSL{ probléma; : akstl @ Sensorika Pasivs-infrasarkans

kases Geku vai rekinu (ar pirkSanas datumu un tirgotaja zZimogu), labi iepkQta, = = :

tiek nostifita attiecigajai servisa nodalai. V4 Q Uztveres lenkis 180°, ar 90° lielu atveres lenki

i Q @ Sniedzamiba maks. 8 m tangenciali

Remonta serviss: — — — -

Péac garantijas laika beigam vai tadu bojajumu gadijuma, uz kuri attie (b Kreslas slieksna iestafjums 2-1000 luksi

garantijas tiesibas, vérsieties tuvakaja klientu apkalposanas cemgraylai novel Laika iestati$ana 5's - 30 min

LOBLILS (D s ¢ Temperatira 0fidz +40 °C
G A D U & Aizsardzibas veids IP20 P54
RAZOTAJA

GARANTIJA : E
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11. Darbibas traucéjumi

Traucéjumi

Célonis

Risinajums

12. Traucéjuma gadijuma LED mirgojoSie kodi

Sensorsléedzis bez
sprieguma

B Drosinatgjs ir izsledzies,
nav ieslegts

W [ssavienojums

B lesledziet drosinataju,
nomainiet, iesledziet tikla
sledzi; parbaudiet vadu ar
sprieguma testeri

W Parbaudit pieslegumus

LED mirgojosais kods

Célonis

Risinajums

Mirgo 1 x
katru sekundi

Trauceta darbiba

Parbaudiet pieslegumus,
nomainiet spuldzi, pie-
vienojiet nulles vadu

Sensora sledzis
neieslédzas

W Bojats gaismas avots

B Nomainiet gaismas avotu

Mirgo 2 x
katras 5 sekundes

. &

Barosanas spriegums
kltdains

Parbaudiet pieslegumus,
nomainiet spuldzi, pie-
vienojiet nulles vadu

Sensora sledzis
neieslédzas

W Dienas gaismas rezima,
kréslas slieksnis iestafits
nakts rezma

W Drosinatajs ir izsledzies

B |estatiet no jauna

W lesledziet drosinataju,
nomainiet, pec vajadzibas
parbaudiet pieslégumu

Sensora sledzis
neizsledzas

W Nepartraukta kusfiba
uztveres lauka

W Kads cits gaismas avots
atrodas uztveres lauka
un temperatdras izmainu
del iesledz gaismeklis

W Paraléli pieslegts vel
viens sensorsledzis un
tas vél ir aktivs

W Parbaudiet uztveres zonu

W Parbaudiet uztveres zonu

B Nogaidiet otra sensor: t

laika iestafijumu

, Q>

Mirg \ Parslodze, 1ssavienojums |Parbaudiet pieslegumus,

ka undes O samaziniet slodzi, sama-
O ziniet pievienoto spuldzu

e b daudzumu

Mirgo 4 x Parak augsta tempe- Samaziniet jauu

ras 5

ratura

Mirgo .\\
ka{a&e undes

Parak zema temperattra

Parbaudiet izmantosa-
nas vietu

Sensorslédzis vienmér
IESL./IZSL.

W Pieslegts gaismeklis
atrodas uztveres lauka

W Uztveres lauka
parvietojas dzivnieki

W Parbaudiet @res zon

LED gail, raustas

B LED reagé parak jutigi

W Piesledz I d
e
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Pg \h, kad trauc&jums ir novérsts, sensoru var atkal startét, nospiezot
hu Tikai temperatUras traucgjumu gadijuma sensors automatiski atgriezas
alaja darbibas rezima, tikiidz temperatira ir normalizejusies.

/
L &
W Parbaudiet u. es ZOnu
N
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1. O6 3TOM AOKYMEHTE

Mpocum TwaTenbHO NPOYECTb U COXPaHUTDL!

- BammmeHo aBTOPCKMMIN MpaBamMmn. ﬂepenetlaTKa, Tak>XXe BblOep>XKamu,
TOMBKO C HALLIEro COrnacusi.

— Mbl coxpaHsiem 3a cO601 NPaBO Ha U3MEHEHVIS, KOTOPbIE CNy>XaT TEXHNYe-
CKOMY MPOrpeccy.

— Bce pasmepbl 3genus B MM.

PasbscHeHue CMMBONOB

MpepynpexpaeHne 06 onacHocTAX!

AN
YkasaHue Ha TekCT B HOKYMEHTe.

2. O6wue yKkasaHus no TexHuke 6esonacHocTn

A

* [py NPOBEAEHWI MOHTaXXa MOAKNIOHAEMBI ANEKTPOMPOBOA, AOSMKS
06EeCTONHEH. ﬂOSTOMy B NepByto o4epenb cnenyet OTKNKHUTL MO
NPOBEPUTb OTCYTCTBME Hanps>XXeHWs C MOMOLLbIO MHAMKATOPa Harp:

®  MoHTaXHble paboThbl MO MOAKOYEHNUIO CEHCOPHOrO NEPEKOY
CATCA K Kateropum pa60T C CETEeBbIM Hanps>xXeHem. |_|03TOMy
CBETWU/BHWKOB CleayeT CobMofaTb ykasaHnsa 1 yCrnoBus, np
VHCTPYKLMM MO nogktoyeHnto (Hanpumvep, DE: VDE 0100,
CH: SEV 1000).

Mepep Bcemn paboTamun Ha CEHCOPHOM MepeknoyaTene
npepeartb nofavy anekTponuTaHus!

3. IR 180 UP easy/IR 180 AP easy

MpumeHeHne no HasHa4veHuio IR 180 UP easy:

—  CeHCOopHbI NepexmoyaTens A5 MOHTaKa CKPbITON npoa@a CyXux
BHYTPEHHIX MOMELLIEHNSIX.

MpumeHeHne no HasHa4veHuio IR 180 AP easy:

— CeHCOopHbI MepekoYaTeslb A1 MOHTa)Ka OTKPbITOM MPOBOAKOW B CyXWX
BHYTPEHHIX MOMELLIEHNSIX.
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CeHCOopHbIN MepekslioyaTesis OCHALLIEH M1POCEHCOPOM, KOTOPbIN PerucTpupyet
HEBVAVMOE TErnyouanyyeHne ABIKYLLMXCH OGbEKTOB (MOfEN, XKUBOTHBIX 1
T.4.). Pernctpupyemoe Takum 06pa3om TennovanyyeHmne npeobpasyeTcst anex-
TPOHHbIM YCTPOWCTBOM B CUrHaS1, KOTOPbIN BbI3bIBAET BKIKOHYEHVE NOTPEbUTENS
(Hanpymep, CBETUNBHUKA).

Ecnm Ha NyT UMEKOTCA NPENnATCTBAA, HanpUMep, CTeHbl UM OKOHHbIE CTeKna,
TO perncTpaumsa Ternyionany4eHnsa He NponcxodnT, a cregoBaTesfibHO He Npons-
BOAUTCA BKJIKOHYEHME CBETNIbHMKA.

CeHCOPHbIV NePeKoydTt paccu4mnTaH Ha MOHTaX Kak € 2, Tak 1 3 nposofa-

MM M [O4EHUS.
CTaBkKI 0 UP easy (puc. 3.1)
noctaskig/B)180 AP easy (puc. 3.2)

& IR 180 UP easy (puc. 3.3)

A IR 180 AP easy (puc. 3.4)

~
« 630p Mﬂm IR 180 UP easy (puc. 3.5)

O
A OYHbI MOAYSTb
B HOBKa CyMEpPEeYHOro BKITIOYEHVISt
M5 BKITIOHEHS
VHTOBOV CTEPXEHb KIIEMMbI MOAKIIIOHEHNSt
abenb-KaHan KNemmbl NOAKIOHeHs
F Pama
G CeHCOpHbI MOZyb
H KHOMoYHbIA BbIKIoHaTeNb ANs yHKLMN OCBELLEHWS

0630p n3penust IR 180 AP easy (puc. 3.6)
A Kopnyc OTKpbITON NPOBOAKMN

B YcTaHoBKa CyMepeyHOro BKIOYEHS

C Bpewms BKoHeHns

D BWHTOBOW CTEPXKeHb KNeMMbl NOAKIIIOHEHNS

E Kabenb-kaHan Knemmbl NOaKIOHEHNS

F Harpy3o4Hbin Mogynb

G CeHCOopHbIn MoZyb

H KHomo4HbIA Bbikmto4aTens Ans gyHKLMN OCBELLEHNS
I MnadcoH

3BoHa peructpaumm (puc. 3.7)
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4. OneKTpuyeckoe nopkoyeHne

Cxema NoaKIItoHeHNIA: ABYXMPOBOAHOE MoaKktoYeHe (puc. 4.1)

Cxema NoAKIoYEHNIA: TPEXNPOBOAHOE MoaKoyeHue (puc. 4.2)

Cxema I'IO[JKJ'IKHEHV\VI: OﬁbeﬂMHeHMe B CETb HECKOJIbKNX CEHCOPHbIX MNEePeKsIto-
Yateneii (puc. 4.3)

CeTeBov MPOBOA, COCTOUT U3 2 1N 3 XKUN:

L = dpasa (4alLe BCero YepHblii UM KOPUHHEBbIN)

N = HyneBoWn NPoBOA, (HaLle BCEro CUHMIA, OnLms)

L' = BkntodeHHas hasa (06bI4HO HEPHOro, KOPUHHEBOTO MM CEPOro LIBETA)

B cnyyae CoMHeHNs MaeHTUDULMPOBaTh Kabenb C MOMOLLBIO MHAMKATopa,
3aTeM CHOBa OTKIIOYUTL HanpsbkeHue. MpucoeanHuTe dasy (L) u (L') k knemme
cBeTunbHUKa. Hynesoi nposog, (N) MOXXET MoAKIoHaTLCS ONLMOHANBHO.
[poBog 3a3emneHns He TpedyeTcs.

BaxxHo: HenpasunbHoe nprcoeanHeHre NPoBOAoB B Nprtope U B Baluem
pacnpefen1TensHOM SLLMKE C NPEAOXPaHUTENSMIA MPUBOAUT K KOPOTKOMY
3aMblKaHVIiO. B TakoM criy4ae pekoMeHAyeTCs eLLe pa3 MPOBEPUTL MPOBOAA U
3aHOBO MOAKIIOHUTD UX.

MakcyManbHas NoAKioHaeMas MOLLIHOCTL 3a CHET STOrO He YBENM4MBaeTCs
K Kabx[oMy CEHCOPHOMY MEpPeKIItoHaTENio AOMKEH BbiTb MOAKIIOYEH Hyne?b

BoamoxxHo napannenbHoe BKMYEHe HECKOJIbKUX CEHCOPHbIX BblKﬂPO‘-IaTeﬂeéQ

nposog, (N).

5. MoHTax

¢ [lpoBepuTb BCe KOHCTPYKTUBHbIE AETauM Ha MPEAMET noape@m.
o [Ipy NOBPEXAEHUSIX HE BKIOHYATD MPOAYKT.

* BbibpaTb NOAXOAsLLEE MECTO S MOHTAXA C YHETOM pa@,ﬂ.eﬁCT ]
perycTpaLmm ABKEHNIA. (b § .
I'Iopﬂnox MOHTaXa cKprTOI/I npoBogkn &

OTKMIOUUTL anekTponuTaHue (puc. 4.1/4.2/4.3)

o [NoaKIIIOHUTE COEAMHUTENBHBIN Kabemb K Harpy304HOMY MOS, (puc.
— [ByxnpoBoaHoe nopktodeHve (puc. 4.1)

— TpexnpoBoaHoe noaktoyeHe (puc. 4.2)

BcTaBuTb Harpy304HbI MOAYMb B PO3ETKY [J15t CKPBITOM MPOBOAKY (puc. 5.2)

MpUKPYTUTE Harpy304HbIN MOaynb (puc. 5.3)

HapeTtb pamy 1 CeHCopHbIN MOfy/b Ha HAarpy304HbIA Moaysb (puc. 5.4)

BkntounTb anektponutaHue (puc. 5.8)

YcTtaHosku => "6. dkcnnyaraumsa”
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I'Iopﬂ,qOK MOHTa)XKa OTKPbITOW NMPOBOAKON
OTKNIOUUTL dnekTponuTaHvie (puc. 4.1/4.2/4.3)

® HaxpyTuTb KOpPMyC OTKPLITOM NPoBOAKY (pUc. 5.5)

o [oaKoH1Tb CoeaUHUTESNBHBIN KaBesb K Harpy304HOMY MoZyIIo (puc. 5.6)
— [ByxnpoBoaHoe noaktodeHvie (puc. 4.1)
— TpexnpoBoaHoe noaktoyeHve (puc. 4.2)

* Hapetb Harpy304HbIA, CEHCOPHbIN MOAYNb 1 NnadoH (puc. 5.7)

* BkounTb 3ne»<Tpor|waHV|e (puc. 5 8)

* YcrtaHosku => "6. dkgnnyaraums"”

peHHOFO nopora: 1000 Kk (peXxum AHEeBHOro OCBeLLEeHNs)
5 namnbl: 5 cekyHa

« R K1 (OYHKLMI HEOGXOAMMO OTKPbITb CEHCOPHbIN MOAYIIb.

e H OTBEPTKO Ha (PUKCUPYIOLLYIO 3aLLENKY V1 OTKPbITb KPbILLKY
asi npoBogka). (puc. 6.1)
(8 YTUTb NnadoH (OTKpbITas NpPoBoaka). (puc. 6.2)

HOBKa CyMepeYHoro Bkno4eHus (puc. 6.3/B)
, yeMbII7I ropor pearnpoBaHns CEHCOPHOro nepeknto4Haresis MOXXHO

YCTaHOBUTb CTyNeH4aTo B AvanasoHe oT 2 Nk fo 1000 nK nan He3asncumo ot
APKOCTU.

o8
Perynstop <0F: PeXM AHEBHOMO OCBELLIEHMS (HE3aBICMMO OT APKOCTH)

Perynsitop @(: PEXVIM CyMEPEHHOro OCBELLIEHMS (2 1K)

[py ycTaHOBKE 30HbI OGHAPYXKEHUS 1 MPU MPOBEAEHNN SKCMNyaTaLWIOHHOMO
TecTa npu JHEBHOM CBETE PEryNsTop AO/MKEH BbiTb YCTAHOBMEH Ha

PerynupoBka Bpemenu (puc. 6.3/C)
Tpebyemoe BpemMst OCBELLEHNS MOAKOHEHHOMO CBETUIBbHNKA MOXKET ObITh
CTyneH4aTo YCTaHOBNEHO B AvanasoHe oT 5 cek. A0 Makc. 30 MUH.

PerynaTop 5 cek.:  MUHUManbHas MPOAOKUTENBHOCTb (5 Cek.)
Perynstop 5 MUH.: 5 MUH.
Perynstop 30 MUH.: MakcuMasbHas mpPOAoMKUTENBHOCTL (30 MUH.)

Ka>K,CLOe 3aperncTprpoBaHHoe ABMXeHe 00 NCTeHeHNA 3TOro BpemMeH 3aHo-
BO HaYVHaET OTCHET BpeMeHU peakuum. [pu yCTaHOBKE 30HbI OBGHaPY KEeHNUS 1
npw NpoBeAeHN 3KCryaTauOHHOro Tecta peKoMeHAyeTCA yCTaHaBIMBaTb
Havbonee KOPOTKOE BPEMSI.
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YKasaHue: nocne KakAoro NpoLEecca OTKIIOUEHIS CBETUMbHIKA OGHaPYKeHe
HOBOIO ABVIKEHIS MPEpPbIBAETCS MPYM. Ha 6 CEeKyHApI. TOMBKO MO NCTEHEHUN
3TOrO BPEMEHU CEHCOPHbI MepeEKiodaTeslb MOXET CHOBA BKIOH4aTL CBET MpU
LBIDKEHNN,

Cuna ON/OFF
Ecnn C cocTosiHnA MeLLaeT, ero MoxHO 6e3 Npo6iem BbIKIOHATL.

Perynatop kpatko (1 cek.) yctaHoBuTb Ha CIAL ON/OFF.

CWO muraet 1 pa3:  CU[ BKItOHEH.
CW muraet 2 pasa: CUL oTkitoYeH.

3areM HeoBXOoaVIMO CHOBA YCTaHOBUTL PEryNSTOp Ha Tpebyemyto Mpoaos-
>KUTENbHOCTL. ECnv aToro He caenatb, TO MPOACIKUTENBHOCTL COCTaBNSET
2 MVHYTbI.

KHomouHbIi BbiKlo4aTenb A yHKumK ocselleHus (puc. 6.3/H)

CoctosiHue Ceet BKJ1.: HaxaTb 1 pa3

Caer Bbikno4aeTcst. Ecnv 6onblue He GyAeT 3apervicTppOBaHO Ht OHOrO
AOBKEHUA, TO MO NCTe4EeHN BPEMEHN OCTATOYHOIO BKIFOYEHNSA CeHCOprII;I
nepektoYaTess NepexoanT B 0ObIYHbIA CEHCOPHbIA PEXUM.

CoctosiHue Ceet BbIKJ1.: Haxatb 1 pa3

CBET BKIIOYAETCS, AaKe ECN IMEETCS A0CTaTO4Has OCBELLEHHOCTb. C
OCTaeTCs BKIO4EeH A0 Tex nop, rnoka CeHCOprIVI BblK/tO4aTe b HE Bbl
1n3-3a OTCYTCTBUA ,D,BVI)KeHMI;I mnn ,D'OCTaTOHHOIZ SPKOCTN OKPY>KatoLLIero

T

S

Pexum o6y4yeHus
PexuM 0ByHeHVisi COXpaHseT TekyLLiee 3Ha4YeHe SPKOCTY OKPY:
HVDKE KOTOPOIO CEHCOPHbIV MepeKntoYaTess B OyayLLemM [k
Ha [BUXeEHMe.

Ecnv KHOMKa YAep>KVBaEeTCs HaxXaTon 5 CeKyH[, MPOVCXO,
APKOCTU. OHO MPOUCXOANT B TeHeHUe 5 CeKyHA, Mocs
YTOGbI MPEACTBPATUTL MOMafaHNe TeHW Ha CEHCOP
muraHue CVI[] ykasbiBaeT Ha NePeKIoHeHNE B PEXXUM 0BYHeHUS.
npoLiecca 06y4eHNs NOAKIIIOHEHHbIV CBETUNBHUK BbIKNIOHAETCS
TEKYLLIEro 3Ha4eH1s OCBELLIEHHOCTU MOATBEPXKAAETCS OLIHOKP: MUraH1em
CW[. 3atem CeHCOpHbIV MepekitoYaTens BO3BPaLLaeTCst Hadag, B CEHCOPHbIi
PEXVIM 1 paboTaeT C HOBbIM MOPOroBbIM 3HA4EHNEM. PexM 0BYyHeHIst MOXHO
MOBTOPSATb B II0O60E BPEMS.

[nsi BbIXOAA M3 pexxyMa 06yHEHNS MOBEPHUTE PETYISATOP YCTAHOBKN CyMepey-
HOro rnopora.
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7. TexHu4eckoe o6Ccny>XXuBaHue U yxop

3penve He TPeBYET TEXHNHECKOrO OBCYXMBAHUS.
3arpsiaHeHst Ha MOBEPXHOCTY MOXHO YAASTb BaKHbLIM CyKHOM
(He ncnonb3yst MOIOLLIME CPEeaCTBa).

8. Ytunusaumsa

ONeKTPOMNPUEOPbI, KO| TYIOLLWE U YMAKOBKY CIeAyeT HanpasnsiTs Ha

10Y1epepaboTKy.

@;IB&Tb ANEKTPONPUOOPSI B BbITOBLIE OTXOAbI!

yioLLielt EBPOMECKO ANPEKTBE MO OTPaBGOTaHHOMY 3MeK-
TPrYe 1 3MIEKTPOHHOMY OGOPYAOBAHMIO U €€ Pean13aLiyn B HaLWoHaslb-
HbIX % AaTENbCTBAX OTPABbOTaHHbIE 3NEKTPOMPUOOPbI AOMKHBI COBMPaTL-
csa efIBHO 11 HaNPaBASATECHA Ha AKONOMUYHYIO BTOPUYHYIO MepepaboTky.

%’ apaHTUs NPOM3BOAUTENSs

[anHoe nsaenve nponasoacTea Steinel 66110 ¢ 0CO6bIM BHUMAHNEM U3ro-
TOB/IEHO 1 MCTbITAHO Ha PABOTOCMOCOBHOCTL M 6E30MaCHOCTb SKCMTyaTaLmmn
COOTBETCTBEHHO [ENCTBYIOLLIMM VHCTPYKLMSM, @ MOTOM MOABEPrHYTO BbIGOPOY-
HOMy KOHTpOO kadecTsa. ®upma STEINEL rapaHTupyeT BbICOKOE Ka4ecTBO 1
HapexHyto paboTy nsgenus. fapaHTUHbI CPOK SKCMyaTaLyy coctasnset 36
MECSILIEB CO AHS MPOAaXKM 13aenus. Prpma 06a3yeTcst YCTPaHUTb HeJoCTaTKK,
KOTOPbIE BO3HUKIV BCRIEACTBME AeeKTa MaTepuasa uivt KOHCTPYKLN.
[edeKTbl yCTpaHAoTCS NMyTeM PEMOHTa M3AENMs 60 3aMEHON Hevcnpas-
HbIX JETANEeN NO YCMOTPEHUIO (hVPMbI. [aPaHTUIAHBIN CPOK SKCMyaTaumn He
PaCnpOCTPaHSETCS Ha NMOBPEXAEHIS 1 AeDEKTbI, BOSHVKLLNE B pe3yrsTate
13HOCa feTanen, HeHaanexallen skernyaraLyv u yxopa. dvpma He HeceT
OTBETCTBEHHOCTU 3a MaTepuanbHbIi YLLEPE TPETLIX JNL, HAHECEHHbIN B
NpoLiecce SKCryaTaLuy Usnenus.

FapaHTVsa NPeaoCTaBNsAeTCs TONbKO B TOM CllyHae, eCiv usfenve B CObpaHHOM
1 yNakoBaHHOM BIE C KPATKUM OMMCaHVeM HevcrpaBHOCTY BbI10 OTrpaBieHo
BMECTE C MPUNOXEHHbBIM KACCOBbIM HEKOM UM KBUTaHLMEN (C AaTON NPOAaKn
1 Ne4aTblo TOProBOro MPEANpYATYIS) MO aapecy CEPBUCHON MaCTEPCKON.
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PeMOHTHbI cepBuCc:

[0 NCTEYEHM rapaHTUHOTO CPOKA VAN MPU HANMHYMN HEMONAAOK, VCKIoHa-
IOLLMX rapaHTyito, 0GPATUTECH B GNVIKANLLEE CEPBUCHOE MPEANPUSTE, HTOGb!
MONYHUTH MHHOPMALMIO O BO3MOXXHOCTI PEMOHTA.

rogA
FAPAHTHM

NPOM3BOAUTENS

10. TexHu4eckne faHHbie

IR 180 UP easy

IR 180 AP easy

[abapuTHble pasmeps! (B x LU x )

81 x 81 x 57 mm

82 x 72 x 67 MM

CeTeBoe MnoaKtoYeHe

220-240 B, 50/60 Iy

11. Henonapku npu akcnayataumm

Hapywenne

MpuunHa

YctpaHeHune

CeHcopHbIi Bolkiioya- M MpepoxpaHnTens

Tellb

6e3 HanpsPKeHVs

cpaboTas, He BKOYeH

B Brito4nTb, 3aMEHNTb
npeaoxpaHnTeSib, BKIIO-
Y1Tb CETEBOWN BbIKITtOH4a-
Tenb, NPOBEPUTL MPO-
BO[, IHAMKATOPOM Ha-

MPsbKeHNs
OopoTKoe 3ambikaHve M [NposepuTb
MOAKITIOHEHNIS
bIKIHE I Jlamna HakannsaHus W 3ameHuTb namny
Tdb roqafb HevcnpasHa HakanneaHus
B [pu aHesHoM pexxvive, B [ponsBecTy HOBYO

oOHbI blKMa»
He BKN1

YCTAHOBKA CyMEpeyHo-

pEryNMpPoBKy

MoTpe6nsiemMasi MOLLHOCTL 25 MBT (T (MIe{RIOITE) VSTEI A IO E} 21
. B HOYHOW PEXXUM
MovyHocTb & \ W Cpabotan npeaoxpaHi- M BKOYUTL, 3aMEHUTL
Harpyska namn HakanmsaHus/ Q\ A Tenb npegoxpaHnTenb;
ranoreHHbIx namn | 200 Bt \ npy HEO6XOAMMOCTU
JioMrHvcLeHTHbIe namnbl SMPA | 150 BT nposepuTb coeavHerne
JIOMUHWCLIEHTHbIE Namrbl, Q "c'oprM Bblkntoya- M [MocTosiHHOe fBvkeHne B MpoBepuTb 30HY
HekoMmneHcupoBaHHble | 150 BA / He BbIKJII0HaEeTCH B 30HE OGHapyXXeHUs OBHapy>KeHnsa
JTIOMVHVCLIEHTHbIE Nammbl, W B 30He o6HapyxeHnss B [poBepuTb 30HY
npoa. komneHcaLus | 150 BA @ A HAXOAVTCS BKITIOHEH- OGHapy>XeHVist
HI3KOBONBTHBIE ranoreHHbIe namnbl | 200 BA @ g-tr’glﬂg:?sg;;ﬂ:e:;
Ot} < 2 || 40 S5 4 Q BHOBb B pesynsrare Us-
2 BT < CUI < 8BT | 100 BT Q % MeHeH\s TeMnepaTypbl
cna>8Br | 160 BT B MapannensHo exnioded B [JoKAATECS NCTeHeHNs
EmkocTHasa Harpyska | 132 Mk® \Q [ €LLe OfVH CEHCOPHBbI BPEMEHN BKMOHEHNS
; N BbIKJIOHaTENb U eLLe [Ipyroro CeHCOpPHOro
MviHmanbHas noakovaemas cN:1Br . TR PO METENE
MOLLHOCTb 6e3 N: 4 Bt R/
ad " -
T e ep— 1T1im U \Q CeHcopHbIn Bblkntoda- M B 30He o6HapykeHnsi B [poBepuTb 30HY
— Tefb MOCTOSIHHO HaxXOAUTCA BKIIOHEH- OBHapyeHws
CeHcopHas TexHnka Maccvsrbiiv & nepekoyaeTcs HbIA CBETUNbHUK
Vron oxsata 180° Npu yre packpb! 90" BKJ1/BbIK/1 B B 30He o6HapyxeHyss B [poBepuTb 30HY
— HaXOASATCA >KNBOTHbIE O6HapyeHVs
Pagunyc pencteus MaKC. 8 M TaHreHLm -
CW tnetot, mepuator B CUL pearvipytot cnviw- B ogkioymnTs HyneBon
YcTraHoBKa CyMepeYHOro BritodeHrst | 2-1000 ik KOM YyBCTBUTENBHO npoBog (N), 3aMeHUTb
Bpewms Bknto4eHns 5 cek. - 30 MUH. Jlamry HakasmsaHust
Temnepatypa 0° - +40° C
Bug 3awmtsl IP 20 IP 54
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12. Kopgbl muradus CUL, B cnyyae c60s

Kopa muranus CU[

MpuynHa

YctpaHeHue

1. 3a 1031 JOKYMEHT

1 muraxvie
EKECEKYHOHO

C6oit paboTsl

[MpoBepuTb NoaKtoYe-
HVA, 3aMeHUTb namny
HaKanBaHua, NoOAKIo-
YUTb HyNEeBOW NPOBOA

Monsi npoyeTeTe ro BHUMATENHO 1 ro nasete!
— Beunykn npasa 3anaseHun. !'IpenewaTBaHe, A0py OTKbCe4YHO, CaMo C Halle
paspetLeHie.

2 MuraHus
Kaxxable 5 CekyHg,

[ecekT nuTatoLero
HanpshkeHusa

MpoBepuTb NoAKtoHe-
HWS, 3aMeHUTb niamry
HakanmBaHns, NOAKNIO-
YUTb HyNEBOW NMPOBOA

— 3anassame cu NpaBOTO 3a NPOMEHW, KOUTO Cly>XaT Ha TEXHUYECKOTO

passuTue.
— Bopgku pasmepu OfyKTa B MM.

e Ha cw@wne

3 MyraHus
Kavkfble 5 CekyHf,

[Neperpyska, KopoTkoe
3aMblkaHne

[poBepuTL NOAKNMIO-
HeHWs, YMEeHbLUNTb
MOLLHOCTb, COKPaTUTb
KONMNHYEeCTBO MOAKIIHO-
YEHHbIX OCBETUTENbHbIX
cpencTs

"
G
=

I'Ipenyga)meume 3a onacHocTu!
L 4

4 MmyraHus
Kaxxble 5 CekyHf,

CnvLKOM BbICOKas
Temneparypa

YMEHbLUNTL MOLLHOCTb

5 MuraHuin
Kakable 5 cekyHp,

CAvLKOM Hi3Kas
Temneparypa

[poBepuTb MECTO
ncnonbL3oBaHnA

Mpepun fa npeanpuemeTe KakBUTO U Aa € paboTun MO CEH30PHUA
wantep, NPeKbCHeTe eNeKTPpN4eCcKoTo 3axpaHsaHe!

[Mocne ycTpaHeHust c60si MOXXHO CHOBa 3anyCTUTb CEHCOPHBIN BbIKKOYaT \
HaXKaTneM KHOMKW. ToNbKO Npu TemnepaTtypHbIx COOSIX CEHCOP aBTOM: Mm
nepexoaunT B CTaHAAPTHbIA PEXIM, Kak TObKO Temrneparypa HopMai
eTcs. /
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[Npn MOHTaXK enekTpuyeckaTa cuctema Tpsibea fa e 6e3 HanpexxeHue.
[TbPBO CripeTe eNneKkTPU4ECKIs TOK, Crief KOETO NMPoBEpeTe crucTemara ¢
yper, 3a NpoBepKa Ha HarnpexXeHneTo.

MOHTaXXBT Ha CEH30PHMS LLATTEP M3MCKBA paboTa C eNeKTPUYECTBO.
3aroBa TpsbBa Aa ce U3BBbPLUM MPOMECHOHAITHO, COPEs CbOTBETHUTE
[bPKaBHM NpeancaHys 1 nanckearys (Hanp. DE: VDE 0100,

AT: OVE-EN 1, CH: SEV 1000).

3. IR 180 UP easy/IR 180 AP easy

Ynotpe6a no npepgHasHadeHue IR 180 UP easy:
— CeH30peH LanTep 3a CKPUT MOHTaXK B CyX1 BTPELUHA MOMELLEHNS.

Ynotpe6a no npepHasHayeHue IR 180 AP easy:
— CeH30peH LanTep 3a OTKPUT MOHTaX B MOKPW 1 CyXV BTPELLHM MOMELLEHNS.
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CeH30pHWTE LuanTepy ca 06opyaBaHN C MUPOENEKTPUYEH CEH30P, KOUTO
3acu4a HeBmamMmaTa TornsimHa, n3nbYBaHa OT ABMXKELUW ce Tena (xopa, JKUBOTHU
1 T.H.). Taka OTYETEHOTO TOMMHHO W3JTbHBaHE Ce NPeotpasysa eNekTPOHHO,
CBBbP3aHMST NOTpeduTen (Hamp. namna) ce BKioYBa.

HDES NPenATCTBINA, KaTo Hanpumep CTeHN U Npo3opuy, TOMIMHHOTO N3Mb4-
BaHe He Ce 3acu4a, CbOTBETHO He Cnefjsa BKIoYBaHe.

CeH30pHUSAT LanTep e MoaxoAsLl, KakTo 3a MHCTanauys ¢ 2 Taka v ¢ 3 kabena.

CbabpxaHve Ha komrnekTa IR 180 UP easy (puc. 3.1)
CbobpxaHue Ha komrnekTa IR 180 AP easy (puc. 3.2)

Pasmepn Ha npogykTa IR 180 UP easy (puc. 3.3)
Paamvepw Ha npoaykTa IR 180 AP easy (puc. 3.4)

Mpernen Ha ypeza IR 180 UP easy (puc. 3.5)
En. 6anact

HaCTpOMKa Ha CBETNI0OHYBCTBUTENIHOCTTa
HacTtpolika Ha BpemeTo

BuHTOBE Ha CBbp3BaLLaTa Knema

OTBOpVI 3a kabenu Ha CBbp3Ballara Knema
Pamka

Kopnyc 3a oTKpUT MOHTaXK

HacTpolika Ha CBETNIOYYBCTBUTENHOCTTA

HacTtporika Ha BpemeTo

BuHTOBE Ha CBbp3Ballara Knema ,
OTBOpY 32 Kabenu Ha cebpasallara Kiema Q

TIOTMMOOW>XrI] IOTMMOUOW>

Kanak

S
O6xaar (puc. 3.7) &(b §

4. EneKTpu4ecko CBbp3BaHe s

Cxema Ha cBbp3BaHe: Aga NpoBoAHuKa (puc. 4.1)
Cxema Ha cBbp3BaHe: Tp1 NPOoBOAHVIKa (puc. 4.2)
Cxema Ha CBbp3BaHe: Mpexa C HAKOJIKO CeH30pHY LwanTtepa (puc. 4.3)
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CeH30P:
TR

CeHzop
ByToH 3a ocBeTuTenHa yHKLuA Q

perneq Ha ypepa IR 180 AP easy (puc. 3.6) §

En. 6anact @ (b
CeHzop
ByToH 3a ocBeTuTeNHa (hyHKLWS & \'

KabembT chabpka 2 i 3 NpoBOAHMUKA:

L = paza (06VKHOBEHO YepeH 1nn kadsis)

N = Hyna (06UKHOBEHO CVH, OMnuUus)

L' = BkntodeHa thasa (06UKHOBEHO YepeH, KahsiB Ui C1B)

Npy CbMHeHVe, NPoBOAHVLMTE TpsAbBa Aa 6bAAT UASHTUMULMPaHW C ypen,

3a MpoBepKa Ha HanpeXeHUeTo, Cref, KOeTo OTHOBO Ja 6baaT CBbP3aHu, 6e3
HanpexeHue. ®asnTe (L) 1 (L') ce cBbp3BaT KbM CBbpP3BaLLaTa kinema. Hynara
(N) moxe pga 6bAe cBbpgaHa OnuvoHanHo. 3a3eMuUTENeH NPOBOAHVK HE €
HeobXxoanM.

Bax SHA Q BOAHVILITE BOAM [10 KbCO ChEAVHEHE B ypeaa vnm
ToBTORO ¥ Npen) 1. Mpun TakbB Cyyain BCEKMU NPOBOAHVK TpsiGBa oLLe
B @ na 6ba HTUMLMPAH 1 HAHOBO CBBbP3aH.

L 4
MO)KHO %ﬂeﬂHO CBBbP3BaHe Ha HSAKOMKO CEH30pHY LuanTepa. ToBa

yBenm cuMaUHaTa JonycTMa MOLLHOCT 3a BKilouBaHe. Ha Bceku
antep Hynata (N) Tpsiéea oa 6bae cBbp3aHa.

@HT@K

CNYKN HaCTW [ia Ce NPOBEPAT 3a LLETW.
, PV NoBpeau NPOAYKTLT Aa He Ce MycKa B exkcrjioaTtauma.

: ¢ [la ce n3bepe NOAXOAALLO MSACTO 3a MOHTaX, CbobpassBaliki ce ¢ obxeata

1 3aCM4aHETO Ha ABVXKEHMe.

MocnepoBarenHocT 3a MoHTax UP

o [la ce v3Ko4Y enekTposaxpaHBaHeTo (puc. 4.1/4.2/4.3)

e Kabenute fia ce cBbpXKaT C en. 6anact (puc. 5.1)

— Csbp3BaHe c 2 kabena (puc. 4.1)

— Csbp3BaHe ¢ 3 kabena (puc. 4.2)

En. 6anact ga ce noctasu B kytusTa (puc. 5.2)

En. 6anact pa ce 3aterHe (puc. 5.3)

PamkaTa 1 CeH30pHMST MOy fa Ce NOCTaBAT Ha efl. 6anacT (puc. 5.4)
EnekTposaxpaHBaHeTo fa ce Bkto4m (puc. 5.8)

Hactponky = "6. dyHKuma"

MocnepoBatenHocT 3a MOHTax AP
e [la ce U3KIOYM eneKTpo3axpaHBaHeTo (puc. 4.1/4.2/4.3)
e KoprnycbT 3a OTKPUT MOHTaX [a ce 3aBUHTU (puc. 5.5)
e Kabenute fia ce cBbpPXKaT C en. 6anact (puc. 5.6)
— Csbp3BaHe ¢ 2 kabena (puc. 4.1)
— Csbp3sBaHe ¢ 3 kabena (puc. 4.2)
e En. 6anact, CEeH30PHUST MOAYN M KanakbT Aa ce MOHTUpaT (puc. 5.7)
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* EnekTposaxpaHBaHETO Aa ce BKIoYM (puc. 5.8)

Hactporikn => "6. ®yHkuma"

6. ®yHKUMA

3aBofCKM HAaCTPONKM:
HacTpoiika Ha cBeTnovyBcTBuTENHOCTTa: 1000 NyKca (gHeBHa CBETNNHA)
Hacrtpoiika Ha BpemeTo: 5 cekyHamn

3a thyHKLMOHaNHa HaCTPOViKa, CEH30PHUST MOAYN TPsiGBa Aa ce OTBOPUI.

* HatucHeTe 3acTonopsiBalLms LT C oTBEpTKaTa 1 otBopeTe kanaka (UP).
(puc. 6.1)

e OtBUHTETE Kanaka (AP). (puc. 6.2)

HacTpoiika Ha cBeTno4yBcTBUTENHOCTTA (PUC. 6.3/B)

2KenaHvsaT npar Ha 3aAefcTBaHe Ha CEH30PHUS LanTep Moxe Aa 6bae

perynupaH Ha cteneHu ot 2 nykca fo 1000 nykca, CbOTBETHO Aa € He3aBUCUM

OT OCBETEHOCTTa.

oS0
Perynatop <{O): AHeBeH PeX1M (HE3aBMCMMO OT OCBETEHOCTTa)

Perynatop @(: cnaba ceeTmHa (2 nykca)

Mpu HacTpolika Ha 06xBaTa 1 NPy IPOBEPKa Ha (PYHKLNUTE Ha AHEBHA CBE Q
Ha perynatopbT Tpsibea Aa e Ha 0. %
HacTpoiika Ha BpemeTo (puc. 6.3/C)

Madqa ce

>KenaHarta NpOAL/IKUTENHOCT Ha CBETEHe Ha CBbp3aHarTa laMmna
perynupa Ha ctenenu ot 5 cekyHan Ao Makc. 30 MUHYTW.

Perynatop 5 cek.: Han-kpaTbK UHTEpBan (5 CekyHa)
Perynatop 5 MvH.: 5 MyuHyTV

Perynatop 30 MvH.: Hali-Abbr nHTepBan (30 MUHYTH)
Bcsiko 3aceqeHo ABvpKeHvie Mpeav U3TnyaHe Ha Tosa e@nmpa
3a [OMb/IHUTENHO ocBeTABaHe. [Npy HacTpoiika Ha Ta 11 3a M|

hyHKUMMTE Ce npenopbyBa Aa 6bae N36paH Hai-KpaTKUSPUHTEP!

CaepeHue: Criefl BCSIKO USKIIIOHBAHE Ha Niamrara CeH3opbT 3
oCTaBa HeaKTUBEH 3a OKOJI0 6 cekyHay. Easa cnep ToBa CeH3opbT MOXe Aa
BKJO4M NlaMnaTta npw 3aceqeHo OBrKeHue.

LED ON/OFF
Ako LED 3a pexxuma apasHu Bb3NpUSTUETO, TOV MOXE NECHO fa 6bae
VBKITIOHEH.
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PerynatopbT 3a ce noctasu 3a kpaTtko (1 cekyHaa) Ha LED ON/OFF.

LED mura 1 mbT: LED e BrtodeH.
LED mura 2 mbtu: LED e nskniodeH.

Cnep, ToBa perynatopbT OTHOBO Tpsibea fa 6bae NMocTaBeH Ha nosuuysita
3a XenaHo Bpeme. AKO ToBa He 6be HanpaBeHO, BDEMEBUAT MHTEPBAN €
HaCTPOEH Ha 2 MUHYTW.

ByToH 3a ocBeTuTen Kums (puc. 6.3/H)

Cse pe loyeHa: ejHO HaTMCKaHe

Cg€ a yra 0 MoBeve He Gbie 3aceHeH0 ABIKeHME,

A ITE/THOT( ME 1N3TNYa N CEH30PHWAT LWaTep NnpemMnHasa B HopMasieH
SH PEXVIM,,

H WM N3KMoYeHa: eqHO HaTuCkKaHe
C€ BKI0YBa, AOPY MPW JoCTaTbyYHa ocBeTeHOCT. CBeTvHaTa
HeHa, J0KaTO CEH30PHUAT LWanTep He S U3KIK0YKX nopaan avnca

e N1 Hamdmne Ha 0ocTarbyHa OKOJIHA OCBETEHOCT.

TEeNeH PeXxum
HUTENHUST PEXIM 3arameTsiBa akTyasnHaTta CTOMHOCT Ha OKonHaTa
6HOCT, NOf, KOSITO CEH30PHYST LLiaTep TPsibBa fa pearvpa Ha ABVKEHIE.

AKO BYTOHBT Ce HaTVCHE 3a 5 CeKyHAW, OCBETEHOCTTa Ce 3ay4aBa. Tosa ce
cnyyBa 5 CekyHam cneq, nyckaHe Ha 6yToHa, 3a fa ce NpefoTBpaTh 3aTbMHe-
HVE Ha CBET/IMHHWA CEeH30p. HaenusaHeto B OﬁyHVITeﬂeH pexnm ce o603Ha-
YaBa ¢ efHOKpaTHO Murane Ha LED. Mo Bpeme Ha 3ay4aBaHeTo cBbp3aHarta
namna e U3KmoyeHa. 3anameTsBaHeTo Ha akTyanHaTa CTOMHOCT Ha OCBETEHOCT
ce noTBbpXKAaBa OT eAHOKpaTHO MuraHe Ha LED. Cnep KOeTo CeH30pHUAT
LanTep ce BpblLia B CEH30PEH PEXMM 1 paboTu C HOBYISI Mpar Ha BKIOYBaHE.
OBY4UTENHUSAT PEXM MOXE Aa GbAe akTVB1paH Npov3BoeH 6PON MbTU.

3a fa HanycHeTe 0Bby4UTENHNS PEXUM 3aABUDKETE perynatopa 3a HacTpovika
Ha CBETJI04YBCTBUTE/IHOCTTA.

7. Mpwxka n nogapbXKa
To3v NPOAYKT He Ce Hy>Xaae OT NoAAPbXKKA.

|_|pI/I 3aMbpcsBaHe, NoBbPXHOCTTa MOXeE Aa 6bﬂe no4mcTeHa C BiaXkHa Kbpra
(6e3 no4mncTBaLL, Npenapar).
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8. OtcTpaHsBaHe 10. TexHM4YeCKN AaHHU

EneKTpoypeav, MPUHaAIEXHOCTU 1 OMakoBKy TpsiGBa fa GbaaT PeLyKInpaHi, IR180 UP easy | IR 180 AP easy
C Lien onassaHe Ha okonHara cpepa. Paamepu (B x LLI x 1) 81x81x 57MM | 82x72x 67 MM
. Bpwb3ka ¢ Mpexara 220-240V, 50/60 Hz
He naxBbpnisiiTe eNeKTpoypeav ¢ o6LMTE JOMALLHY OTMamgbLM!
KoHcymmpaHa MOoLLHOCT 25 mW
MovuHocT

Camo 3a ctpaHnu ot EC:

Criopen AeiicTealaTa [MpeKTvisa Ha EC 3a CTapy eneKTPOHHM 1 ENEKTPOYpe- TOBap KopReMwoHanHM /

W1 1 TPAHCMOHVPAHETO 1A B HALUMOHAHO MPAaBo, efeKTPOYPeay, KOWUTO noBede HH” nammn | 200 W

He moraT Aa 6baaT ynoTpebsasaH, Tpstsa Aa 6baaT pasaenHo ChovpaHi v Em LieHTHW namnu | 180 W

PELKIMPaHI, C LieN OMasBaHe Ha OKONHaTa Cpefa. J'I CLEHTHI naMnin
HekomneHcvpanm | 150 VA

VHICLISHTHM Nlamni
9. lapaHuus oT nponssoauTens NIHO KOMMeHcmparm | 150 VA

Tosu NpoayKT Ha Steinel e Npon3BeaeH ¢ Hali-ronsMo cTapaHue, MPoBEPeH « HM\ THGIELA FENTETEAL FETE || 000 WA
€ 3a yHKLIVIOHANHOCT 1 6e30MacHOCT, CNoPe, AerCTBaLLMTE pasnopentu, Q\ \: LED<2W | 40 W

crnep, KOeTo e MOASIOKEH Ha KaYECTBEH KOHTPOS, Ha MPUHLIMMA Ha CyYaiiHvs & 2W<LED<8W | 100 W

O

n36op. STEINEL rapaHTipa nepdexTHa 13paboTka 1 hyHKLmW. MapaHLuusiTa e ¢ LED >8W | 160 W

NMPOOBIDKUTENHOCT 36 MeceLa 1 3ano4qsa OT JeHs Ha Mokynkara. Hue otctpa- Q . KanauvTvser Tosap | 132 pF
HsiBame AeeKT, MPUHVHEH OT MPELLKMA B MPOU3BOACTBOTO WM KAHECTBOTO
Ha MaTepuana, PeMOHTVPAVKA UM 3aMEHsKN AecheKTHINTE YacTy, Mo Hall Q / MaUTHa BK/K0HEHA MOLLIHOCT CN: 1 W
1360p. MapaHLMSTa He BaXKV 3a LLETV MO UBHOCBALLY Ce YacTu, KakTo 1 3a 6e3 N: 4 W
1 [eheKTu, MONYHEHN B PESYNTAT Ha HerpasuiHa ynotpe6a uiv Noanp K BVICO‘-W\Ha Ha MOHTaX 11M
IMocneasalLy LWETU Ha HYy>Kav NPeAMETU ca USKITOHYEHN OT rapaHLmsTa.
lapaHuvisTa e BanmaHa camo, ako HepasrobeHusT yper 6bae nanparte Hp Q CeHaop MacrBeH nHppavepseH ceH3op
CBOTBETHUS CEPBI3, A0BPE OMaKoBaH 1 MPUAPYKEH OT KPaTKO O @ Ha fe- Brbi Ha OTUMTAHE 180° ¢ 90° brbA Ha Pa3TBOP
dhekTa, Kacosa 6enexxka 1nn haxTypa (fara Ha NokymKa 1 nevar oBeLy). @
O6xBat Makc. 8 M TaHreHUmanHo
PeMoHTeH cepBus: \' Hactpolika Ha 2-1000 nykca
Crep n3TnyaHe Ha rapaHLyisita um npu aedeKTn, HenoKpu apaHLy| RT&I‘ CBET/NOYYBCTBUTENHOCTTA
nonuTanTe B HabnMsKkus 3aBOACKN CEPBU3 33 Bb3MOXH! 3a pe ~
m é HacTpolika Ha BpemeTo 5 ¢ - 30 MuH
rOAWNHU & s Temneparypa 0 110 +40 °C
Bup sawmra IP20 IP54

TAPAHLWS &
OT NPOU3BOAUTEN
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11. Mpo6nemn npu ekcnnoarauus

Mpo6nem

MpuunHa

Pewenne

CeH30peH KoY 6e3
HanpexeHne

W 3ageiicTsan ce e npea-
nasuten, He e BKIto4YeH

B Kbco cbeanHeHve

W [IpegnasuTensT ga ce
BKJIIOMV UMM 3aMEHM,
LanTepbLT fa ce BKIo-
Y1, NPOBOAHVLIVITE fia
ce NMpoBepSIT C yper 3a
HanpexeHve

B [la ce nposepsaT
BPB3KUTE

CeH30PHUSAT KItoY He
BK/tO4YBa

M OCBETUTENHOTO TS0 €
nedekTHO

W OCBETUTENHOTO TAO Aa
ce 3ameH

CEeH30pHUAT KItoY He
BKJIIOYBa

W [pu AHeBEH pexum,
HacTpolikaTta Ha CBeT-
JI04yBCTBUTENHOCTTA €
Ha HOLLIEH PeXViM

W [pennasuTenst ce e
3afdencTean

B HacTpoiikata fa ce
Hanpasn HaHOBO

W [pefnasnTensT ga ce
BKJIO4M, 3aMEHW, EBEH-
TyanHo Aa ce mposepu
Bpb3KaTa

CEeH30pHUAT KItoY He
U3KIIOYBa

B [poabMKUTENHO ABW-
>KeHvie B obxBaTa

W BrodeHa namna ce
Hamupa B OﬁXBaTa, TEeM-
riepatypHara pasnvka s
BKJItOYBa OTHOBO

M [lapanenHo e BKMoYeH
[IPYr CEH30PEH KIltoY,
KOWTO € aKTUBEH

W [la ce npoBepu 06XBAT:

W [la ce nposepwu oﬁ%q

12. LED-kopoBe npu npo6nemu
LED-kop, MpuynHa Pelexne
1 MyraHe Pa6otara e HapyLueHa [a ce NpoBepsAT BPb3-

BCHKa CekyHOa

KuTE, OCBETUTENHOTO
TANO f@ Ce 3ameHw, Aa
ce CBbpXe Hynara

2 MyraHus

Ha BCeky 5 ceKyH,D,m s

[pelLka B 3axpaHBaLLo-
Yo HanpexxeHue

[a ce npoBepsAT Bpb3-
KWTE, OCBETUTENHOTO
TANO Aa Ce 3aMeHu, aa
Ce CBbpXe Hynata

5@5‘5 coned

O

L3

[MpeToBapBaHe, KbLCO
CbeanHeHune

[a ce nposepsAT
BPbB3KUTE, MOLLHOCTTa
[a ce Hamanu, 6pos Ha
CBbp3aHn namnn fa ce
HamMmanm

N
4 My TebpAe BUCOKa Temne-  |MolLHoCTTa fia ce
H 5 cekyHau patypa Hamanm
5, ‘I/IH TBbpAe HUCKa Temne- [a ce npoBepu MACTOTO

KV 5 CekyHan

parypa

Ha 1n3nosssaHe

W [la ce n3uakg HcTpo- Q
€HOTO Bpe»% npyrw;@

ceHaop

CeH30pHMAT LwanTtep
MOCTOSHHO C€ BKIIHOY-
Ba/n3KJO4Ba

B BrodeHa namna ce
Hamvpa B obxsarta

W >KuBOTHM Ce aBmxar B
obxsara

W [ace

LED npemvrsar,
TPEeNnTAT

W LED pearvpar T8bPAE
YyBCTBUTENTHO
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Karto rnospenara 61:;}16 OTCTPaHeHa CEH30PHUAT LLaNTep MOXXe aa 61:;}16

peCTapTVpaH ¢ HatckaHe Ha GyToHa. Camo npy MoBpean ¢ Temrieparypara,
CeH3oPbT MPeMVHaBa aBTOMATNYHO B HOPMaUIEH PEXVM, KOrato Temneparypa-

Ta ce HopManmaMpa.
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IR 180 AP easy #5355 (B 3.2)

5T

1. XFEXH IR 180 UP easy &R~ (E 3.3)
- REEAENMEH, A 2.5 (L0n)
_ RARTHER (mm) AL s s
HR S . H@
Aﬁ!ﬁim' P Ve

AN
FHPXFLE LS.

2. —MRREMRT

é FE SR LT A T fERT S A FF e 1 §

REERIELR

o REMLAMRERMAKTNS, Eit, EEBTAIR, %Eﬁﬂiﬁ\i% G
H TIgeszdE
|

EMERBHERE,
o SHTREHETS R, Eth R R B R S ==
Tl TE (150 DE: VDE 0100, AT: OVE-EN 1, CH: SEV 1000), @
V) Q BRSEE (B 3.7)
3. IR 180 UP easy/IR 180 AP easy Q %
N %4) (D' 4. BSEE
IR 180 UP easy i&it Fi%: \
- EREFEATETRNERITRE, & N P RE: WL (H 4.1)
e & BEBEE: =4 (H4.2)
IR 180 AP easy i%it Ai&: B HE: SAMERBFXEM (B 4.3)

- BT RE A TR TR E AT b
H B E N B S PSR

RSB XEE T —1 Pyro GARER) fEREE, ATURINEBS (AL B -k (BEHREHEE

M%) ZHOTFRAES. RN NPEHSELRELE, @ﬂﬁﬁﬁi& hzgz g;ﬁi;ﬂa}ﬁ;

HERRAEE (BIMEEL). L= BHEBHAEZ BEAHEE, REeHERE)

EERFY (BIASEIEN) SBAERNAESR, FXET R, AR, SiEEEEERERRE RS EHWE, N L
ERBFXNETHRERTH&XE, XERT=4&%%, ﬁéilj&&ﬁi%? mu&ﬁﬁéé;& (’L)%E;@gﬁ HOH©
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EE: REERSSHRESREEALEER. BHEL TR S—RE

AAFBE S MERBE K. RATEBNERFSE RGN, SMEBBAXL
WIEEFTZ (N),

5. R

o WMEMBEMHEREZIR.
o FIRRIEEIEfE A .
o EXZEBEREEBAFRNEEHAERL TERSEMRE R,

U RESR

o N (B 4.1/4.2/4.3)

o EREAIERAERERY (F 5.1)

- FZERE (B 41)

- SEEE (F 4.2)
AP R AEE S (B 5.2)

R AR (F 5.3)
BN B SR B AR b (B 5.4)
BENfEE (B 5.8)

i&E - "e. ThaE"

RELR AP
o NEA (B 4.1/4.2/4.3)
o {7 ERIgESNERYIRIE (B 5.5)
o EIEABERAEIERY (F 5.6)
- FZkiERE (B 41)
- SfiERE (H 4.2)
o RELHER, LERBERMEZES (B s.7)
o BaEiftR (B s5.8)
o IRE 6. LEE"

6. IfEE

HITiZE
EFIZE: 1000 Lux (HEER)
BHiEliZE: s#eh

WA R R IL T INRE IR E .
o AL TNRMEEMIEY, FTHEF(UP).
o ITHEFEMIERAP). (He.2)
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(B 6.1)

=EiRE (B e.38)

BB EF LMEAETE? Lix E 1000 L2 IS EET, STESESE
R TR .

BEEEE Ok BRMR (SREXX)

mrasE(( REst QLX)

R BB RSE E R E B T ST T 8L F (OF.

B E)iR (B 6.3/c)
& SLFRRART (B AT LAZE 5 B E | K 30 D ohz [ Hitig &,
j 5 seg™ SUmiERTE (5%)
J 54
BATR AR RS S, S BEH AT E R E, RER
IHEEMIRET, BiRERERE,

SRXALRE, H—RKHBIEES P 6 7
EREER T KA BEERS B B R TR L

. REEZAELS

%ONIOFF
/ML EIVESS LED 2T 4, A LURFISEEH,

ATHESIZEE (1%) 772 LED ON/OFF.

LED [J%F 1% LED B#i@
LED [A%% 2 }%X: LED B%H

ARELFFATEHNRENATIMTOMERE NREEHTRE,
B E A 2 93 9.

TR (B 6.3/H)

ETITRBIRTE: 21k

BRITER, MRRFNEELEF), WETHEIZH, HEERRFXTHR
AEEEHRRE.

AT RARS: 21K

BRATHA BMERRBMRE) . IBRAREES, BEfERSEARETR
HNE BN IR R E R B E KM,
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TR

THEARFUANMEREE, EZREETERSEAXEENELR
Ri, MR TR ST, HCEZRE. HIRESERTRE S BE#T,
FLEEAE SRR BRI L LR, LED MR —RRREENREERN, REdES,
HERHRAAIRE XA, LED AF—RIN\EREFSMREE. RREEETX
IREME R R I LU A T, TERAATBMNESER. AT
REIRE R H RN,

7. PR

A= R U,

EREMES, AEA—RES (FaEET) #HTEE.
8. EFAIE

PR, MR G RARE IR EK SR BRF A,

T

?.
X

PEEEFRERNEFIIR!

R PHSZEAN, LA TEBERRNEFRES FIIEE—EIHR
RERIKBERFA.

9. BIERTIAR %(

%= S R AR D IR IS, E*E#Eﬁ%liﬂ%iﬁii?ﬂ]ﬁé'l&&@
BT THIFEE, MR RIER =R MG TIF. FRIREY i
HEMZHEITE, MRS FHIR SRR MR B R 5 INGARR, B
(BT LS R EHRRIGERR) FHRTRE, FMIR Tl
EARRATIRAR G S ERRERAN. NG R B & Y
BT BRRSERE,

RHBERIFHHIRFER EZHMIERE, BERERSAE (W3 €&
B=E) RFHFERREESN, THREZRR. FD@
%gzggﬁﬁﬁﬁEéﬁﬂﬁﬁﬁiﬁﬂﬁ?&ﬁﬁ?ﬁﬁlmﬁ@?‘ﬂ, Gl BR55u5E
WEIZSFE,

&

I aRR

N

R5E
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10. HARSH

IR 180 UP easy

IR 180 UP easy

R~ (B X & X %)

81 X 81 X 57 mm

82 X 72 X 67 mm

IR 220-240V, 50/60 Hz
INEHRE 25 mW
ME
: 200 W
B 150 W
58 150 VA
S 150 VA
: 200 VA
« LED<2W |40W
O (y<LED<8W 100 W
LED>8W | 160 W
« N HAAH | 132 uF
BElT= BEL: 1W
Q\ @ FEL: 4W
5 E 1.1m
& HWENLI M
L 4
RNEELL: 180° F190° FOME
HHMEES &X 8m A
=EIEE 2-1000 Lux
eI & 55-30min
B 0Z+40° C
RIPHR 1P20 P54
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11. IBITRIFE
e

RE

HRDE

REFRTRE

REELTIRNT, KiFE

R

B Rl FRREL; §T

FRIRFX; ERKE
ZHWTHRE
HEED

BRFFRTEITH

KTRRF

EIITR

RERLFF R T EFTH

EBXRBAT, RER
B4 THBRER
PRI 2 B IR T

ENRE

il EiRRRL, ©
ERRERESL

REFFRTERA

FERR RS Bl I R SIE 1T
B AT FRESE E
N, BETLHNSER

B HERMAFXFEAN

AFHERES

 WEERE
u REEE

W SEAFE R FF K R

8% B AR

BRI FF S HRELFT TR/ %
[5il

ﬁiﬁﬂ‘]ﬂﬁi:}‘@ﬁ?ﬁﬁl

| gﬁ%ﬁﬁ-&ﬁﬁ?ﬁ@ﬁiﬁ

B HBEEE

B BEEE

LED & . A%

LED Jz 733 F 8

B ERFLN),
AR

Emmég7
Vo Q

12. &ZFERTHY LED (AR

LED QY5 EE wahiE &) %)
T ETEETH waEs (FpanmQ)y
IRKE 1R TR
H5% PR LI $518 2y
AIE 2R ;
‘5% T, a%
A3 % R
HE o\
&5% BEES RN
AIE 4R
‘5% BETIE BEERE
A1 5 %

HipFiIEE, ALLBE R TREERRIERERX. RAEREMENER
T, —BREREER, ttRHMSANNREERSTEN,
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